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Un larga historia en el mercado veterinario 
Nuestra empresa

En Zoovet tenemos como misión, brindar el mejor servicio y ofre-
cer productos de calidad, agregando valor a través del asesora-
miento comercial de nuestros representantes, asumiendo el com-
promiso de jerarquizar la labor del Médico Veterinario como pro-
fesional de la sanidad.
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A long story in the veterinary market
Our company

At Zoovet our mission is to provide the best service and producing 
quality products, adding value through commercial advice that our 
representatives provide, assuming the commitment to prioritize 
the work of the Veterinarian as a professional of health.
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Antifúngicos / Antifungals

Fórmula: Ioduro de sodio al 60%.

Indicaciones: Tratamiento de fibrosis y/o gra-
nulomas de etiología diversa (Actinomicosis, 
Actinobacilosis y Post-traumáticos) para bovi-
nos.

Dosis: 12 ml cada 100 kg de peso (70 mg/kg). 
Intervalo entre dosis: Cada 7-10 días, pudiendo 
variar según gravedad del caso y/o criterio pro-
fesional. Duración del tratamiento: Se recomien-
dan de 1 a 3 tratamientos.

Vía de administración: Endovenosa. 

Presentación: Frasco por 50 ml.

IODURO ZOOVET
Quimioterápico - Antimicótico Chemotherapeutic - Antimycotic

Formula: Sodium Iodide 60%.

Indications: Treatment of fibrosis, and/or gra-
nuloma of diverse etiology (Actinomycosis, Acti-
nobacillosis and post-traumatic) in cattle.

Dosage: 12 ml every 100 kg  bw (70 mg/kg). In-
terval between doses: Every 7 to 10 days; it can vary 
according to the severity and/or professional cri-
terion. Treatment duration: 1 to 3 treatments are 
recommended.

Administration: Intravenous.

Presentation: 50 ml vial.

ESP ENG
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Only available for Argentina and 
countries without registration!

IODIDE ZOOVET





SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Antibióticos - Quimioterápicos clásicos y combinados
Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics

Fórmula: Estreptomicina Sulfato 25%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de infec-
ciones producidas por microorganismos sensi-
bles a la estreptomicina. Útil en: Actinobacilosis, 
leptospirosis, campilobacteriosis, shigelosis de 
los potrillos, disentería hemorrágica del cerdo, 
etc.

Dosis: 1 ml cada 25 kg  de peso (10 mg/kg). Inter-
valo entre dosis: Cada 12 a 24 horas según criterio 
del profesional actuante. Duración del trata-
miento: Realizar un mínimo de 3 dosis, no más de 
3 días. 
Para tratamientos específicos o complejos: Ver 
envase del producto.

Vías de administración: Intramuscular, subcutá-
nea o tópica (en lavajes). 

Presentación: 
Frasco por 40 ml.

ACTINOMICINA
Antibiótico - Aminoglucósido inyectable Antibiotic - Injectable aminoglycoside

Formula: Streptomycin Sulfate 25%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tions caused by microorganisms sensitive to 
streptomycin. For example: Actinobacillosis, lep-
tospirosis, campylobacteriosis, colt shigella, swi-
ne bleeding disentery, etc.

Dosage: 1 ml every 25 kg bw (10 mg/kg). Interval be-
tween doses: Every 12 to 24 hours according to the 
acting professional criterion. Treatment duration: 
Administer at least 3 doses, no more than 3 days.
For specific or complicated treatments: See pro-
duct package.

Administration: Intramuscular, subcutaneous or 
topical (in lavages).

Presentation: 40 ml vial.

ESP ENG

ACTINOMICINA
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     De fácil disolución y permite la 
utilización de agujas finas

     Easy dissolution, it allows the use 
of thin needles.

SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

Antibióticos - Quimioterápicos clásicos y combinados
Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics

Fórmula: Amoxicilina 15%.

Indicaciones: Tratamiento de las enfermedades 
infecciosas de las vías respiratorias, urogenita-
les, tracto digestivo, de la piel y tejidos blandos y 
de todas las enfermedades producidas por mi-
croorganismos sensibles a la Amoxicilina. Pre-
vención de infecciones post operatorias.

Dosis: Todas las especies: 1 ml cada 10 kg de peso    
(15 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 48 horas. 
Duración del tratamiento: 3 a 5 días. 

Vía de administración: Intramuscular.

Restricciones: Pre ordeño: 48 horas.

Presentación: Frasco por 100 ml.

AMOXIVET
Antibiótico inyectable - Betalactámico
Larga acción

Injectable antibiotic - Beta Lactam
Long acting

Formula: Amoxicillin 15%.

Indications: Treatment of infectious diseases of 
the respiratory, urogenital, and gastrointestinal 
tract, skin and soft tissue and all diseases caused 
by microorganisms sensitive to Amoxicillin. Pre-
vention of post-surgical infections.

Dosage: All species: 1 ml every 10 kg bw (15 mg/kg). 
Interval between doses: Every 48 hours. Treatment 
duration: 3 to 5 days.

Administration: Intramuscular.

Restrictions: Pre-milking: 48 hours.

Presentation: 100 ml vial.

ESP ENG

AMOXIVET
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POLVO PARA RECONSTITUIR
POWDER TO RECONSTITUTE

Fórmula: Penicilina G Sódica 2.500.000 UI, Pe-
nicilina G Benzatínica 2.500.000 UI, Estrep-
tomicina 2 g, Excipientes c.s.p. 20 ml.

Indicaciones: Combate infecciones mixtas cau-
sadas por bacterias Gram (+), aerobias y anaero-
bias y Gram (-).

Dosis: Bovinos, porcinos y ovinos: 1 ml cada 25 kg 
de peso (10.000 UI/kg de Penicilina G Sódica y 
Benzatínica y 4 mg/kg de Estreptomicina Sulfa-
to). Intervalo entre dosis: Cada 48 o 72 horas. 

Vía de administración: Intramuscular 
profunda. 

Presentación: Caja individual con 2 frascos (pol-
vo y diluyente) y caja hospitalaria con 12 cajas in-
dividuales.

ATB 5
Antimicrobiano de amplio espectro Broad spectrum antimicrobial

Formula: Penicillin G Sodium 2,500,000 IU, Penici-
llin G Benzathine 2,500,000 IU, Streptomycin 2 g, 
Excipients q.s. 20 ml.

Indications: It attacks mixed infections caused by 
Gram (+) bacteria, aerobic and anaerobic and 
Gram (-) bacteria.  

Dosage: Cattle, swine and sheep: 1 ml every 25 kg 
bw (10,000 IU/kg of Penicillin G Sodium and Ben-
zathine, 4 mg/kg of Streptomycin Sulfate). Interval 
between doses: Every 48 or 72 hours.

Administration: Deep intramuscular.

Presentation: Individual box with 2 vials (powder 
and diluent) and presentation in bulk containing 
12 individual boxes.

ESP ENG

ATB 5
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Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics



Fórmula: Cada frasco con polvo contiene:  Penici-
lina G Benzatínica  2.500.000 UI, Penicilina G Sódi-
ca  2.500.000 UI y Estreptomicina  2 g .
Cada frasco con diluyente contiene:  Diclofenac  
1,25 g ,  Agua  c.s.p.  20 ml.

Indicaciones: Combatir infecciones mixtas cau-
sadas por bacterias Gram (+), aerobias y anaero-
bias, y Gram (-). Potente agente antiinflamatorio 
y analgésico. 

Dosis: 1 ml cada 25 kg de peso (10.000 UI/kg de 
Penicil ina;  4 mg/kg de Estreptomicina y             
2,5 mg/kg de Diclofenac). Intervalo entre dosis: 
Cada 24 horas. Duración del tratamiento: 3 días.

Vía de administración: Intramuscular profunda. 

Presentación: Caja individual con 2 frascos (pol-
vo y diluyente) y caja hospitalaria con 12 cajas in-
dividuales. 

ATB FENAC
Antimicrobiano - Antiinflamatorio
Para reconstituir

Antimicrobial - Anti inflammatory
To reconstitute

Formula: Every vial with powder contains: Pe-
nicillin G Benzathine 2,500,000 IU, Penicillin G 
Sodium 2,500,000 IU, and Streptomycin 2 g. Every 
vial with diluent contains: Diclofenac 1.25 g, Water 
q.s. 20 ml.

Indications: To attack mixed infections caused by 
Gram (+) bacteria, aerobic and anaerobic and 
Gram (-) bacteria. Powerful anti-inflammatory  
and analgesic agent.

Dosage: 1 ml every 25 kg bw (10,000 IU/kg of 
Penicillin; 4 mg/kg of Streptomycin, and 2.5 mg/kg 
of Diclofenac). Interval between doses: Every 24 
hours. Treatment duration: 3 days.

Administration: Deep intramuscular.

Presentation: Individual box with 2 vials (powder 
and diluent) and presentation in bulk containing 
12 individual boxes.

ESP ENG
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ATB FENAC

      Único penicilínico con diclofenac

POLVO PARA RECONSTITUIR
POWDER TO RECONSTITUTE

      The only penicillin with diclofenac

I+D
R&D

Antibióticos - Quimioterápicos clásicos y combinados
Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics



      1 ml cada 15 kilos
      Fácil disolución
      50% más de penicilina que la competencia
      Repetir cada 48 horas
     1ml every 15 kg 
     asy dissolution E
      of penicillin 50% more than others
      Repeat every 48 hours

SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

Fórmula: Cada 100 ml contiene: 
Penicilina G procaínica 15.000.000 UI, Penicilina G 
benzatínica 15.000.000 UI, Dihidroestrepto-
micina 14.208.000 UI.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de pro-
cesos infecciosos producidos por microorga-
nismos sensibles a la Penicilina G, Dihidroestrep-
tomicina y/o su combinación.

Dosis: 1 ml cada 15 kg de peso (20.000 UI/kg de 
Penicilina G y 9.400 UI/kg de Dihidroestreptomi-
cina). Intervalo entre dosis: Cada 48 o 72 horas. 
Duración del tratamiento: 2 a 3 aplicaciones se-
gún patología.

Vía de administración: Intramuscular 
profunda.

Presentación: Frasco por 100 ml.

ATB LISTO
Antimicrobiano de amplio espectro
Larga acción

Broad spectrum and long acting antimicrobial

Formula: Every 100 ml contains:
Penicillin G Procaine 15,000,000 IU, Penicillin G 
Benzathine 15,000,000 IU, Dihydrostreptomycin 
14,208,000 IU.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious processes caused by microorganisms sensi-
tive to Penicillin G, Dihydrostreptomycin and/or 
their combination.

Dosage: 1 ml every 15 kg bw (20,000 IU/kg of 
Penicillin G and 9,400 IU/kg of Dihydrostrep-
tomycin). Interval between doses: Every 48 or 72 
hours. Treatment duration: 2 to 3 applications ac-
cording to pathology.

Administration: Deep intramuscular.

Presentation: 100 ml vial.

ESP ENG

ATB READY 
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POLVO PARA RECONSTITUIR
POWDER TO RECONSTITUTE

      Ideal para mastitis parenquimatosas. 
      Ideal for parenchymatous mastitis.

Fórmula: Cada frasco con polvo contiene: Peni-
cilina G procaínica  11.000.000 UI.
Cada frasco con diluyente contiene:  Agua para in-
yectable c.s.p. 45 ml.

Indicaciones: Antibiótico bactericida. Trata-
miento de infecciones producidas por microor-
ganismos sensibles a la Penicilina, tales como 
neumonías y bronconeumonías, carbunclo bac-
teriano, infecciones del tracto urinario, leptospi-
rosis, infecciones uterinas, pietín, tétanos, mas-
titis, castración, descole, actinomicosis, infeccio-
nes de piel, etc. 

Dosis: 1 ml cada 37 kg de peso. Intervalo entre do-
sis: Cada 24 horas. Duración del tratamiento: 3 
días consecutivos.

Vía de administración: Intramuscular profunda.

Restricciones: Pre ordeño: 72 horas.

Presentación: Caja individual con 2 frascos (pol-
vo y diluyente).

ATB PRO 11 MILLONES
Antimicrobiano - Antibiótico - Betalactámico Antimicrobial - Antibiotic - Beta lactam

Formula: Every powder vial contains: Penicillin G 
Procaine 11,000,000 IU.
Every diluent vial contains: Water for injection q.s. 
45 ml.

Indications: Bactericidal antibiotic. Treatment of 
infections produced by microorganisms sensitive 
to Penicillin, such as pneumonias, bronchopneu-
monia, bacterial anthrax, urinary tract infections, 
leptospirosis, uterine infections, foot rot, tetanus, 
mastitis, castration, tail-docking, actinomycosis, 
skin infections, etc.

Dosage: 1 ml every 37 kg bw. Interval between 
doses: Every 24 hours. Treatment duration: 3 con-
secutive days.

Administration: Deep intramuscular.

Restrictions: Pre-milking: 72 hours.

Presentation: Individual box with 2 vials (powder 
and diluent) .

ESP ENG
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ATB PRO 11 MILLIONS

I+D
R&D
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

      Ideal para prevención y tratamiento 
de procesos respiratorios 
      Único en su tipo 
      Tres activos que se potencian 

      Ideal for prevention and treatment of 
respiratory diseases
      One of a kind
      Every active enhance each other

Fórmula: Tilmicosina 30%; Flunixin Meglumine 
6,6%; Bromhexina Clorhidrato 1%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas producidas por microor-
ganismos sensibles a la Tilmicosina. 

Dosis: Patologías respiratorias: 1 ml cada 30 kg de 
peso (10 mg/kg de Tilmicosina, 2,2 mg/kg de Flu-
nixin Meglumine, 0,35 mg/kg de Bromhexina 
Clorhidrato). Se recomienda continuar luego con 
la administración de Flunixin Meglumine durante 
3 a 5 días o hasta remisión de la signología. Que-
ratoconjuntivitis y pododermatitis infecciosa 
(pietín): 1 ml cada 60 kg de peso (5 mg/kg de Til-
micosina, 1,1 mg/kg de Flunixin Meglumine). 
Duración del tratamiento: Dosis única.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 100 y 250 ml.

BRONCOMICINA
Antibiótico - Antiinflamatorio - Antipirético
Mucolítico

Antibiotic - Anti inflammatory - Antipyretic 
Mucolytic

Formula: Tilmicosin 30%; Flunixin Meglumine 
6.6%; Bromhexine Hydrochloride 1%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tions caused by microorganisms sensitive to 
Tilmicosin.

Dosage: Respiratory pathologies: 1 ml every         
30 kg bw (10 mg/kg of Tilmicosin, 2.2 mg/kg of 
Flunixin Meglumine, 0.35 mg/kg of Bromhexine 
Hydrochloride). We suggest to continue this treat-
ment with the administration of Flunixin Meglu-
mine for 3 to 5 days or until symptoms remission. 
Keratoconjunctivitis, and infectious foot rot: 1 ml 
every 60 kg bw (5 mg/kg of Tilmicosin, 1.1 mg/kg of 
Flunixin Meglumine). Treatment duration: Single 
dose.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100 and  250 ml vial.

ESP ENG

BRONCOMICINA
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SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

      Retiro en leche ¡0 horas!

     Withdrawal in milk, 0 hours!

      Fácil aplicación gracias a su 
rápida resuspensión

      Easy dosing thanks to its fast 
resuspension!

Fórmula: Ceftiofur Clorhidrato 5 %.

Indicaciones: Tratamiento de procesos infeccio-
sos causados por gérmenes sensibles al Ceftio-
fur, principalmente neumonías, fiebre del        
embarque, pietín y endometritis.

Dosis: Bovinos: 1 ml cada 22 a 45 kg de peso (1,1 a      
2,2 mg/kg). Porcinos: 1 ml cada 10 a 17 kg de peso 
(2,9 a 5,0 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 24 
horas. Duración del tratamiento: 3 días consecu-
tivos. 

Vía de administración: Intramuscular profunda. 

Restricciones: Pre faena: 2 días. Pre ordeño: 0 ho-
ras.

Presentación: Frasco por 100 y 250 ml. 

CEFAFUR INYECTABLE ZOOVET
Antimicrobiano - Antibiótico - Betalactámico Antimicrobial - Antibiotic - Beta lactam

Formula: Ceftiofur Hydrochloride 5 %.

Indications: Treatment of infectious processes 
caused by germs sensitive to Ceftiofur, mainly 
pneumonias, shipping fever, foot rot and endo-
metritis.

Dosage: Cattle: 1 ml every 22 to 45 kg bw (1.1 to     
2.2 mg/kg) Swine: 1 ml every 10 to 17 kg bw (2.9 to 
5.0 mg/kg). Interval between doses: Every 24 
hours. Treatment duration: 3 consecutive days.

Administration: Deep intramuscular.

Restrictions: Pre-slaughter: 2 days. 
Pre-milking: 0 hours.

Presentation: 100 and 250 ml vial.

ESP ENG

CEFAFUR INJECTABLE ZOOVET
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APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

      Fórmula única para un eficaz secado 
      Unique formulation for an effective drying

Fórmula: Cada inyector de 5 g contiene: Ce-
falexina Monohidrato: 300 mg; Ceftiofur Clorhi-
drato: 200 mg.

Indicaciones: Prevención y  tratamiento de mas-
titis en bovinos, producidas durante el período 
de vaca seca por microorganismos sensibles a la 
Cefalexina, Ceftiofur o su combinación.

Dosis: Aplicar una jeringa por cuarto mamario en 
dosis única.

Vía de administración: Intramamaria. 

Restricciones: Pre ordeño: 0 horas, siempre que 
el parto se produzca como mínimo 30 días (perio-
do de secado) después de la aplicación del pro-
ducto.

Presentación: Caja individual con 36 inyectores. 
Contenedor plástico con 180 inyectores.

CEFAFUR SECADO
Antibiótico intramamario Intramammary antibiotic

Formula: Each 5 g syringe contains: Cephalexin 
Monohydrate: 300 mg; Ceftiofur Hydrochloride: 
200 mg.

Indications: Prevention and treatment of mastitis 
during the dry-off period, in cattle, produced by mi-
croorganisms sensitive to Cephalexin, Ceftiofur or 
their combination.

Dosage: Apply one syringe in each mammary quar-
ter, in a single dose.

Administration: Intramammary.

Restrictions: Pre-milking: 0 hour, as long as the  
calving is at least 30 days (dry-off) after the prod-
uct application .

Presentation: Individual box with 36 syringes. 
Plastic container with 180 syringes.

ESP ENG

CEFAFUR DRYING
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      ¡Sólo 48 horas de retiro en leche!

APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

     Only 48 hours pre-milking withdrawal!
      Antibiótico con prednisolona combinado

      Antibiotic in combination with prednisolone
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Fórmula: Cada inyector de 5 g contiene: Cefa-
lexina Monohidrato 100 mg; Ceftiofur Clorhidra-
to 100 mg; Prednisolona 5 mg.

Indicaciones: Tratamiento de mastitis produci-
das por microorganismos sensibles a la Cefalexi-
na, Ceftiofur o su combinación, durante la lactan-
cia en bovinos.

Dosis: Aplicar una jeringa por cuarto mamario. 
Intervalo entre dosis: Cada 12 o 24 horas. Dura-
ción del tratamiento: Se recomienda un mínimo 
de 2 dosis. 

Vía de administración: Intramamaria. 

Restricciones: Pre ordeño: 48 horas.

Presentación: Caja con 36 inyectores individua-
les y contenedor plástico con 180 inyectores. 

Exportación: Caja con 12 inyectores individuales.

CEFAFUR MASTITIS AGUDA
Antibiótico antiinflamatorio intramamario Intramammary anti inflammatory antibiotic

Formula: Each 5 g syringe contains: Cephalexin 
Monohydrate 100 mg; Ceftiofur Hydrochloride   
100 mg; Prednisolone 5 mg.

Indications: For treatment of mastitis caused by mi-
croorganisms sensitive to Cephalexin, Ceftio-fur 
or their combination, during lactation in cattle.

Dosage: Apply one syringe per mammary quarter. 
Interval between doses: Every 12 or 24 hours. 
Treatment duration: At least 2 administrations are 
recommended.

Administration: Intramammary.

Restrictions: Pre-milking: 48 hours.

Presentation: Box with 36 individual syringes and 
plastic container with 180 syringes.

For export: Box with 12 individual syringes.
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      50% más de activo por mililitro

SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

50% more active ingredients per milliliter

      Efecto potenciado por sus 2 activos 
      De elección en tambo 

      Enhanced effect due to its two actives
      Of choice in dairy farms

Fórmula: Ceftiofur Clorhidrato 7,5 %; Ketoprofeno 
10%.

Indicaciones: Tratamiento de procesos infeccio-
sos causados por gérmenes sensibles al 
Ceftiofur, procesos inflamatorios asociados a hi-
pertermia y/o dolor, principalmente neumonías, 
fiebre del embarque, pietín y  endometritis.

Dosis: Bovinos: 1 ml cada 33 a 66 kg de peso (1,1 - 
2,2 mg/kg de Ceftiofur Clorhidrato). Porcinos:      
1 ml cada 25 kg de peso (3 mg/kg de Ceftiofur 
Clorhidrato). Intervalo entre dosis: Cada 24 ho-
ras. Duración del tratamiento: 3 días consecuti-
vos. 

Vía de administración: Intramuscular profunda. 

Restricciones: Pre ordeño: 0 horas.

Presentación:  Frasco por 100 y 250 ml. 

CEFAFUR 75-K
Antimicrobiano - Antibiótico antiinflamatorio Antimicrobial - Anti inflammatory antibiotic

Formula: Ceftiofur Hydrochloride 7.5 %; Ketopro-
fen 10%.

Indications: Treatment of infectious processes 
caused by germs sensitive to Ceftiofur, inflamma-
tory processes associated with hyperthermia 
and/or pain, mainly pneumonias, shipping fever, 
foot rot and endometritis.

Dosage: Cattle: 1 ml every 33 to 66 kg bw (1.1 to     
2.2 mg/kg of Ceftiofur Hydrochloride). Swine: 1 ml     
every 25 kg bw (3 mg/kg of Ceftiofur Hydrochlo-
ride). Interval between doses: Every 24 hours. 
Treatment duration: 3 consecutive days.

Administration: Deep intramuscular.

Restrictions: Pre-milking: 0 hours.

Presentation: 100 and 250 ml vials.
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     Fácil disolución
    Permite la utilización de agujas finas
    Retiro en leche ¡cero horas!

SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

     Easy dissolution
     It allows the use of thin needles
     Pre-milking withdrawal, 0 days!

- 20 -

Fórmula: Cefalexina Monohidrato 20%, excipien-
te oleoso.

Indicaciones: Antimicrobiano bactericida para el 
tratamiento y control de afecciones causadas 
por gérmenes sensibles a la Cefalexina.

Dosis: Bovinos y equinos: 1 ml cada 25 kg de peso       
(8 mg/kg). Porcinos: 1 ml cada 20 kg de peso              
(10 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. 
Duración del tratamiento: Se recomienda un míni-
mo de 5 días.

Vía de administración: Intramuscular o subcu-
tánea.

Restricciones: Pre faena: 4 días. 
Pre ordeño: 0 horas.

Presentación: Frasco por 100 ml.

Exportación: Frasco por 250 ml.

CEFAVET
Cefalosporina inyectable de amplio espectro Broad spectrum injectable cephalosporin

Formula: Cephalexin Monohydrate 20%, oily exci-
pient.

Indications: Antimicrobial and bactericide for 
treatment and control of diseases caused by germs 
sensitive to Cephalexin.

Dosage: Cattle and horses: 1 ml every 25 kg bw       
(8 mg/kg). Swine: 1 ml every 20 kg bw (10 mg/kg). 
Interval between doses: Every 24 hours. Treatment 
duration: At least 5 applications are recommended.

Administration: Intramuscular or 
subcutaneous.

Restrictions: Pre-slaughter: 4 days. Pre-milking: 0 
hour.

Presentation: 100 ml vial.

For export: 250 ml vial.
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      Aplicación multivía ¡doble acción!
      Retiro en leche ¡cero horas!

POLVO PARA RECONSTITUIR
POWDER FOR RECONSTITUTION

      Multi-route administration, double action!
      Pre-milking withdrawal, 0 hours!

      Increíble acción terapéutica en endometritis 

      Incredible therapeutic action in endometritis
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Fórmula: Frasco A: D+Cloprostenol Sódico 
0,0003%. Frasco B: Ceftiofur Sódico 600 mg.

Indicaciones: Producto especialmente diseñado 
para el tratamiento de las metritis y endometritis 
de las hembras bovinas.

Dosis: Bovinos: Intrauterina: 25 ml por animal de 
la solución reconstituida (0,075 mg de D+Clo-
prostenol Sódico y 300 mg de Ceftiofur Sódico). 
Intramuscular: 50 ml por animal de la solución re-
constituida (0,15 mg de D+Cloprostenol Sódico y 
600 mg de Ceftiofur Sódico). Intervalo entre do-
sis: Cada 24 horas. Duración del tratamiento: 3 
días consecutivos o según criterio del médico ve-
terinario.

Vías de administración: Intramuscular o intra-
uterina. 

Restricciones: Pre ordeño: 0 horas.

Presentación: Caja con: Frasco A: 50 ml de solu-
ción. Frasco B: 600mg de polvo para reconstituir.

CEFATENOL MV
Antibiótico de amplio espectro - Hormonal Broad spectrum antibiotic - Hormone

Formula: A vial: D+Cloprostenol Sodium 0.0003%. B 
vial: Ceftiofur Sodium 600 mg. 

Indications: Product specially designed for the 
treatment of metritis and endometritis of cattle.

Dosage: Intrauterine: 25 ml per animal of the re-
constituted solution (0.075 mg of D+Cloprostenol 
Sodium and 300 mg of Ceftiofur Sodium). 
Intramuscular: 50 ml per animal of the reconsti-
tuted solution (0.15 mg of D+Cloprostenol Sodium 
and 600 mg of Ceftiofur Sodium). Interval between 
doses: Every 24 hours. Treatment duration: 3 con-
secutive days or according to acting veterinarian 
criterion.

Administration: Intramuscular or intrauterine.

Restrictions: Pre-milking: 0 hours.

Presentation: Box with: A vial with 50 ml of solu-
tion and B vial with 600 mg powder for reconstitu-
tion.
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Fórmula: Cada inyector de 4,5 g contiene: Cloxa-
cilina Sódica 200 mg, Ampicilina Sódica 75 mg,  ex-
cipientes en base a gel de rápida difusión.

Indicaciones: Suspensión antibiótica intrama-
maria para el tratamiento de mastitis aguda en 
bovinos. 

Dosis: Aplicar un inyector por cuarto afectado. 
Intervalo entre dosis: Cada 12 horas. Duración del 
tratamiento: 3 días.

Vía de administración: Intramamario.

Restricciones: Pre ordeño: 48 horas.

Presentación: Caja de 36 jeringas y contenedor 
plástico con 180 jeringas.

CLOXAMPI M.A.
Antibiótico intramamario para mastitis aguda Intramammary antibiotic for acute mastitis

Formula: Each 4.5 g syringe contains: Cloxacilin 
Sodium 200 mg, Ampicillin Sodium  75 mg, exci-
pients as a fast diffusion gel.

Indications: Intramammary antibiotic suspension 
for the treatment of acute mastitis in cattle.

Dosage: Administer one syringe per affected quar-
ter. Interval between doses: Every 12 hours. Treat-
ment duration: 3 days.

Administration: Intramammary.

Restrictions: Pre-milking: 48 hours.

Presentation: Box containing 36 syringes and plas-
tic container with 180 syringes.
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CLOXAMPI M.A.

APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

Only available for Argentina and 
countries without registration!

      Retiro en leche ¡sólo 48 horas!
     Pre-milking withdrawal, only 48 hours!
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APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION
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Fórmula: Cada inyector de 4,5 g contiene: Cloxa-
cilina Benzatínica 500 mg, Ampicilina Trihidrato 
255 mg en suspensión de biodisponibilidad pro-
longada.

Indicaciones: Suspensión antibiótica intrama-
maria para la prevención y el tratamiento de la 
mastitis bovina subclínica durante el período de 
secado.

Dosis: Dosis única. Aplicar un inyector por cada 
cuarto mamario, luego del último ordeñe previo 
al período de secado. 

Restricciones: Pre ordeño: 72 horas, siempre que 
el parto se produzca como mínimo 30 días (perio-
do de secado) después de la aplicación del pro-
ducto.

Presentación: Caja de 36 jeringas y contenedor 
plástico con 180 jeringas.

CLOXASEC
Antibiótico intramamario para secado Intramammary antibiotic for drying off

Formula: Each 4.5 g syringe contains: Cloxacilin 
Benzathine 500 mg, Ampicillin Trihydrate 255 mg 
in a long-term bioavailability suspension.

Indications: Intramammary antibiotic suspension 
for the prevention and treatment of cattle subcli-
nic mastitis during the dry-off period.

Dosage: Single dose. Apply one syringe per ma-
mmary quarter, after the last milking prior to the 
dry-off period.

Restrictions: Pre-milking: 72 hours, as long as the 
calving is at least 30 days (dry-off) after the pro-
duct administration.

Presentation: Box containing 36 syringes and plas-
tic container  with 180 syringes.

ESP ENG

CLOXASEC

      ¡Dos activos!
      Acción retardada
      Mayor cobertura antibiótica
      Two actives!
      Delayed action
      Better antimicrobial spectrum
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      Uso preventivo y curativo

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

      Preventive and curative use

      No importa la etiología de la tristeza

      Useful in bovine sadness, no matter 
the etiology
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Fórmula: Oxitetraciclina Clorhidrato 7%, Di-
minazene Diaceturato 3,5%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de  en-
fermedades infecciosas y parasitarias produci-
das por microorganismos sensibles a los princi-
pios activos Oxitetraciclina y Diminazene,  espe-
cialmente Anaplasmosis, Piroplasmosis, otras 
Ricketsiosis y Babesiosis.

Dosis: 1 ml cada 10 kg de peso (7 mg/kg de oxite-
traciclina Clorhidrato y 3,5 mg/kg de Diminazene 
Diaceturato). Intervalo entre dosis: Cada 24 ho-
ras. Duración del tratamiento: Se recomiendan 1 
o 2 dosis de acuerdo al criterio profesional.

Vías de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 100 ml  y 250 ml.

DI-OXI-FORTE
Antibiótico de amplio espectro
Hemoparasiticida

Broad spectrum antibiotic - Hemoparasiticide 

Formula: Oxytetracycline Hydrochloride 7%, Di-
minazene Diaceturate 3.5%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious and parasitic diseases caused by microorga-
nisms sensitive to the active principles Oxytetracy-
cline and Diminazene, especially Anaplasmosis, 
Piroplasmosis, other Ricketsiosis and Babesiosis.

Dosage: 1 ml every 10 kg bw (7 mg/kg of Oxytetra-
cycline Hydrochloride and 3.5 mg/kg of Dimi-
nazene Diaceturate). Interval between doses: 
Every 24 hours. Treatment duration: We suggest 1 
to 2 doses according to the professional criterion.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 100 and 250 ml vials.
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      Único en el mercado

      Unique in the market
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     ¡Ideal para el tratamiento de infecciones 
del tracto urinario, gastrointestinal 
y respiratorio!

     Ideal for treatment of infections in the
urinary, gastrointestinal and respiratory tract!
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Fórmula: Enrofloxacina 5%.

Indicaciones: Control de infecciones provoca-
das por bacterias Gram (+), Gram (-), Mycoplas-
mas y Clamidias. No administrar en animales en 
crecimiento, hembras preñadas ni lactantes.

Dosis: Todas las especies: 1 ml cada 10 kg de peso      
(5 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. 
Duración del tratamiento: 3 a 5 días.

Vía de administración: Subcutánea o intramus-
cular. 

Presentación: Frasco por 100 ml.

ENROPLUS I
Antimicrobiano de amplio espectro
Quinolona

Broad spectrum antimicrobial - Quinolone

Formula: Enrofloxacin 5%.

Indications: Control of infections caused by Gram 
(+) and Gram (-) bacteria, Mycoplasma and 
Chlamydias.
Do not administrate in animals during growth, 
pregnant females or lactating animals.

Dosage: All species: 1 ml every 10 kg bw (5 mg/kg). 
Interval between doses: Every 24 hours. Treatment 
duration: 3 to 5 days.

Administration: Subcutaneous  or  intramuscular.

Presentation: 100 ml vial.
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ORAL / ORAL

     ¡Ideal para utilización en aves!
     Ideal for use in poultry!
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Fórmula: Enrofloxacina 10%.

Indicaciones: Control de infecciones causadas 
por bacterias Gram (+) y Gram (-). No utilizar en ru-
miantes adultos.

Dosis: Terneros y cerdos: 1 a 2 ml cada 40 kg de pe-
so (2,5 a 5 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 24 
horas. Duración del tratamiento: 3 días. Aves:        
0,5 ml/litro de agua (10 mg/kg por día en el agua 
de bebida). La solución se debe preparar a diario. 
Duración del tratamiento: 5 días. 

Vía de administración: Oral.

Presentación: Frasco por 1 litro.

ENROPLUS ORAL
Antibiótico de amplio espectro Broad spectrum antibiotic 

Formula: Enrofloxacin 10%.

Indications: It controls infections caused by Gram 
(+) and Gram (-) bacteria. Do not use in adult ru-
minants.

Dosage: Calves and swine: 1 to 2 ml every 40 kg bw 
(2.5 to 5 mg/kg). Interval between doses: Every 24 
hours. Treatment duration: 3 days. Poultry:         
0.5 ml/liter of water (10 mg/kg per day in the 
drinking water). The solution must be prepared 
daily. Treatment duration: 5 days.

Administration: Oral.

Presentation: 1 liter vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Aplicar 50 ml intramuscular en 
el momento de secado
     ¡Potencia la acción de pomos 
intramamarios! 

     Administer 50 ml intramuscularly 
at the moment of drying
     It enhances the action of 
intramammary tubes
      Ideal for using prior to entering
the feed lot

Fórmula: Enrofloxacina 10%.

Indicaciones: Control de infecciones provocadas 
por bacterias Gram (+), Gram (-), micoplasmas y 
clamidias.

Dosis: Dosis menor: 1 ml cada 40 kg de peso               
(2,5 mg/kg). Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. 
Duración del tratamiento: 3 dosis. Dosis mayor: 
7,5 ml cada 100 kg de peso (7,5 mg/kg). Intervalo 
entre dosis: Cada 72 horas. Duración del trata-
miento: 1 o 2 dosis, de acuerdo al criterio profe-
sional.

Vías de administración: Intramuscular o endo-
venosa. 

Presentación: Frasco por 100 ml.

FLOXA MAX 10%
Antibiótico de amplio espectro - Quinolona Broad spectrum antibiotic - Quinolone

Formula: Enrofloxacin 10%.

Indications: Control of infections caused by Gram 
(+) and Gram (-) bacteria, Mycoplasma and 
chlamydias.

Dosage:  Lower dose:  1  ml every 40 kg bw                
(2.5 mg/kg). Interval between doses: Every 24 
hours. Treatment duration: 3 doses. Higher dose: 
7.5 ml every 100 kg bw (7.5 mg/kg). Interval be-
tween doses: Every 72 hours. Treatment duration: 1 
or 2 doses, according to professional criterion.

Administration: Intramuscular or intravenous.

Presentation: 100 ml vial.
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     Ideal para usar al ingreso al feed lot
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Preventivo y curativo 
     Único con vitamina B12 
     ¡Excelentes resultados! 

     Preventive and curative treatment
     Only with vitamin B12
     Excellent results 

Fórmula: Imidocarb Dipropionato 12%, Ciano-
cobalamina 0,005%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de ana-
plasmosis y piroplasmosis.

Dosis: Bovinos: Piroplasmosis: 1 ml cada 100 kg 
de peso (1,2 mg/kg de Imidocarb). Anaplasmosis 
o Tristeza bovina: 2,5 ml cada 100 kg de peso       
(3 mg/kg de Imidocarb). Prevención de Piroplas-
mosis, Anaplasmosis y tristeza bovina: consultar 
en el envase del producto. Equinos: Tratamiento 
de infecciones por Babesia caballi:  2 ml cada 100 
kg de peso (2,4 mg/kg de Imidocarb). Repetir a las 
48 horas. Tratamiento de infecciones por Babe-
sia equi: 5 ml cada 150 kg de peso (4 mg/kg de 
Imidocarb). Repetir cada 72 horas, totalizando 4 
aplicaciones.

Vía de administración: Subcutánea 
o intramuscular.

Presentación: Frasco de 100 y 20 ml.

IDOCARB 12
Hemoparasiticida Hemoparasiticide

Formula: Imidocarb Dipropionate 12%, Cyano-
cobalamin 0.005%.

Indications: Treatment and prevention of ana-
plasmosis and piroplasmosis.

Dosage: Cattle: Piroplasmosis: 1 ml every 100 kg 
bw (1.2 mg/kg of Imidocarb). Anaplasmosis or 
Bovine sadness: 2.5 ml every 100 kg bw (3 mg/kg of 
Imidocarb). Prevention of piroplasmosis, anaplas-
mosis and bovine sadness: see product package. 
Horses: Treatment of infections caused by Babesia 
caballi: 2 ml every 100 kg bw (2.4mg/kg of Imido-
carb). Repeat 48 hours after. Treatment of infec-
tions caused by Babesia equi: 5 ml every 150 kg bw 
(4mg/kg of Imidocarb). Repeat every 72 hours, to-
taling 4 applications.

Administration: Subcutaneous or intramuscular.

Presentation: 100 and 20 ml vials.
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     Combinación ideal de pomos en mastitis 
grado 2 y 3 

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Ideal combination for mastitis grade 
2 and 3

- 29 -

Fórmula: Lincomicina (como Clorhidrato) 30 %.

Indicaciones: Infecciones por gérmenes Gram (+) 
del tracto respiratorio, genitourinario, piel y teji-
dos blandos, huesos y articulaciones.

Dosis: Porcinos: 1 ml cada 20 kg de peso (15 mg/kg). 
Bovinos: 1 a 2 ml cada 60 kg de peso (5 a 10 mg/kg). 
Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. Duración del 
tratamiento: Porcinos: 3 a 7 días. Bovinos: 3 a 4 
días.

Vía de administración: Intramuscular.

Restricciones: Pre ordeño: 48 horas.

Presentación: Frasco por 100 ml.

LINCO 300
Antibiótico - Lincosamida Antibiotic - Lincosamide

Formula: Lincomycin (as Hydrochloride) 30%.

Indications: Infections of the respiratory, genito-
urinary tract, skin, soft tissues, bones and joints, 
caused by Gram (+) germs.

Dosage: Swine: 1 ml every 20 kg bw (15 mg/kg). 
Cattle: 1 to 2 ml every 60 kg bw (5 to 10 mg/kg). 
Interval between doses: Every 24 hours. Treatment 
duration: Swine: 3 to 7 days. Cattle: 3 to 4 days.

Administration: Intramuscular.

Restrictions: Pre-milking: 48 hours.

Presentation: 100 ml vial.
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     Retiro en leche:  48 hs

     Milk withdrawal: 48 hours
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Fórmula: Cada inyector de 10 ml contiene: Linco-
micina Clorhidrato 400 mg, Gentamicina sulfato 
100 mg, Prednisolona Fosfato Sódica 6,72 mg.

Indicaciones: Tratamiento de mastitis produci-
das por microorganismos sensibles a la lincomi-
cina, gentamicina o su combinación, durante la 
lactancia.

Dosis: Aplicar una jeringa por cuarto mamario. 
Intervalo entre dosis: 12 horas. Duración del tra-
tamiento: Se recomiendan 4 dosis como mínimo 
por cuarto mamario o según criterio profesional 
veterinario.

Vías de administración: Intramamaria.

Restricciones: Pre faena: 8 días. 
Pre ordeño: 84 hs.

Presentación: Caja por 20 inyectores, contenedor 
plástico por 100 inyectores y frasco multidosis 
por 120 ml.

LINCO MAS
Antibiótico intramamario Intramammary antibiotic

Formula: Each 10 ml injector contains Lincomycin 
hydrochloride 400 mg, Gentamicin sulfate 100 mg, 
Prednisolone sodium phosphate 6.72 mg.

Indications: Treatment of mastitis produced by mi-
croorganisms sensitive to Lincomycin, Genta-
micin or their combination, during lactation.

Dose: Apply one syringe per mammary quarter. 
Interval between doses: 12 hours. Treatment dura-
tion: At least 4 doses per mammary quarter are re-
commended or according to veterinarian crite-
rion.

Administration: Intramammary.

Restrictions: Pre-slaughter: 8 days. Pre milking: 84 
hours.

Presentation: Box with 20 individual syringes, 120
ml multidose vial and plastic container with 100 
syringes.
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APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

     Fórmula única 

     Unique formula
     Retiro en leche:  84 hs

     Milk withdrawal: 84 hours

Antibióticos - Quimioterápicos clásicos y combinados
Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics

¡PRÓXIMAMENTE! - COMING SOON!



     ¡Único pomo con el agregado de 
estimulante de la inmunidad mamaria!

APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

     The only tube with mammary 
immunostimulant!
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Fórmula: Cada inyector de 10 ml contiene: Espira-
micina Adipato 300 mg; Gentamicina 200 mg; Flu-
metasona 2,5 mg; Vitamina D3 0,1 mg.

Indicaciones: Tratamiento de mastitis produci-
das por microorganismos sensibles a la Espira-
micina o Gentamicina, durante la lactancia en bo-
vinos. Con un nuevo concepto de inmunoestimu-
lación local por el aporte vitamínico.

Dosis: Aplicar una jeringa o 10 ml por cuarto ma-
mario. Intervalo entre dosis: Cada 12 o 24 horas. 
Duración del tratamiento: Mínimo de 2 días o se-
gún criterio profesional veterinario.

Vía de administración: Intramamaria. 

Restricciones: Pre ordeño: 96 horas.

Presentación: Caja por 20 inyectores, contenedor 
plástico por 100 inyectores y frasco multidosis 
por 120 ml.

MAS D3
Antibiótico antiinflamatorio - Vitamínico
Intramamario

Anti inflammatory antibiotic - Vitamin
Intramammary 

Formula: Each 10 ml syringe contains: Spiramycin 
Adipate 300 mg; Gentamicin 200 mg; Flumetha-
sone 2.5 mg; Vitamin D3 0.1 mg.

Indications: Treatment of mastitis caused by mi-
croorganisms sensit ive to Spiramycin or  
Gentamicin, during lactation in cattle. With a new 
concept in local immunostimulation due to the vi-
tamin intake.

Dosage: Apply one syringe or 10 ml per mammary 
quarter. Interval between doses: Every 12 or 24 
hours. Treatment duration: At least 2 days or        
according to veterinarian's criterion.

Administration: Intramammary.

Restrictions: Pre-milking: 96 hours.

Presentation: Box with 20 individual syringes,    
120 ml multidose vial and plastic container with 
100 syringes.
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APLICACIÓN INTRAMAMARIA
INTRAMAMMARY APPLICATION

     Mejor actividad antibiótica
     Formulación de alto nivel terapéutico
     Fórmula única
     Retiro en leche: 96 horas
     Alta seguridad de uso
     Best antibiotic activity
     Formulation with high therapeutic level
     Unique formula
     Milk withdrawal: 96 hours
     High safety of use

Fórmula: Cada inyector de 10 ml contiene: Espira-
micina Adipato 300 mg; Gentamicina Sulfato    
241 mg;   fosfato sódica 6,71 mg.Prednisolona

Indicaciones: Tratamiento de mastitis produci-
das por microorganismos sensibles a la espira-
micina, gentamicina o su combinación, durante 
la lactancia.

Dosis: Aplicar una jeringa por cuarto mamario. 
Intervalo entre dosis: Repetir cada 12 o 24 horas, 
dependiendo de la gravedad del caso clínico y el 
criterio del profesional Veterinario. Duración del 
tratamiento: Dos dosis como mínimo. La dura-
ción total del tratamiento dependerá del criterio 
del profesional Veterinario.

Administración: Intramamaria.

Restricciones de uso: No administrar en anima-
les destinados a la producción de carne para el 
consumo humano. Tiempo de retiro pre-ordeño: 
96 horas.

Presentación: Caja por 20 jeringas y contenedor 
plástico por 100 jeringas.

MAS P3 INTRAMAMARIA
Antibiótico antiinflamatorio Anti inflammatory antibiotic

Formula: Each 10 ml syringe contains: Spiramycin 
Adipate 300 mg; Gentamicin sulfate 241 mg; 
Prednisolone  sodium phosphate 6.71 mg.

Indications: Treatment of mastitis produced by mi-
croorganisms sensitive to Spiramycin, Gentami-
cin or their combination, during lactation. 

Dosage: Apply one syringe  per mammary quarter. 
Interval between doses: 12 or 24 hours, depending 
on the severity of the clinical case and veterinarian 
criterion. Treatment duration: At least two doses 
are recommended. The total duration will depend 
on the severity of the clinical case and veterina-
rian's criterion.

 Administration: Intramammary. 

Restrictions: Pre-slaughter: Do not use in animals 
destined for human consumption. Pre-milking: 96 
hours. 

Presentation: Box with 20  and 100 syrin-syringes
ges plastic container.
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¡PRÓXIMAMENTE! - COMING SOON!



SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Fórmula balanceada de larga duración 
     48 horas de protección en una sola aplicación 
     Enzimas y flunixin 
     Sinergia total entre activos 
     Único en el mercado 
     Long acting and balanced formula
     48 hours protection in a single dose
     Enzymes and flunixin
     Total synergy between actives
     Unique in the market

Fórmula: 5.000.000 UI: Cada frasco con polvo con-
tiene: Penicilina G sódica 1.250.000 UI, Penicilina G 
procaína 1.250.000 UI; Penicilina G benzatina 
2.500.000 UI, Gentamicina sulfato 2,5 g, Flunixin 
meglumine 0,275 g, Tripsina 90.000 UI, Quimo-
tripsina 15.000 UI Cada frasco con diluyente con-
tiene: Diluyente estéril 20 ml. 
10.000.000 UI: Cada frasco con polvo contiene: 
Penicilina G sódica 2.500.000 UI, Penicilina G pro-
caína 2.500.000 UI; Penicilina G benzatina 
5.000.000 UI, Gentamicina sulfato 5,0 g, Flunixin 
meglumine 0,55 g, Tripsina 180.000 UI, Quimo-
tripsina 30.000 UI Cada frasco con diluyente con-
tiene: Diluyente estéril 40 ml. 

Indicaciones: tratamiento de infecciones produci-
das por bacterias sensibles a la penicilina G, gen-
tamicina o su combinación. 

Dosis: 1 ml cada 12,5 kg o 25 kg de peso. Intervalo 
entre dosis: 48 a 72 hs. Duración del tratamiento: 
Se recomienda un mínimo de 2 aplicaciones, o se-
gún criterio del profesional veterinario.

Vías de administración: Intramuscular.

Presentación: 10 millones ó 5 millones de Penici-
lina G. Cada uno con frasco conteniendo diluyente 
estéril.

MULTIPEN INYECTABLE
Antibiótico betalactámico penicilínico 
Aminoglucósido - Antiinflamatorio 
no esteroide

Beta lactam antibiotic - Penicillin
Aminoglycoside non steroidal 
antiinflammatory

Formula: 5,000,000 IU: Each powder vial contains: 
Penicillin G Sodium 1,250,000 IU; Penicillin G Pro-
caine 1,250,000 IU; Penicillin G Benzathine 
2,500,000 IU; Gentamicin Sulfate 2.5 g; Flunixin me-
glumine 0.275 g; Trypsin 90.000 IU, Chymotrypsin 
15,000 IU. Each vial with diluent: Sterile diluent     
20 ml. 
10,000,000 IU: Each powder vial contains: Peni-
cillin G Sodium 2,500,000 IU; Penicillin G Procaine 
2,500,000 IU; Penicillin G Benzathine 5,000,000 IU; 
Gentamicin Sulfate 5 g; Flunixin meglumine 0.55 g; 
Trypsin 180.000 IU, Chymotrypsin 30,000 IU. Each 
vial with diluent: Sterile diluent 40 ml.

Indications: Treatment of infections sensitive to pe-
nicillin G, gentamicin or their combination. 

Dosage: 1 ml every 12.5 kg or 25 kg bw. Interval     
between doses: 48 to 72 hours. Treatment duration: 
A minimum of 2 applications are recommended, 
but it will depend on the veterinarian's criterion. 

Administration: Intramuscular. 

Presentation: 10,000,000 or 5,000,000 of Penicillin 
G. Vial containing sterile diluent.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Excelente biodisponibilidad y eficacia
     Larga acción
     Monodosis
     Excellent bioavailability and efficacy
     Long action 
     Single-dose

- 34 -

Fórmula:  Tulatromicina 10%

Indicaciones: Tratamiento de infecciones del 
tracto respiratorio asociada a Pasteurella spp., 
Histophilus somni y Mycoplasma bovis. Trata-
miento de queratoconjuntivitis infecciosa bovi-
na asociada a Moraxella bovis. Porcinos: Trata-
miento de infecciones del tracto respiratorio aso-
ciadas a Actinobacillus pleuropneumoniae, Pas-
teurella multocida, Mycoplasma hyopneumo-
niae, Bordetella bronchiseptica y Haemophilus 
parasuis. Intervalo entre dosis: Aplicación única.

Dosis: 1 ml cada 40 kg de peso, equivalente a     
2,5 mg/kg. 

Vías de administración: Bovinos: subcutánea. 
Porcinos: intramuscular.

Restricciones de uso: No administrar en anima-
les productores de leche destinada  al consumo 
humano.

Presentación: Frasco multidosis por 50 ml.

NEUMOXINA 
Antibiótico macrólido de larga acción Long acting macrolide antibiotic

Formula:  10%. Tulathromycin

Indications: Treatment of infections of the respira-
tory tract associated with Pasteurella spp., Histo-
philus somni and Mycoplasma bovis. Treatment of 
bovine infectious keratoconjunctivitis caused by 
Moraxella bovis. Swine: Treatment of infections of 
the respiratory tract associated with Actinobacillus 
pleuropneumoniae, Pasteurella multocida, Myco-
plasma hyopneumoniae, Bordetella bronchiseptica 
and Haemophilus parasuis. Interval between doses: 
single application. 

Dosage: 1 ml every 40 kg bw, equivalent to              
2.5 mg/kg. 

Administration: Cattle: subcutaneous. Swine: intra-
muscular. 

Restrictions: Do not administer to animals whose 
milk is destined to human consumption. 

Presentation: 50 ml multidose vial.
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     Único con la dosis terapéutica de 
diclofenac del mercado (2,5%)

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     The only one with the therapeutic dose 
of diclofenac (2.5%)

Fórmula: Oxitetraciclina Clorhidrato 20%, Di-
clofenac Sódico 2,5%.

Indicaciones: Enfermedades causadas por mi-
croorganismos sensibles a la Oxitetraciclina, por 
ejemplo: Diarrea de los terneros, fiebre del trans-
porte, pietín, queratoconjuntivitis, neumonía, etc.

Dosis: 1 ml cada 10 kg de peso (20 mg/kg de Oxite-
traciclina y 2,5 mg/kg de Diclofenac). Intervalo en-
tre dosis: Cada 72 a 96 horas.

Vía de administración: Intramuscular profunda. 

Presentaciones: Frascos por 50 ml, 100 ml, 250 ml 
y 500 ml.

OXIFENAC L.A.
Antibiótico de amplio espectro
Antiinflamatorio - Analgésico y antipirético de 
accción prolongada

Broad spectrum antibiotic - Long term
Anti-inflammatory - Analgesic and antipyretic

Formula: Oxytetracycline Hydrochloride 20%, 
Diclofenac Sodium 2.5%.

Indications: Conditions caused by microorga-
nisms sensitive to Oxytetracycline, for example: 
Diarrheas in calves, shipping fever, foot rot, kera-
toconjunctivitis, pneumonia, etc.

Dosage: 1 ml every 10 kg bw (20 mg/kg of Oxy-
tetracycline and 2.5 mg/kg of Diclofenac). Interval 
between doses: Every 72 to 96 hours.

Administration: Deep intramuscular.

Presentations: 50 ml, 100 ml, 250 ml and 500 ml      
vials.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Uso Intravenoso 
     Intravenous use
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Fórmula: Oxitetraciclina Clorhidrato 5,7%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas producidas por microor-
ganismos sensibles a la Oxitetraciclina.

Dosis: 1 a 2 ml cada 10 kg de peso (6 a 11 mg/kg). 
Intervalo entre dosis: 12 horas. Duración del tra-
tamiento: 3 a 4 días. 

Vías de administración: Intramuscular, subcutá-
nea o endovenosa.

Presentación: Frascos 100 ml y 250 ml.

Exportación: Frasco por 50 ml.

OXISOL
Antibiótico inyectable de amplio espectro Broad spectrum injectable antibiotic

Formula: Oxytetracycline Hydrochloride 5.7%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious conditions caused by microorganisms sensi-
tive to Oxytetracycline.

Dosage: 1 to 2 ml every 10 kg bw (6 to 11 mg/kg). 
Interval between doses: 12 hours. Treatment dura-
tion: 3 to 4 days.

Administration: Intramuscular, subcutaneous or 
intravenous route.

Presentation: 100 ml and 250 ml vials.

For export: 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Oxitetraciclina Clorhidrato 20%, 
excipiente larga acción.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas producidas por microor-
ganismos sensibles a la Oxitetraciclina.

Dosis: 1 ml cada 10 kg de peso (20 mg/kg). Inter-
valo entre dosis: Cada 48 a 96 horas. Duración del 
tratamiento: Se puede repetir la dosis de acuerdo 
al criterio profesional veterinario.

Vías de administración: Intramuscular profunda. 
En lechones se recomienda la vía subcutánea. 

Presentación: Frascos por 100 ml, 250 ml
 y 500 ml.

Exportación: Frasco por 50 ml.

OXISOL L.A. ZOOVET
Antibiótico de amplio espectro
Acción prolongada

Broad spectrum antibiotic - Long term action

Formula: Oxytetracycline Hydrochloride 20%, long-
acting excipient.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious conditions caused by microorganisms sensi-
tive to Oxytetracycline.

Dosage: 1 ml every 10 kg bw (20 mg/kg). Interval be-
tween doses: Every 48 to 96 hours. Treatment dura-
tion: Dosage can be repeated according to the     
veterinarian criterion.

Administration: Deep intramuscular. 
In piglets, the subcutaneous route is preferred.

Presentation: 100 ml, 250 ml and 500 ml vials.

For export: 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Moderna formulación lista para usar 
     Sinergia antibiótica y antiinflamatoria 
     Una nueva herramienta para control 
de mastitis grado 2 y 3 
     Modern formulation ready to use
     Antibiotic and antiinflammatory synergy
     A novel tool to control mastitis grade 2 and 3

Fórmula: Espiramicina Adipato 5,5%, Gentamicina 
Sulfato 7,2 %, Flunixin Meglumine 2,5%.

Indicaciones: Tratamiento de infecciones produ-
cidas por gérmenes sensibles a la Espiramicina 
y/o Gentamicina. Preventivo de complicaciones 
bacterianas en afecciones virales.

Dosis: 1 ml cada 12 kg de peso (18.400 UI /kg de 
Espiramicina Adipato, 6 mg/kg de Gentamicina 
Sulfato y 2,1 mg/kg de Flunixin Meglumine). 
Intervalo entre dosis: 24 horas. Duración del trata-
miento: Mínimo dos dosis.

Vía de administración: Intramuscular o endove-
nosa lenta. 

Restricciones: Pre ordeño: 96 horas.

Presentación: Frasco de 100 ml.

PARENTERIL INYECTABLE
Antibiótico - Antiinflamatorio - Antipirético
Analgésico

Antibiotic - Anti-inflammatory - Antipyretic 
Analgesic

Formula: Spiramycin  Adipate 5.5%, Gentamicin 
Sulfate 7.2 %, Flunixin Meglumine 2.5%.

Indications: Treatment of infections produced by 
germs sensitive to Spiramycin and/or Gentamicin. 
Prevention of bacterial complication in viral infec-
tions.

Dosage: 1 ml every 12 kg bw (18,400 IU/kg of Spira-
mycin Adipate, 6 mg/kg of Gentamicin Sulfate and 
2.1 mg/kg of Flunixin Meglumine). Interval between 
doses: 24 hours. Treatment duration: Minimum 2 do-
ses.

Administration: Intramuscular or slow intrave-
nous.

Restrictions: Pre-milking: 96 hours.

Presentation: 100 ml vial.
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     Bajo tiempo de retiro en leche
     Poderoso antiinflamatorio
     Sinergia antibiótica
     Excelente para mastitis

     Short milk withdrawal period
     Powerful antiinflammatory
     Antimicrobial synergy
     Excellent for mastitis

SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

- 39 -

Fórmula: Penicilina G Procaínica 5.000.000 UI, 
Estreptomicina (como dihidroestreptomicina sul-
fato) 2 g, Piroxicam 0,15 g, excipientes c.s.p. 25 ml.

Indicaciones: Tratamiento de infecciones mixtas 
causadas por bacterias Gram (+), aerobias y anae-
robias, y Gram (-). Potente agente antiinflamato-
rio, analgésico y antipirético, no esteroide.

Dosis: 1 ml cada 20 kg de peso (10.000 UI de Pe-
nicilina; 4 mg/kg de Estreptomicina y 0,3 mg/kg 
de Piroxicam). Intervalo entre dosis: 24 horas. 
Duración del tratamiento: 3 días.

Vía de administración: Intramuscular profunda. 

Restricciones: Pre Faena: 30 días. Pre Ordeño: 72 
horas.

Presentación: Frasco por 25 ml.

PREXICAN
Antibiótico de amplio espectro 
Antiinflamatorio no esteroide

Broad spectrum antibiotic
Non-steroidal anti-inflammatory

Formula: Penicillin G Procaine 5,000,000 IU Strep-
tomycin 2 g (as dihydrostreptomycin sulphate), 
Piroxicam 0.15 g, excipients q.s. 25 ml.

Indications: Treatment of mixed infections cau-
sed by Gram (+) bacteria, aerobic and anaerobic 
and Gram (-) bacteria. Powerful anti-inflamma-
tory, analgesic and antipyretic, non-steroidal  
agent.

Dosage: 1 ml every 20 kg bw (10,000 IU/kg of Pe-
nicillin; 4 mg/kg of Streptomycin, and 0.3 mg/kg 
of Piroxicam). Interval between doses: 24 hours. 
Treatment duration: 3 days.

Administration: Deep intramuscular.

Restrictions: Pre-slaughter: 30 days. Pre-milking: 
72 hours.

Presentation: 25 ml vial.
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   Único en el mercado
   Excelente cicatrizante
   Recomendado su uso como post quirúrgico
   Excelentes resultados en parches calientes
   Ideal para piel y mucosa ocular 
¡sin solventes irritantes!

    The only one in the market
    Excellent healing
    Recommended for post-surgical use
    Excellent results in hot spots
    Ideal for skin and ocular mucose, 
non-irritating foam!

ROCIADO TÓPICO
TOPICAL FOAM
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Fórmula: Sulfadiazina de plata 0,1%, Lidocaína 
clorhidrato 0,2 %, Hidrocortisona 0,2%.

Indicaciones: Tratamiento de heridas de cual-
quier origen.

Dosis y forma de aplicación: Aplicar hasta cubrir 
la herida y aproximadamente 4 cm alrededor de 
la misma. Intervalo entre dosis: Cada 12 horas. 
Duración del tratamiento: Aplicar un mínimo de 3 
dosis.

Vía de administración: Rociado tópico. 

Presentación: Aerosol de 240 ml.

SULFADERM AEROSOL
Antibiótico - Anestésico - Antiinflamatorio Antibiotic - Anesthetic - Anti-inflammatory

Formula: Silver Sulfadiazine 0.1%, Lidocaine 
Hydrochloride 0.2%, Hydrocortisone 0.2%.

Indications: Treatment of wounds of any origin.

Dosage and application method: Apply to cover 
the wound and about 4 cm around it. Interval be-
tween doses: Every 12 hours. Treatment duration: 
Apply a minimum of 3 doses.

Administration: Topical spray.

Presentation: 240 ml spray.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Sinergia antimicrobiana
     Multivía
     Alta eficacia en coccidiosis

     Antimicrobial synergy
     Multiple administration routes
     High efficacy in coccidia

Fórmula: Sulfametazina Sódica  20%; Trimetoprim 
4%.

Indicaciones: Septicemias, neumonías, traqueítis, 
rinitis, coccidiosis, infecciones gastrointestinales, 
urogenitales mixtas, complicaciones bacterianas 
de enfermedades virales.

Dosis: 1 ml cada 10 a 20 kg de peso (10 a 20 mg/kg 
de Sulfametazina y 2 a 4 mg/kg de Trimetoprim). 
Para Coccidiosis: 1 ml cada 10 a 20 kg de peso      
(20 mg/kg de Sulfametazina y 4 mg/kg de 
Trimetoprim). Intervalo entre dosis: 24 horas. 
Duración del tratamiento: Mínimo 3 aplicaciones.

Vías de administración: Subcutánea, intramus-
cular o endovenosa. 

Presentación: Frasco por 100 ml.

SULFAVET
Quimioterápico - Antimicrobiano Chemotherapeutic - Antimicrobial

Formula: Sulfametazine sodium 20%; Trimetho-
prim 4%.

Indications: Septicemias, pneumonias, tracheitis, 
rhinitis, coccidia, gastrointestinal or mixed uro-
genital infections, bacterial complications of viral 
conditions.

Dosage: 1 ml every 10 to 20 kg bw (10 to 20 mg/kg of 
Sulfametazine and 2 to 4 mg/kg of Trimethoprim). 
For Coccidia: 1 ml every 10 to 20 kg bw (20 mg/kg of 
Sulfametazine and 4 mg/kg of Trimethoprim). 
Interval between doses: 24 hours. Treatment dura-
tion: At least 3 applications.

Administration: Subcutaneous, intramuscular or in-
travenous.

Presentation: 100 ml vial.
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     ¡Mejor efecto expectorante gracias 
a la Bromhexina!

PARA DILUIR: ORAL
TO DILUTE: ORAL 
ADMINISTRATION

     Better expectorant effect due 
to Bromhexine!
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Fórmula: Tilmicosina 25%; Bromhexina Clorhi-
drato 0,42 %.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas, principalmente proce-
sos infecciosos respiratorios. Bromhexina es un 
agente expectorante y mucolítico que coadyuva 
en la eliminación de la secreción traqueobron-
quial.

Dosis y preparación del producto: Aves: En clima 
frío: Diluir 120 ml de producto en 100 lt de agua 
(Tilmicosina 30 mg/kg; Bromhexina 0,5 mg/kg). 
En clima caluroso: Diluir 60 ml de producto en 
100 lt de agua (Tilmicosina 15 mg/kg; Bromhexina            
0,25 mg/kg). Cerdos: Diluír 80 ml de producto en 
100 lt de agua (Tilmicosina 20 mg/kg; Bromhexina      
0,33 mg/kg). Intervalo entre dosis: 24 horas. 
Duración del tratamiento: Se recomiendan entre 
3 y 5 días consecutivos de tratamiento. Si luego 
de este lapso no hay mejoría, rever el diagnósti-
co.

Vía de administración:  Oral.

Presentación: Frasco por 1 lt.

T.B.O. ZOOVET
Antibiótico de amplio espectro y mucolítico
de uso oral

Broad spectrum antibiotic and mucolytic 
for oral use

Formula: Tilmicosin 25%; Bromhexine Hydrochlo-
ride 0.42 %.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious conditions, mainly infectious respiratory pro-
cesses. Bromhexine is a mucolytic and expecto-
rant agent that helps to eliminate the tracheo-
bronchial secretion.

Doses and product preparation: Poultry: In cold 
weather: Dilute 120 ml of the product in 100 lt of wa-
ter (Tilmicosin 30 mg/kg; Bromhexine 0.5 mg/kg). 
In hot weather: Dilute 60 ml of the product in 100 lt 
of water (Tilmicosin 15 mg/kg; Bromhexine        
0.25 mg/kg). Swine: Dilute 80 ml of the product in 
100 lt of water (Tilmicosin 20 mg/kg; Bromhexine 
0.33 mg/kg). Interval between doses: 24 hours. 
Treatment duration: 3 to 5 consecutive days of 
treatment are recommended. If there is no im-
provement after this period, check the diagnosis.

Administration: Oral.

Presentation: 1 liter vial.
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     ¡Calma el dolor y desinflama!

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     It soothes pain and reduces inflammation!

     Antialérgico y antipirético

     Anti-allergic and antipyretic

I+D
R&D

Fórmula: Tilmicosina 30%, Diclofenac Sódico 7,5%, 
Dexametasona Fosfato Sódico 0,12%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención en bovi-
nos de enfermedades respiratorias, queratocon-
juntivitis y pododermatitis infecciosas producidas 
por microorganismos sensibles a la Tilmicosina, 
así como de la inflamación, dolor y/o hipertermia 
asociadas.

Dosis: Enfermedades respiratorias: 1 ml cada 30 kg 
de peso (10 mg/kg de Tilmicosina; 2,5 mg/kg de 
Diclofenac y 0,04 mg/kg de Dexametasona Fos-
fato). Pietín y queratoconjuntivitis: 1 ml cada 60 kg 
de peso. Intervalo entre dosis y duración del tra-
tamiento: Dosis única. Si en 48 horas no hay mejo-
ría, revisar diagnóstico.

Vía de administración: Subcutánea. 

Presentación: 100 ml.

TDF 35
Antibiótico - Macrólido - Antiinflamatorio Antibiotic - Macrolide - Anti-inflammatory

Formula: Tilmicosin 30%, Diclofenac Sodium 7.5%, 
Dexamethasone Sodium Phosphate 0.12%.

Indications: Treatment and prevention of respira-
tory diseases, infectious keratoconjunctivitis and 
foot rot in cattle, caused by microorganisms sensi-
tive to Tilmicosin, as well as the inflammatory pro-
cess, pain and/or hyperthermia associated with 
these conditions.

Dosage: Respiratory diseases: 1 ml every 30 kg bw 
(10 mg/kg of Tilmicosin; 2.5 mg/kg of Diclofenac 
and 0.04 mg/kg of Dexamethasone Phosphate). 
Foot rot and keratoconjuntivitis: 1 ml every 60 kg 
bw. Interval between doses and treatment dura-
tion: Single dose. If there is no improvement in 48 
hours, check diagnosis.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100 ml.
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     ¡Antibiótico de una sola dosis!

   Single dose antibiotic!
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION
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Fórmula: Tilmicosina  30 %.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas producidas por microor-
ganismos sensibles a la Tilmicosina, principal-
mente procesos espiratorios en bovinos. Actúa 
contra Gram (+), (espectro similar a las penicili-
nas naturales), y algunos Gram (-) causantes de 
la neumonía del bovino.

Dosis: En neumonía: 1 ml cada 30 kg de peso. En 
queratoconjuntivitis: 1 ml cada 60 kg de peso. En 
pietín: 1 ml cada 60 kg de peso. Duración del tra-
tamiento: Dosis única, si en 48 horas no hay mejo-
ría, revisar diagnóstico. 

Vía de administración: Subcutánea exclusiva-
mente. 

Presentación: Frascos por 100 ml. 
Exportación:  Frasco por 10 ml.

TILMICOVET
Antibiótico - Antimicrobiano - Macrólido Antibiotic - Antimicrobial - Macrolide

Formula: Tilmicosin 30 %.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious conditions caused by microorganisms sensi-
tive to Tilmicosin, mainly respiratory processes in 
cattle. Tilmicosin acts against Gram (+), (similar 
spectrum to natural penicillin), and some Gram (-) 
that cause cattle pneumonia.

Dosage: In pneumonia: 1 ml every 30 kg bw. In kera-
toconjunctivitis: 1 ml every 60 kg bw. In foot rot:      
1 ml every 60 kg bw. Treatment duration: Single 
dose, if there is no improvement in 48 hours, check 
diagnosis.

Administration: Only subcutaneous.

Presentation: 100 ml vial.
For export: 10 ml vial.

ESP ENG

TILMICOVET

Antibióticos - Quimioterápicos clásicos y combinados
Antibiotics - Classic & combined chemotherapeutics



SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Tilmicosina 30%, Flunixin 3,9%.

Indicaciones: Tratamiento de enfermedades in-
fecciosas causadas por microorganismos Gram 
(+), Gram (-) y micoplasmas sensibles a la Tilmi-
cosina.

Dosis: Neumonías: 1 ml cada 30 kg de peso. Pietín: 
1 ml cada 60 kg de peso. Queratoconjuntivitis: 1 ml 
a 2 ml cada 60 kg de peso. Dosis mayores de 10 ml 
se deben administrar en dos puntos diferentes de 
inyección para reducir el malestar ocasional tran-
sitorio o la reacción en el lugar de aplicación.

Vía de administración: Subcutánea, en el cuello o 
por detrás de la paleta. 

Presentación: Frasco por 100 y 250 ml.

TILMICOFULL DÚO INYECTABLE
Antibiótico - Macrólido - Antiinflamatorio no
esteroide - Antipirético - Analgésico

Antibiotic - Macrolide - Non-steroidal 
anti-inflammatory - Antipyretic - Analgesic

Formula: Tilmicosin 30%, Flunixin 3.9%.

Indications: Treatment of infectious diseases cau-
sed by Gram (+), Gram (-) microorganisms and 
mycoplasmas sensitive to Tilmicosin.

Dosage:  Pneumonia: 1 ml every 30 kg bw. Foot rot: 1 
ml every 60 kg bw. Keratoconjunctivitis: 1 ml to 2 ml 
every 60 kg bw. Doses higher than 10 ml must be ad-
ministered in two different injection points to redu-
ce temporary discomfort or reaction in the applica-
tion site.

Administration: Subcutaneous, in the neck, or be-
hind the shoulder blades.

Presentation: 100 and 250 ml vials.
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     Infecciones y heridas de piel y mucosas
     Doble acción germicida
     Analgésico-antiinflamatorio
     Anestésico local

ROCIADO TÓPICO / TOPICAL SPRAY

     Infections, skin and mucose wounds
     Double germicidal effect 
     Analgesic- Anti-inflammatory 
     Local anesthetic
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Fórmula: Tilmicosina 2,5%, Flunixin Meglumine 
0,2%, Lidocaína Corhidrato 0,1%, Violeta de Gen-
ciana 0,0064%.

Indicaciones: Tratamiento de la queratocojun-
tivitis infecciosa en bovinos. 

Dosis: 1 a 3 descargas o aspersiones en cada ojo a 
una distancia aproximada de 20 cm. Intervalo en-
tre dosis: 12 horas. Duración del tratamiento: Se 
recomienda un mínimo de 4 días continuados de 
tratamiento. La posterior continuidad del mis-
mo dependerá del criterio del profesional Veteri-
nario.   

Vías de administración: Oftálmica. Bajar el pár-
pado inferior del paciente al realizar la aplica-
ción. Tópica: rociar hasta cubrir la totalidad de la 
herida y dejar secar.

Presentación: Frasco spray por 200 ml.

TILMICOFULL 
Antimicrobiano - Antiinflamatorio - Anestésico Antimicrobial - Anti-inflammatory - Anaesthetic

Formula: Tilmicosin 2.5%, Flunixin Meglumine 
0.2%, Lidocaine Hydrochloride 0.1%, Gentian Violet 
0.0064%.

Indications: Treatment of infectious keratocojun-
tivitis in cattle.

Dosage: 1 to 3 discharges or sprays in each eye at 
an approximate distance of 20 cm. Interval be-
tween doses: 12 hours. Treatment duration: At 
least 4 continuous days are recommended. The 
continuation of the treatment after this period will 
depend on the veterinarian criterion.

Administration: Ophthalmic. Move down the lo-
wer eyelid of the patient for the application. 
Topical: Spray to completely cover the wound and 
let dry.

Presentation: 200 ml spray.
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    Calma el dolor mientras actúa 
el antibiótico

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    It  soothes the pain while the 
antibiotic gets into action

I+D
R&D

Fórmula: Florfenicol 30 %, Diclofenac 3,75 %.

Indicaciones: Tratamiento de afecciones causa-
das por gérmenes sensibles al Florfenicol. La in-
corporación de Diclofenac en la formulación lo 
convierte en un potente agente antiinflamatorio, 
analgésico y antipirético.

Dosis: 1 ml cada 15 kg de peso (20 mg/kg de Florfe-
nicol y 2,5 mg/kg de Diclofenac). Intervalo entre do-
sis: Cada 48 horas. Duración del tratamiento: 2 apli-
caciones.

Vía de administración: Intramuscular, preferen-
temente en la tabla del cuello.

Presentación: Frasco por 100 y 250 ml.

ZIFLOR FENAC
Antimicrobiano - Antibiótico
Antiinflamatorio no esteroide

Antimicrobial - Antibiotic - Non-steroidal
anti-inflammatory

Formula: Florfenicol 30 %, Diclofenac 3.75 %.

Indications: Treatment of conditions caused by 
germs sensitive to Florfenicol. The addition of 
Diclofenac makes it a powerful anti-inflammatory, 
analgesic and antipyretic agent.

Dosage: 1 ml every 15 kg bw (20 mg/kg of Flor-
fenicol and 2.5 mg/kg of Diclofenac). Interval be-
tween doses: Every 48 hours. Treatment duration: 2 
applications.

Administration: Intramuscular, preferably in the 
base of the neck.

Presentation: 100 and 250 ml vial.
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TÓPICA U OFTALMOLÓGICA
TOPICAL OR OPHTHALMOLOGIC

I+D
R&D
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Fórmula: Florfenicol 1,5%, Difenhidramina Clor-
hidrato 1%, Lidocaína Clorhidrato 0,5%, Bencida-
mina Clorhidrato 0,2%, Cloruro de benzalconio 
1%.

Indicaciones: Tratamiento de patologías ocula-
res, prevención y curación de lesiones de piel.  
Indicado en queratoconjuntivitis, queratitis, con-
juntivitis y blefaritis, escoriaciones, heridas trau-
máticas o quirúrgicas y pododermatitis.

Dosis: Aplicar una pequeña cantidad de gel en el 
saco conjuntival o en la zona a tratar y extender 
suave y uniformemente. Duración del tratamien-
to e intervalo entre dosis: Según criterio del pro-
fesional veterinario.

Vías de administración: Tópica u oftalmológica. 

Presentación: Pomo por 150 g.

ZIFLOR CREMA CICATRIZANTE
Antimicrobiano - Antiinflamatorio 
Antialérgico - Anestésico

Antimicrobial - Anti-inflammatory
Anti-allergic - Anaesthetic

Formula: Florfenicol 1.5%; Diphenhydramine 
Hydrochloride 1%; Lidocaine Hydrochloride 0.5%; 
Benzydamine Hydrochloride 0.2%; Benzalkonium 
Chloride 1%.

Indications: Treatment of ocular pathologies, pre-
vention and healing of skin injuries. Indicated in 
keratoconjunctivitis,  keratopathy, conjunctivitis 
and blepharitis, excoriation, traumatic or  surgical 
wounds and foot rot.

Dosage: Apply a small amount of gel in the con-
junctival sac or in the area to treat, and spread 
smooth and evenly. Treatment duration and inter-
val between doses: According to the veterinary cri-
terion.

Administration:  Topic or ophthalmologic.

Presentation: 150 g tubes.
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ZIFLOR  HEALING CREAM

    Balanopostitis 
    Queratoconjuntivitis
     Heridas cutáneas
    Balanoposthitis
    Keratoconjunctivitis
    Skin wounds
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PARA DILUIR: ORAL
TO DILUTE: ORAL ADMINISTRATION

     ¡Mejor efecto expectorante gracias 
a la bromhexina!
     Better expectorant effect due 
to Bromhexine!

I+D
R&D

Fórmula: Florfenicol 10%, Bromhexina 0,26%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de enfer-
medades infecciosas producidas por microorga-
nismos sensibles al Florfenicol. 

Dosis: Aves: En clima frío: Diluir 200 ml de pro-
ducto en 100 lt de agua (Florfenicol 20 mg/kg; 
Bromhexina 0,5 mg/kg). En clima caluroso: Diluír 
100 ml de producto en 100 lt de agua (Florfenicol   
20 mg/kg; Bromhexina 0,5 mg/kg).Cerdos: Diluir 
200 ml de producto en 100 lt de agua (Florfenicol: 
20 mg/kg; Bromhexina 0,5 mg/kg). Intervalo entre 
dosis: 24 horas. Duración del tratamiento: 3 a 5 
días. Si luego de este lapso no hay mejoría, revi-
sar diagnóstico. 

Vías de administración: Oral.

Presentación: Frasco por 1 lt.

ZIFLOR MUCOLÍTICO ORAL
Antibiótico de amplio espectro - Espectorante
Mucolítico

Broad spectrum antibiotic - Expectorant
Mucolytic

Formula: Florfenicol 10%, Bromhexine 0.26%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious conditions caused by microorganisms sensi-
tive to Florfenicol.

Dosage: Poultry: In cold weather: Dilute 200 ml  of 
the product in 100 lt of water (Florfenicol 20 mg/kg; 
Bromhexine 0.5 mg/kg). In hot weather: Dilute    
100 ml of the product in 100 lt of water (Florfenicol 
20 mg/kg; Bromhexine 0.5 mg/kg). Swine: Dilute 
200 ml of the product in 100 lt of  water (Florfenicol 
20 mg/kg; Bromhexine 0.5 mg/kg). Interval be-
tween doses: 24 hours. Treatment duration: 3 to 5 
days. If there is no improvement after this period, 
check the diagnosis.

Administration: Oral.

Presentation: 1 liter vial.
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PARA DILUIR: ORAL
TO DILUTE: ORAL ADMINISTRATION

Fórmula: Diclazuril 1%.

Indicaciones: Prevención y tratamiento de Cocci-
diosis.

Dosis: Para la profilaxis: Administrar 0,1 ml por ca-
da litro de agua de bebida (1 ppm). Para la cura de 
animales con síntomas: Administrar 0,5 ml por ca-
da litro de agua de bebida (5 ppm). Intervalo en-
tre dosis: Depende del consumo de agua de las 
aves. Se debe lograr que el producto se manten-
ga en la concentración declarada durante todo el 
tratamiento. Duración del tratamiento: Para la 
profilaxis: Se puede extender durante toda la 
crianza. Para la cura de animales con síntomas: 
Mínimo de 48 horas. 

Vía de administración: Oral.

Presentación: Frasco por 1 lt.

DICLAZURIL AVES ZOOVET
Antiparasitario interno - Coccidiostático Internal antiparasitic - Coccidiostatic

Formula: Diclazuril 1%.

Indications: Prevention and treatment of cocci-
diosis.

Dosage: For prophylaxis: Administer 0.1 ml per 
each liter of drinking water (1 ppm). To cure ani-
mals with symptoms: Administer 0.5 ml for each li-
ter of drinking water (5 ppm). Interval between do-
ses: It depends on the water consumption in poul-
try. The product must be kept with the stated con-
centration during the whole treatment. Treatment 
duration: For prophylaxis: It can be extended dur-
ing all the rearing. To cure animals with symp-
toms: At least 48 hours.

Administration: Oral.

Presentation: 1 liter vial.
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Fórmula de la solución reconstituída: Cloruro de 
isometamidium 2%.

Indicaciones: Tratamiento de tripanosomiasis, 
entre ellos Tripanosoma vivax, T. evansi, T. con-
golense y T. brucei.

Dosis:  Preventiva: Aplicar 2,5 ml cada 50 kg, equi-
valente a 1 mg/kg, por vía intramuscular. 
Proporciona de 2 a 6 meses de prevención efecti-
va, dependiendo del desafío ambiental. Curativa: 
Aplicar 1,25 ml cada 50 kg, equivalente a 0,5 
mg/kg, por vía intramuscular. Dosis única. No 
aplicar más de 15 ml por punto de aplicación.

Vía de administración: Intramuscular en tabla 
del cuello.

Presentación: Frasco de polvo por 0,5 g con fras-
co por 25 ml de diluyente, frasco de polvo por 2 g 
con frasco por 100 ml de diluyente y frasco de pol-
vo por 4 g con frasco por 200 ml de diluyente

HEMATOMIDIUM

Formula of the reconstituted solution: Isometa-
midium chloride 2%.

Indications: Treatment and prevention of trypano-
somiasis, among them Tripanosoma vivax, T. evan-
si, T. congolense y T. brucei.

Preparation and dosage: Preventive: 2,5 ml every 
50 kg bw (1 mg/kg). Provides 2-6 months of effec-
tive prevention, depending on the ambient chal-
lenge. Curative: 1,25 ml every 50 kg bw (0.5 mg/kg). 
Single-dose. Do not apply more than 15 ml per in-
jection site.

Administration: Intramuscularly, in the neck.

Presentation: Powder vial for 0.5 g with 25 ml di- 
luent vial, powder vial for 2 g with 100 ml diluent 
vial and powder vial for 4 g with 200 ml diluent vial.
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HEMATOMIDIUM
Tripanosomicida  Trypanocidal agent

POLVO PARA RECONSTITUIR
POWDER FOR RECONSTITUTION

     Larga duración del tratamiento 
preventivo
     Alta eficacia tripanosomicida
     Sin resistencia en el país
     Long-term preventive treatments
     High trypanosomicidal efficacy
     Low frequency of resistance for the 
active substance
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     Fasciolicida de alta eficacia
     Actúa contra formas maduras e inmaduras 
de Fasciola
     Nematodicida apto para rotaciones
     High efficacy fasciolicide
     It acts against Fasciola mature and 
immature stages
     Nematocide suitable for rotation

Fórmula: Triclabendazol %; Levamisol 9,6%.             14,4
  
Indicaciones: Antiparasitario interno contra ne-
matodes gastrointestinales: Ostertagia spp, Hae-
monchus spp., Trichostrongylus spp., Nematodi-
rus spp., Cooperia spp., Bunostomum phleboto-
mum, Oesphagostomum spp.) y trematodes (Fas-
ciola hepatica).

Dosis: Bovinos: 1 ml/12 kg de peso. Ovinos: 1 
ml/14 kg de peso (14,4 mg/kg de triclabendazol y 
9,6 mg/kg de levamisol).
Dosis única. No aplicar más de 10 ml en el mismo 
punto de aplicación.

Vías de administración: Subcutáneo.

Presentación: Frasco por 500 ml.

TRICLAZOL DÚO 
Antiparasitario interno - Nematodicida
Trematodicida

Internal antiparasitic - Nematocide
Trematodicide

Formula: Triclabendazole  14,4 %; Levamisol 9,6%.

Indications: Internal antiparasitic against Gastro-
intestinal nematodes: Ostertagia spp, Haemon-
chus spp., Trichostrongylus spp., Nematodirus 
spp., Cooperia spp., Bunostomum phlebotomum, 
Oesphagostomum spp.), cestodes (Moniezia spp.) 
and trematodes (Fasciola hepatica).

Dosage: Cattle: 1 ml/12 kg bw. Sheep: 1 ml/14 kg bw 
(14.4 mg/kg of triclabendazole and 9.6 mg/kg of le-
vamisol).
Single dose. Do not apply more than 10 ml per in-
jection site.

Administration: Subcutanous.

Presentation: 500 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION
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    Menor irritación al contener agua destilada 
y menos solventes en su elaboración

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Less irritation as it contains distilled water 
and less solvents in its manufacture

Fórmula: Ricobendazol 15%.

Indicaciones: Antihelmíntico (parásitos gastro-
intestinales y pulmonares) para bovinos. 

Dosis: 1 ml cada 40 kg de peso (3,75 mg/kg). En ca-
sos de ostertagiosis: 1 ml cada 20 kg de peso     
(7,5 mg/kg). Duración del tratamiento: Dosis úni-
ca o según criterio profesional veterinario. No ad-
ministrar en hembras en los primeros 45 días de 
gestación.

Vía de administración: Subcutánea. 

Presentación:  Frasco por 500 y 1000 ml.

VERMEX INYECTABLE
Antiparasitario interno - Nematodicida
Bencimidazol 

Internal antiparasitic - Nematocide
Benzimidazole 

Formula: Ricobendazole 15%.

Indications: Anthelmintic (gastrointestinal and 
pulmonary parasites) for cattle. 

Dosage: 1 ml every 40 kg bw (3.75 mg/kg). In cases 
of ostertagiasis: 1 ml every 20 kg bw (7.5 mg/kg). 
Treatment duration: Single dose or according to 
the veterinarian criterion. Do not administer to fe-
males during the first 45 days of pregnancy.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 500 and 1000 ml vial.

ESP ENG

VERMEX INJECTABLE

- 54 -

Antiparasitarios internos / Internal antiparasitics



SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

     Sin resistencia en nematodes bovinos
     Inmunomodulador
     Without bovine nematods resistence
     Immune modulator

Fórmula: Levamisol Clorhidrato 18%. 

Indicaciones: Tratamiento de parasitosis gas-
trointestinales y broncopulmonares, causadas 
por estadios adultos y larvarios en bovinos.

Dosis: 1 ml cada 22,75 kg de peso (8 mg/kg). 
Paraguay y Bolivia: 1ml cada 45 kg de peso. 
Duración del tratamiento: Dosis única o según cri-
terio profesional veterinario.

Vía de administración: Subcutánea, detrás de la 
paleta.

Presentación: Frasco por 500 ml. 

VERMEX-L
Antiparasitario interno - Nematodicida 
Imidazotiazol

Internal antiparasitic - Nematocide
Imidazothiazole 

Formula: Levamisole Hydrochloride 18%.

Indications: Treatment of gastrointestinal and 
bronchopulmonary parasitosis caused by adult 
and larval stages in cattle.

Dosage: 1 ml every 22.75 kg bw (8 mg/kg). Para-
guay and Bolivia: 1ml every 45 kg bw. Treatment du-
ration: Single dose or according to the veteri-
narian criterion.

Administration: Subcutaneous, behind the shoul-
der blade.

Presentation: 500 ml vial.
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ORAL / ORAL ADMINISTRATION

Only available for Argentina and 
countries without registration!

Fórmula: Albendazol 3,8%.

Indicaciones: Tratamiento de la gastroenteritis 
verminosa, teniasis y fascilosis en ovinos.

Dosis: Para el tratamiento contra nematodes y 
cestodes: 1 ml cada 10 kg de peso (3,8 mg/kg). 
Para el tratamiento de Ostertagia inhibida: 2 ml 
cada 10 kg de peso (7,5 mg/kg). Para el tratamien-
to contra Fasciola hepática adulta: 2,6 ml cada   
10 kg de peso (10 mg/kg). Duración del tratamien-
to: Dosis única. No administrar en hembras pre-
ñadas en los primeros 45 días de gestación.

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Frasco por 1lt.

VERMEX ORAL 3,8%
Antiparasitario interno - Nematodicida
Bencimidazol 

Internal antiparasitic - Nematocide
Benzimidazole 

Formula: Albendazole 3.8%.

Indications: Treatment of verminous gastroen-
teritis, teniasis and fasciolasis in sheep.

Dosage: For treatment against nematodes and 
cestodes: 1 ml every 10 kg bw (3.8 mg/kg). For the 
treatment of inhibited Ostertagia: 2 ml every         
10 kg bw (7.5 mg/kg). For the treatment against 
adult liver fluke: 2.6 ml every 10 kg bw (10 mg/kg). 
Treatment duration: Single dose. Do not adminis-
ter to females during the first 45 days of preg-
nancy.

Administration: Oral.

Presentation: 1 liter vial.
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ORAL / ORAL ADMINISTRATION

Only available for Argentina and 
countries without registration!

Fórmula: Albendazol 10%.

Indicaciones: Tratamiento de la gastroenteritis 
verminosa, teniasis y  en bovinos.fasciolosis

Dosis: Para el tratamiento contra nematodes y 
cestodes: 5 ml cada 100 kg de peso (5 mg/kg). 
Para el tratamiento de Ostertagia inhibida: 7,5 ml 
cada 100 kg de peso (7,5 mg/kg). Para el trata-
miento contra Fasciola hepática adulta: 10 ml ca-
da 100 kg de peso (10 mg/kg). Intervalo entre do-
sis: Dosis única.

Vía de administración: Oral.

Presentación: Bidón de 1 y 5 litros.

VERMEX ORAL 10%
Antiparasitario interno - Nematodicida 
Bencimidazol

Internal antiparasitic - Nematocide
Benzimidazole

Formula: Albendazole 10%.

Indications: Treatment of verminous gastroente-
ritis, taeniasis and fasciolosis in cattle.

Dosage: For treatment against nematodes and 
cestodes: 5 ml every 100 kg bw (5 mg/kg). For the 
treatment of inhibited Ostertagia: 7.5 ml every   
100 kg bw (7.5 mg/kg). For treatment against adult 
liver fluke: 10 ml every 100 kg bw (10 mg/kg). 
Interval between doses: Single dose.

Administration: Oral.

Presentation: 1 and 5 lt drum.
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Fórmula: Toltrazuril 5%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de cocci-
diosis en todas las etapas intracelulares causada 
por: Eimeria bovis, Eimeria zurnii (en bovinos) y 
por Isospora suis (en porcinos).

Dosis: Bovinos: 3 ml por cada 10 kg de peso (equi-
valente a 15 mg/kg) en única dosis. Lechones: pre-
ventivo: entre el 3 y 5 días de vida, 0,4 ml/kg de pe-
so (equivalente a 20 mg/kg) en dosis única. Cura-
tivo: igual dosis y tratamiento.
Se puede repetir a los 15 - 20 días del primer tra-
tamiento, según la epidemiología local o el crite-
rio del profesional veterinario.

Vía de administración: Oral.

Presentación: 100 y 500 ml.

ZURICOX SUSPENSIÓN
Coccidicida Coccidicidal

Formula: Toltrazuril 5%.

Indications: Treatment and prevention of cocci-
diosis in all intracellular stages caused by: Eimeria 
bovis, Eimeria zurnii (in cattle) and by Isospora 
suis (in swine).

Dosage: Cattle: 3 ml every 10 kg bw (equivalent to 
15 mg/kg) in single dose.
Piglets: preventive: between 3 and 5 days old,      
0.4 ml/kg bw (equivalent to 20 mg/kg) in a single 
dose. Curative: same dose and treatment.
It can be repeated 15-20 days after the first treat-
ment, according to local epidemiology or profes-
sional criterion.

Administration: Oral.

Presentation: 100 and 500 ml.
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PARA DILUIR
TO DILUTE

    Mejor costo beneficio de dosis
    Better cost-benefit ratio in dose

Fórmula: Deltametrina 50%.

Indicaciones: Solución concentrada para diluir 
en agua indicada para la desinsectación de todo 
tipo de locales e instalaciones.

Forma de preparación y administración: Diluir el 
producto en agua: 10 ml en 15 lt de agua (1 en 
1500). Para realizar una correcta dilución, utilizar 
la tapa dosificadora provista, la cual tiene capa-
cidad de 10 ml cuando se llena hasta el tope. Se 
aplica por aspersión en el ambiente.

Presentación: Frasco por 100 ml.

DELTA 50 
Antiparasitario externo - Piretroide External antiparasitic - Pyrethroid

Formula: Deltamethrin 50%.

Indications: Concentrated solution to dilute in wa-
ter for disinsection of all types of facilities and pre-
mises.

Preparation and administration method: Dilute 
the product in water: 10 ml in 15 lt of water (1 in 
1500). For a proper dilution, use the dosage cap 
provided with the product, which has a capacity of 
10 ml to the top. To be applied by spraying the 
area.

Presentation: 100 ml vial.
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TÓPICO / TOPICAL

    Doble efecto insecticida
    Double insecticide effect

Fórmula: Clorpirifós 41,6%; Cipermetrina 16%.

Indicaciones: Tratamiento y control de las si-
guientes familias de insectos: Muscidae, Cullici-
dae y Tabanidae.

Dosis: Dilución a razón de 200 ml por cada 200 li-
tros de agua. La cantidad de producto diluido a 
utilizar por animal va a depender del tamaño del 
animal y la carga parasitaria. La dosis orientativa 
es la siguiente: Bovinos y equinos adultos: 1 a 3 li-
tros/animal. Porcinos: 1 a 2 litros/animal. Dura-
ción del tratamiento: Dosis única. Se puede repe-
tir a los 15 a 30 días dependiendo de la carga de in-
sectos presente. 

Vías de administración: Se aplica por aspersión 
sobre el cuerpo del animal. Puede aplicarse en to-
do tipo de locales e instalaciones.

Presentación: Exhibidor de 6 frascos por 200 ml.

Exportación: Botella por 1 litro.

ECTO 2 A PLUS 

Formula: Chlorpyrifos 41.6%, Cypermethrin 16%.

Indications: Treatment and control of the follo-
wing insect families: Muscidae, Cullicidae and Ta-
banidae.

Dosage: Dilute at a rate of 200 ml every 200 lt of wa-
ter. The amount of product to use per animal will 
depend on the animal size and the parasitic load. 
The estimate dosage is as follows: Adult cattle and 
horses: 1 to 3 liters/animal. Swine: 1 to 2 li-
ters/animal. Treatment duration: Single dose. It 
can be repeated at 15 or 30 days depending on the 
insect load found.

Administration: To be applied by spraying the ani-
mal body. It can be used in all types of facilities 
and premises.

Presentation: Display of 6 x 200 ml vials. 

Export: 1 liter bottle.
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TÓPICO / TOPICAL 

Fórmula: Cipermetrina 5%, Butóxido de pipero-
nilo 5%.

Indicaciones: Tratamiento y control de ectopa-
rásitos sensibles a la Cipermetrina. 

Dosis: Bovinos: 10 ml cada 400 kg de peso       
(1,25 mg/kg de Cipermetrina). En toros y animales 
mayores de 400 kg de peso, no administrar más 
de 20 ml. Intervalo entre dosis: 21 días. Duración 
del tratamiento: Según criterio profesional vete-
rinario. 

Vías de aplicación: Por derrame tópico 
(pour on).

Presentación: Bidón por 1 lt con dosificador.

ECTO-2 POUR ON ZOOVET
Antiparasitario externo - Piretroide External antiparasitic - Pyrethroid

Formula: Cypermethrin 5%, Piperonyl Butoxide 5%.

Indications: Treatment and control of ectopara-
sites sensitive to Cypermethrin.

Dosage: Cattle: 10 ml every 400 kg bw (1.25 mg/kg 
of Cypermethrin). In bulls and animals heavier 
than 400 kg bw, do not administer more than        
20 ml. Interval between doses: 21 days. Treatment 
duration: According to the veterinarian criterion.

Application: By topical leakage (pour on).

Presentation: 1 lt drum with dispenser.
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TÓPICO / TOPICAL 

Fórmula: Etión 15%, Cipermetrina 5%.

Indicaciones: Tratamiento y control de ectopara-
sitosis producidas por parásitos sensibles a 
Etión y/o Cipermetrina en bovinos.

Dosis: Terneros a partir de 100 kg: 5 ml por ani-
mal. Adultos: 10 ml cada 400 kg de peso. En toros 
y animales mayores de 400 kg de peso: No admi-
nistrar más de 20 ml (1,25 mg/kg de Cipermetrina 
y 3,75 mg/kg de Etión). Intervalo entre dosis: 21 
días. Duración del tratamiento: Según criterio 
profesional veterinario.

 Vías de administración: Por derrame tópico 
(pour on). 

Restricciones de uso: Deben transcurrir 40 días 
entre su uso y la faena para consumo humano. 
No utilizar en vacas lecheras en producción.

Presentación: Bidón por 1 lt con dosificador y por 
5 lt.

ECTO-THION 

Formula: Ethion 15%, Cypermethrin 5%.

Indications: Treatment and control of ectopa-
rasitosis caused by parasites sensitive to Ethion 
and/or Cypermethrin in cattle.

Dosage: Calves as from 100 kg: 5 ml per animal. 
Adults: 10 ml every 400 kg bw. In bulls and animals 
heavier than 400 kg: Do not administer more than 
20 ml (1.25 mg/kg of Cypermethrin and 3.75 mg/kg 
of Ethion). Interval between doses: 21 days. 
Treatment duration: According to the veterinarian
criterion.

Administration: By topical leakage (pour on).

Restrictions: 40 days should elapse between the us-
age and slaughter for human consumption. Do not 
use in lactating cattle.

Presentation: 1 lt drum with dispenser and 5 lt 
drum.
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Fórmula: Fluazurón 2,5%.

Indicaciones: Antiparasitario externo, garrapati-
cida sistémico para bovinos. Actúa inhibiendo la 
síntesis de la quitina.

Dosis: 10 ml cada 100 kg de peso (2,5 mg/kg de 
Fluazurón). Intervalo entre dosis y duración del 
tratamiento: La primera dosis conviene aplicarla 
2-3 semanas antes de la presentación habitual 
de las garrapatas. Luego aplicar cada 1 a 3 meses 
de acuerdo a la carga parasitaria de los animales 
o según criterio del profesional veterinario. 

Vía de administración: Derrame tópico
(Pour-on). 

Presentación: Bidón por 1 y 5 lt.

ECTO TAK
Antiparasitario externo - Garrapaticida
sistémico pour on

External antiparasitic - Systemic - Pour on
Tick-killer

Formula: Fluazuron 2.5%.

Indications: External antiparasitic, protection 
against ticks in cattle. It acts by inhibiting the chi-
tin synthesis.

Dosage: 10 ml every 100 kg bw (2.5 mg/kg of Flua-
zuron). Interval between doses and treatment du-
ration: It is convenient to apply the first dose 2 to 3 
weeks before the usual ticks onset. After that, ap-
ply every 1 to 3 months depending on the parasitic 
load in animals or the veterinarian criterion.

Administration: Topical leakage (pour on).

Presentation: 1 and 5 lt drum.
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    Aprobado por SENASA como garrapaticida
    Aprobados por SENASA para 
limpieza de campos 

TÓPICO / TOPICAL 

    Approved by SENASA as tick-killer agent
    Approved by SENASA for field clean-up
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ROCIADO TÓPICO / TOPICAL SPRAY

    Eficacia y poder residual 
    Fórmula única y repelente con citronella 
    Mata y cicatriza como ninguno
    Efficacy and residual power
    Unique formulation and repellent with 
citronella
    It kills and heals like none

Fórmula: Cada aerosol de 267 g contiene: Fipronil 
1,372 g; Clorhexidina Acetato 0,17 g. Excipiente 
con citronella, pasta de aluminio y propelente.

Indicaciones: Prevención y el tratamiento de mia-
sis. Posee acción residual y evita las reinfestacio-
nes y contaminación bacteriana secundaria.

Dosis e intervalo entre dosis, duración del tra-
tamiento: Aplicar desde una distancia de 10 cm 
en cantidad suficiente para cubrir la herida o bi-
chera y 5 cm alrededor de la misma. Intervalo en-
tre dosis: En tratamiento: Repetir cada 24 hs has-
ta la eliminación de los parásitos y cicatrización 
de la herida. En prevención: Dosis única o repetir 
cada 24 hs, hasta la cicatrización de la herida (re-
comendable en épocas estivales).

Vías de administración: Aplicación externa (tó-
pica).

Restricciones de uso: Tiempo de retiro pre-
faena: 7 días; No aplicar en animales en produc-
ción de leche para consumo humano.

Presentación: Aerosol 267 g.

ROCHY CURABICHERAS SPRAY

Formula: Each 267 g spray contains: Fipronil 1.372 
g; Chlorhexidine Acetate 0.17 g. Excipient with ci-
tronella, aluminum paste and propellant q.s. 267 g.

Indications: Prevention and treatment of myiasis. 
With residual action, it prevents reinfestation and 
bacterial secondary contamination.

Dosage, interval between doses and treatment du-
ration: Spray at a distance of 10 cm and in enough 
quantity to cover the wound or myiasis, and 5 cm 
around it. Interval between doses: In treatment: 
Repeat every 24 hours until the total elimination of 
parasites and wound healing. In prevention: It can 
be administered as single dose or every 24 hours, 
until wound healing (recommended in summer ti-
mes).

Administration: External application (topical).

Restrictions: Pre-slaughter: 7 days; Do not apply 
on animals producing milk for human con-
sumption.

Presentation: 267 g spray.
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TÓPICO / TOPICAL

    Buena adherencia 
    Increíble respuesta 
    Único en el mundo 

    Good adherence
    Incredible response
    Unique in the world 

Fórmula: Fipronil 0,25 g, Clorhexidina acetato 
0,50 g. Excipiente con aceite de pino y pasta de 
aluminio c.s.p. 100 g.

Indicaciones: Tratamiento de miasis. Evita la con-
taminación bacteriana secundaria.

Dosis: Aplicar el producto en cantidad suficiente 
como para cubrir la herida o bichera y aproxima-
damente 5 cm alrededor de la misma. Intervalo 
entre dosis y duración del tratamiento: En trata-
miento: repetir cada 24 hs hasta la eliminación to-
tal de los parásitos y cicatrización de la herida. En 
prevención: se puede aplicar en dosis única, o ca-
da 24 hs hasta la cicatrización de la herida (reco-
mendable en épocas estivales).

Vías de administración: Aplicación externa (tópi-
ca).

Restricciones: Pre faena: 7 días. No administrar 
en hembras en producción de leche para consu-
mo humano o industrialización.

Presentación: Pomo por 200 g.

ROCHY CURABICHERAS CREMA
Antiparasitario externo - Curabicheras
Antimicrobiano - Cicatrizante

External antiparasitic - Anti myiasis
Antimicrobial - Healing

Formula: Fipronil 0.25 g, Chlorhexidine acetate   
0.5 g. Excipient with pine oil and aluminum paste 
q.s.100 g.

Indications: Treatment of myiasis. Prevents bacte-
rial secondary contamination.

Dosage: Administer in enough quantity to cover 
the wound or myiasis, and approximately 5 cm 
around it. In case of deep myiasis it is recommen-
ded to ensure product penetration. Interval bet-
ween doses and treatment duration: In treatment: 
Repeat every 24 hours until the total elimination of 
parasites and wound healing. In prevention: It can 
be administered as single dose or every 24 hours, 
until wound healing (recommended in summer ti-
mes).

Administration: External application (topical).

Restrictions: Pre-slaughter: 7 days; Do not apply 
on animals producing milk for human con-
sumption.

Presentation: 200 g  tube.
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    La nueva pasta curabichera del mercado 
    Activos y formulación perfecta 
    Moderno y único 
    The new antimyiasis paste in the market
    Perfect formulation and actives
    Modern and unique

Fórmula: Fipronil 0,25 g, Clorhexidina acetato 
0,50 g. Excipiente con aceite de pino y pasta de 
aluminio c.s.p. 100 g.

Indicaciones: Prevención y tratamiento de mia-
sis. Evita las reinfestaciones y contaminación bac-
teriana secundaria.

Dosis: Aplicar el producto en cantidad suficiente 
para cubrir la herida o bichera y aproximada-
mente 5 cm alrededor de la misma. Intervalo en-
tre dosis y duración del tratamiento: En trata-
miento: repetir cada 24 hs hasta la eliminación to-
tal de los parásitos y cicatrización de la herida. En 
prevención: se puede aplicar en dosis única, o re-
petir cada 24 hs hasta la cicatrización de la herida 
(recomendable en épocas estivales).

Vías de administración: Aplicación externa (tópi-
ca).

Restricciones: Pre faena: 7 días. No administrar 
en hembras en producción de leche para consu-
mo humano o industrialización.

Presentación: Potes de polietileno contenido ne-
to: 450 o 900 g. 

ROCHY CURABICHERAS PASTA

Formula: Fipronil 0.25 g, Chlorhexidine acetate   
0.5 g. Excipient with pine oil and aluminum paste 
q.s.100 g

Indications: Prevention and treatment of myiasis. 
Prevents reinfestation and bacterial secondary 
contamination.

Dosage: Administer in enough quantity to cover 
the wound or myiasis, and approximately 5 cm 
around it. Interval between doses and treatment 
duration: In treatment: Repeat every 24 hours until 
the total elimination of parasites and wound hea-
ling. In prevention: It can be administered as sin-
gle dose or every 24 hours, until wound healing (re-
commended in summer times).

Administration: External application (topical).

Restrictions: Pre-slaughter: 7 days; Do not apply 
on animals producing milk for human con-
sumption.

Presentation: 450 or 900 g polyethylene jar.
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    Alta penetración en heridas profundas 
    Fluidez perfecta 
    Altamente eficaz 
    Único, moderno y el mejor 
    High penetration to deep wounds
    Perfect fluidity
    Highly effective
    Unique, modern and the best!

Fórmula: Fipronil 0,25 g, Clorhexidina acetato  
0,50 g. Excipiente con aceite de pino y pasta de 
aluminio c.s.p. 100 ml.  
 
Indicaciones: Prevención y tratamiento de mia-
sis. Evita las reinfestaciones y contaminación bac-
teriana secundaria.

Dosis: Aplicar el producto en cantidad suficiente 
para cubrir la herida o bichera y aproximada-
mente 5 cm alrededor de la misma. Intervalo en-
tre dosis y duración del tratamiento: En trata-
miento: Repetir cada 24 hs hasta la eliminación 
total de los parásitos y cicatrización de la herida. 
En prevención: en dosis única, o cada 24 hs hasta 
la cicatrización de la herida (recomendable en 
épocas estivales).

Vías de administración: Aplicación externa (tópi-
ca).

Restricciones: Pre faena: 7 días. No administrar 
en hembras en producción de leche para consu-
mo humano o industrialización.

Presentación: Envase por 250 o 
1000 ml de producto.

ROCHY CURABICHERAS LÍQUIDO
Antiparasitario externo - Curabicheras
Antimicrobiano - Cicatrizante

External antiparasitic - Anti myiasis
Antimicrobial - Healing

Formula: Fipronil 0.25 g, Chlorhexidine acetate   
0.5 g. Excipient with pine oil and aluminum paste 
q.s.100 ml.

Indications: Prevention and treatment of myiasis. 
Prevents reinfestation and bacterial secondary 
contamination.

Dosage: Administer in enough quantity to cover 
the wound or myiasis, and approximately 5 cm 
around it. Interval between doses and treatment 
duration: In treatment: Repeat every 24 hours until 
the total elimination of parasites and wound hea-
ling. In prevention: It can be administered as sin-
gle dose or every 24 hours, until wound healing (re-
commended in summer times).

Administration: External application (topical).

Restrictions: Pre-slaughter: 7 days; Do not apply 
on animals producing milk for human con-
sumption or industrialization.

Presentation: 250 or 1000 ml  bottle.
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    Innovación en un gran producto 
    Supera todo lo conocido 
    Cura y repele  
    Innovation in a great product
    It overcomes everything known
    It heals and repels 

Fórmula: Fipronil 0,25 g, Clorhexidina acetato  
0,50 g. Excipiente con esencia de eucalipto c.s.p.     
100 g. 

Indicaciones: Prevención y tratamiento de miasis 
(bicheras). Evita contaminación bacteriana.

Dosis: Aplicar el producto en cantidad suficiente 
como para cubrir la herida o bichera y aproxima-
damente 5 cm alrededor de la misma. Intervalo 
entre dosis y duración del tratamiento: En trata-
miento: repetir cada 24 hs hasta la eliminación 
del total de los parásitos y cicatrización de la heri-
da. En prevención: se puede aplicar en dosis úni-
ca, o cada 24 hs hasta la cicatrización de la herida 
(recomendable en épocas estivales).

Vías de administración: Aplicación externa (tó-
pica).

Restricciones: Pre faena: 7 días. No administrar 
en hembras en producción de leche para consu-
mo humano o industrialización.

Presentación: Talquera por 200 y 1000 g.

ROCHY CURABICHERAS POLVO

Formula: Fipronil 0.25 g, Chlorhexidine acetate   
0.5 g. Excipient with eucalyptus essence q.s.100 g.

Indications: Prevention and treatment of myiasis. 
Prevents reinfestation and bacterial secondary 
contamination.

Dosage: Administer in enough quantity to cover 
the wound or myiasis, and approximately 5 cm 
around it. Interval between doses and treatment 
duration: In treatment: Repeat every 24 hours until 
the total elimination of parasites and wound hea-
ling. In prevention: It can be administered as sin-
gle dose or every 24 hours, until wound healing (re-
commended in summer times).

Administration: External application (topical).

Restrictions: Pre-slaughter: 7 days; Do not apply 
on animals producing milk for human consump-
tion.

Presentation: 200 and 1000 g bottle.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Tramadol Clorhidrato 5%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención del do-
lor, tanto de tipo visceral como somático, de mo-
derado a severo, agudo o crónico. Alivio del dolor 
post quirúrgico.

Dosis: Equinos: 2 ml cada 100 kg de peso (1 mg/kg). 
Intervalo entre dosis: 8 a 12 horas con un máximo 
de 10 mg/kg totales por día excepto para la vía epi-
dural (6 horas). 
Duración del tratamiento: Dependerá del tipo de 
dolor a tratar y del criterio del profesional vete-
rinario actuante. 

Vía de administración: Equinos: Inyectable en-
dovenosa lenta (10 minutos como mínimo) o epi-
dural.

Presentación: Frasco por 20 y 50 ml.

ALGIDOL INYECTABLE
Analgésico Analgesic

Formula: Tramadol Hydrochloride 5%.

Indications: Treatment and prevention of pain, ei-
ther visceral or somatic, moderate or severe, acute 
or chronic. Post-surgical relief.

Dosage: Horses: 2 ml every 100 kg bw (1 mg/kg). 
Interval between doses: 8 to 12 hours with a total 
maximum of 10 mg/kg per day, except by epidural 
route (6 hours).Treatment duration: It will depend 
on the pain to treat and the acting veterinarian cri-
terion.

Administration: Horses: Slow intravenous injec-
tion (10 minutes at least) or epidural route.

Presentation: 20 and 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Pentobarbital Sódico 39%, Difenilhi-
dantoina 5%.

Indicaciones: Provocar una humanitaria, indolo-
ra y rápida eutanasia. 

Dosis: Equinos: 8,8 ml por cada 50 kg de peso.

Vías de administración: Endovenosa o intra-
cardíaca. La inyección intravenosa es la ruta pre-
ferible de administración. La inyección intracar-
díaca puede utilizarse cuando la vía intravenosa 
es impracticable. La dosis calculada debe ser apli-
cada en forma de bolo, en una sola aplicación.

Presentación: Frasco por 100 ml.

EUTANÁSICO ZOOVET
Barbitúrico - Agente eutanásico Barbiturate - Euthanasia agent

Formula: Pentobarbital Sodium 39%, Diphenyl-
hydantoin 5%.

Indications: To cause a humanitarian, painless 
and fast euthanasia.

Dosage: Horses: 8.8 ml every 50 kg bw.

Administration: Intravenous or intracardiac. The 
intravenous injection is the preferred admi-
nistration route. The intracardiac injection can be 
used when the intravenous route is not feasible. 
The calculated dose should be administered as 
bolus, in a single application.

Presentation: 100 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Ketamina (como clorhidrato) 5 %.

Indicaciones: Inducción y mantenimiento de la 
anestesia.

Dosis: Ovinos: Endovenosa: 3 mg/kg. Intramus-
cular: 10 a 20 mg/kg. Porcinos: Endovenosa:         
5 mg/kg. Intramuscular: 15 a 20 mg/kg. Bovinos: 
Endovenosa: 5 mg/kg. Intramuscular: 15 mg/kg. 
Equinos: Endovenosa: 3 a 5 mg/kg. Intramuscu-
lar: 15 mg/kg. Camélidos Sudamericanos: 
Endovenosa: 3,5 mg/kg. Intramuscular: 10 mg/kg. 
Intervalo entre dosis: Dependerá del criterio del 
profesional veterinario actuante. Duración del 
tratamiento: Dosis única.

Vías de administración: Endovenosa, intramus-
cular o subcutánea.

Precauciones: Se puede observar apnea según la 
dosis y velocidad de administración. Se reco-
mienda ventilar al animal.

Presentación: Frasco por 50 ml.

PLANO 3
Anestésico disociativo Dissociative anesthetic

Formula: Ketamine (as hydrochloride) 5%.

Indications: Anesthesia induction and maintenan-
ce.

Dosage: Sheep: Intravenous: 3 mg/kg. Intramus-
cular: 10 to 20 mg/kg. Swine: Intravenous:              
5 mg/kg. Intramuscular: 15 to 20 mg/kg. Cattle: 
Intravenous: 5 mg/kg. Intramuscular: 15 mg/kg. 
Horses: Intravenous: 3 to 5 mg/kg. Intramuscular: 
15 mg/kg. South american camelids: Intravenous: 
3.5 mg/kg. Intramuscular: 10 mg/kg. Interval be-
tween doses: It will depend on the acting veterina-
rian criterion. Treatment duration: Single dose.

Administration: Intravenous, intramuscular or sub-
cutaneous.

Warnings: Apnea can be noticed according to  
dose and administration speed. It is recom-
mended to ventilate the animal.

Presentation: 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Xilazina Clorhidrato 2%.

Indicaciones: Anestésico inyectable, pre-anes-
tésico, sedante, miorrelajante y analgésico.

Dosis y vía de administración: Bovinos: En-
dovenosa: 0,25 a 0,5 ml cada 100 kg de peso (0,05 
hasta 0,1 mg/kg). Intramuscular: 0,5 a 1,5 ml cada    
100 kg de peso (0,1 – 0,3 mg/kg). Equinos: Endo-
venosa: 0,5 ml cada 10 kg de peso (1 mg/kg). Intra-
muscular: 1 ml cada 10 kg de peso (2 mg/kg).

Presentación: Frasco por 20 ml.

XILAZINA ZOOVET
Sedante - Analgésico - Anestésico
Relajante muscular

Sedative - Analgesic - Anesthetic
Muscle relaxant

Formula: Xylazine Hydrochloride 2%.

Indications: Injectable anesthetic, pre-anesthe-
tic, sedative, muscle relaxant and analgesic.

Dosage and application route: Cattle. Intravenous: 
0.25 to 0.5 ml every 100 kg bw (0.05 up to                
0.1 mg/kg). Intramuscular: 0.5 to 1.5 ml every      
100 kg bw (0.1 up to 0.3 mg/kg). Horses: Intrave-
nous: 0.5 ml every 10 kg bw (1 mg/kg). Intramus-
cular: 1 ml every 10 kg bw (2 mg/kg).

Presentation: 20 ml vial.
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    La Menbutona actúa en cólicos hepáticos, 
estomacales e intestinales
    El Ácido Tióctico es un potente 
protector hepático

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Menbutone acts in hepatic, stomach 
and intestinal colics
    Thioctic Acid is a powerful hepatoprotective

Fórmula: Menbutona 7%, Ácido Tióctico 0,5%.

Indicaciones: Patologías en las cuales se desea 
estimular la función del tracto gastrointestinal 
y/o proteger el tejido hepático de la injuria, o ace-
lerar su recuperación. 

Dosis: 0,7 a 1 ml cada 10 kg de peso (7 a 10 mg/kg 
de Menbutona y 0,35 a 0,5 mg/kg de Ácido 
Tióctico). Intervalo entre dosis: Cada 12 a 24 ho-
ras. Duración del tratamiento: Se recomienda un 
mínimo de 3 aplicaciones. 

Vías de administración: Intramuscular profunda 
o intravenosa lenta. 

Presentación: 100 ml.

DUOSECRETINA INYECTABLE
Colerético - Colagogo - Hipersecretor
pancreático y biliar

Choleretic - Cholagogue - Pancreatic and 
biliary hypersecretory

Formula: Menbutone 7%, Thioctic Acid 0.5%.

Indications: Pathologies where it is necessary to 
stimulate the function of the gastrointestinal tract 
and/or protect the liver tissue from injury, or to 
speed up its recovery.

Dosage: 0.7 to 1 ml every 10 kg bw (7 to 10 mg/kg of 
Menbutone and 0.35 to 0.5 mg/kg of Thioctic Acid). 
Interval between doses: Every 12 to 24 hours. 
Treatment duration: At least 3 administrations are 
recommended.

Administration: Deep intramuscular or slow in-
travenous route.

Presentation: 100 ml.

ESP ENG

DUOSECRETINA INJECTABLE

- 76 -

I+D
R&D

Antidiarreicos - Hipersecretores 
 - HypersecretorsAntidiarrheals



    ¡24 horas de acción!
    Formulación antimicrobiana de amplio 
espectro asociada a un adsorbente 
gastrointestinal
    1 cápsula cada 20 kilos 

CÁPSULAS / CAPSULES

    24 hours action!
    Broad spectrum, antimicrobial formulation, 
associated to a gastrointestinal adsorbent
    1 capsule every 20 kilos

I+D
R&D

Fórmula: Cada cápsula contiene: Enrofloxacina 
100 mg; Ftalilsulfatiazol 500 mg; Carbón Activado 
100 mg.

Indicaciones: Tratamiento de enteritis, gastro-
enteritis y diarreas inespecíficas en porcinos y 
terneros.

Dosis: 1 cápsula cada 20 kg de peso (5 mg/kg de 
Enrofloxacina; 25 mg/kg de Ftalilsulfatiazol y           
5 mg/kg de Carbón Activado). Intervalo entre do-
sis: Cada 24 horas. Duración del tratamiento: Un 
mínimo de 3 días. En caso de Salmonelosis admi-
nistrar durante 5 días.

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Exhibidora con 20 blísters con 5 
cápsulas cada uno.

ENTEROPLUS CÁPSULAS
Bacteriostático intestinal Intestinal bacteriostatic

Formula: Each capsule contains: Enrofloxacin    
100 mg; Phthalylsulfathiazole 500 mg; Activated 
Charcoal 100 mg.

Indications: Treatment of enteritis, gastroenteritis 
and non-specific diarrhea in swine and calves.

Dosage: 1 capsule every 20 kg bw (5 mg/kg of En-
rofloxacin; 25 mg/kg of Phthalylsulfathiazole and  
5 mg/kg of Activated Charcoal). Interval between 
doses: Every 24 hours. Treatment duration: At least 
3 days are recommended. In case of Salmonellosis, 
administer during 5 days.

Administration: Oral.

Presentation: In bulk containing 20 blisters with 5 
capsules each one.
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    Único antidiarreico concentrado 5 veces,
de rápida respuesta clínica y efecto sistémico
    Aplicar cada 24 horas

    Only antidiarrheal concentrated 5 times, 
fast clinical response and systemic effect
    Administer every 24 hours

ORAL / ORAL ADMINISTRATION

I+D
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Fórmula: Enrofloxacina 2,5%; Ftalilsulfatiazol 
12,5%; Carbón Activado 2,5%; Dimetilpolisiloxano 
Activado 5%.

Indicaciones: Tratamiento de diarreas polimi-
crobianas, colibacilosis, enteritis, gastroenteritis 
y diversas diarreas de origen inespecífico en ter-
neros y porcinos. 

Dosis: 1 ml cada 5 kg de peso (5 mg/kg de Enro-
floxacina; 25 mg/kg de Ftalilsulfatiazol; 5 mg/kg 
de Carbón Activado; 10 mg/kg de Dimetilpolisilo-
xano Activado; 2,5 g/kg de Dextrosa ). Intervalo en-
tre dosis: Cada 24 horas. Duración del trata-
miento: 3 días, o bien hasta la desaparición de los 
signos.

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Frasco por 500 ml.

ENTEROPLUS JARABE
Bacteriostático intestinal - Antidiarreico Intestinal bacteriostatic - Antidiarreheal

Formula: Enrofloxacin 2.5%; Phthalylsulfa-
thiazole 12.5%; Activated Charcoal; 2.5%; Activated 
Dimethylpolysiloxane 5%.

Indications: Treatment of polymicrobial diarrhea, 
colibacillosis, enteritis, gastroenteritis and differ-
ent kinds of diarrhea of unspecific origin in calves 
and swine.

Dosage: 1 ml every 5 kg bw (5 mg/kg of Enrofloxa-
cin; 25 mg/kg of Phthalylsulfathiazole; 5 mg/kg of 
Activated Charcoal; 10 mg/kg of Activated 
Dimethylpolysiloxane; 2.5 g/kg of Dextrose). In-
terval between doses: Every 24 hours. Treatment 
duration: 3 days, or until the symptoms disappear.

Administration: Oral.

Presentation: 500 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Formulación ideal para cólicos y diarreas 
    Para todas las especies 
    Fórmula moderna 
    Ideal formulation for cholic and diarrhea
    For all species
    Modern formulation 

Fórmula: Hioscina Butilbromuro 0,4%, Flunixin 
Meglumine 2,2%.

Indicaciones: Control de la diarrea, en particular 
cuando el dolor o malestar abdominal está pre-
sente. Control del dolor asociado con la obs-
trucción urinaria.

Dosis: 1 ml cada 20 kg de peso (0,2 mg/kg de 
Hioscina Butilbromuro y 1,1 mg/kg de Flunixin 
Meglumine). Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. 
Duración del tratamiento: 1 a 3 días.

Vías de administración: Intravenosa o intra-
muscular.

Presentación: Frasco por 50 ml.

ENTERO RELAX DÚO
Analgésico - Espasmolítico Analgesic - Spasmolytic

Formula: Hyoscine Butylbromide 0.4%, Flunixin 
Meglumine 2.2%.

Indications: Control of diarrhea, specially when 
there is abdominal pain or discomfort. Control of 
pain associated with urinary obstruction.

Dosage: 1 ml every 20 kg bw (0.2 mg/kg of Hyos-
cine Butylbromide, and 1.1 mg/kg of Flunixin Me-
glumine). Interval between doses: Every 24 hours. 
Treatment duration: 1 to 3 days.

Administration: Intravenous or intramuscular.

Presentation: 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Acetil Metionina 6 g; Tiamina Clorhidra-
to 0,30 g; Ácido Tióctico 0,20 g;  Sorbitol 21 g; exci-
pientes c.s.p 100 ml. 

Indicaciones: Desintoxicante hepatopancreáti-
co, estimulante hepático, aumenta la reserva de 
glucógeno, prevención de cetosis.

Dosis: Bovinos y equinos: 5 a 10 ml cada 100 kg de 
peso. Porcinos y ovinos: 5 ml cada 10 kg de peso. 
Intervalo entre dosis: 24 horas. Duración del tra-
tamiento: 5 días consecutivos. Prevención de ce-
tosis: Aplicar 20 ml 7 y 15 días antes del parto. 
Repetir dosis al momento del mismo.

Vías de administración: Intramuscular profunda 
o endovenosa lenta.

Restricciones: No posee tiempo de restricción en 
animales productores de carne/leche para con-
sumo humano.

Presentación: Frasco por 100 ml.

METHIONIL INYECTABLE
Protector estimulante y desintoxicante 
hepático

Stimulant, protective and hepatic detoxifier

Formula: Acetyl Methionine 6 g; Thiamine Hy-
drochloride 0.30 g; Thioctic Acid 0.20 g; Sorbitol   
21 g; Excipients q.s. 100 ml.

Indications: Hepatopancreatic detoxifier, stimu-
lator of the hepatic activity, it increases the glyco-
gen reserve and prevents Ketosis.

Dosage: Cattle and horses: 5 to 10 ml every         
100 kg bw. Swine and sheep: 5 ml every 10 kg bw. 
Interval between doses: Every 24 hours. Treatment 
duration: 5 consecutive days. To prevent ketosis: 
Apply 7 and 15 days before parturition 20 ml. 
Repeat the dose at parturition time.

Administration: Deep intramuscular or slow intra-
venous.

Restrictions: There is no restriction time for ani-
mals that produce meat or milk for human con-
sumption.

Presentation: 100 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Alta actividad antiinflamatoria
    Sin reacciones colaterales
    Muy buena aplicabilidad
    Todas las especies
    Excelente para vacas en producción
    High anti-inflammatory activity
    No side effects
    Very good applicability
    For all species
    Excellent for lactating cattle

Fórmula: Meloxicam 2%.

Indicaciones: En bovinos: Tratamiento adyuvante 
de la mastitis e infección respiratoria aguda, tra-
tamiento de la diarrea en terneros; alivio del do-
lor postoperatorio tras descorne en terneros. En 
equinos: Tratamiento del dolor y/o inflamación 
asociados a trastornos músculo-esqueléticos, ali-
vio del dolor en cólico. En porcinos: Tratamiento 
de trastornos locomotores de origen no infeccio-
so. Adyuvante en el tratamiento de la septicemia 
puerperal y toxemia.

Dosis: Bovinos: 2,5 ml cada 100 kg de peso, dosis 
única. Para el alivio del dolor en descorne, admi-
nistrar 20 minutos antes. Equinos: 3 ml cada 100 
kg de peso en dosis única. En caso de tratamiento 
de dolor músculo-esquelético se puede realizar 
una segunda administración después de 24 ho-
ras. Porcinos: 2 ml cada 100 kg de peso. Se puede 
realizar una segunda administración después de 
24 horas. 

Vías de administración: Intramuscular y endove-
nosa. 

Presentación: Frascos por 20 y 50 ml.

ALGICAM
Antiinflamatorio - Analgésico - Antipirético Anti-inflammatory - Analgesic - Antipyretic

Formula: Meloxicam 2%.

Indications: It is indicated in: Cattle: Adjuvant 
treatment of acute mastitis or acute respiratory 
syndrome; treatment of diarrhea in calves; post-
surgical pain relief after dehorning in calves. 
Horse: Treatment of pain and/ or inflammation as-
sociated with  musculoskeletal disorders; pain re-
lief in colic. Swine: Treatment of locomotor disor-
ders of non-infectious origin. Adjuvant in the 
treatment of puerperal septicemia and toxemia.

Dosage: Cattle: Administer 2.5 ml every 100 kg bw. 
Apply as a single dose. In case of administration to 
relief pain related to dehorning procedures, it is 
suggested to administer 20 minutes before it. 
Horse: Administer 3 ml every 100 kg bw as a single 
dose. In case of treating musculoskeletal pain, a se-
cond dose can be administered 24 hours after the 
first dose. Swine: Administer 2 ml every 100 kg bw.  
If needed, a second dose can be administered 24 
hours after the first dose.

Administration: Intramuscular and intravenous 

Presentation: 20 and 50 ml vial.
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Fórmula: Flunixín Meglumine 5%.

Indicaciones: Inflamaciones del aparato locomo-
tor. Tratamiento del dolor agudo post quirúrgico 
y traumático. Alivio del dolor visceral en casos de 
cólicos. Coadyuvante en procesos infecciosos 
(Metritis/Mastitis/Agalactia de los porcinos). 
Infecciones del aparato respiratorio y diarreas 
neonatales de los terneros, mastitis aguda por co-
liformes y shock endotóxico.

Dosis: Bovinos y porcinos: 1 ml cada 23 kg de peso   
(2,2 mg/kg). En diarreas neonatales: 2 a 3 ml por 
ternero. Equinos: 1 ml cada 45 kg de peso           
(1,1 mg/kg). Intervalo entre dosis: Puede repe-
tirse cada 24 horas. Duración del tratamiento: No 
más de 3 días consecutivos.

Vías de administración: Intramuscular 
o endovenosa. 

Presentación: Frascos por 25, 50, 100 y 250 ml.

ALGIMINE ZOOVET
Antiinflamatorio no esteroide - Analgésico
Antipirético

Non-steroidal anti-inflammatory - Analgesic 
Antipyretic

Formula: Flunixin Meglumine 5%.

Indications: Musculoskeletal system inflamma-
tions. Treatment of acute post-surgical and trau-
matic pain. Relief of visceral pain in case of colics. 
Adjuvant in infectious processes. (Metritis/Masti-
tis/Agalactia in swine). Respiratory tract infec-
tions, and neonatal diarrheas in calves, acute mas-
titis caused by coliforms and endo toxic shock. 

Dosage: Cattle and swine: 1 ml every 23 kg bw     
(2.2 mg/kg). In neonatal diarrheas: 2 to 3 ml per 
calf. Horses: 1 ml every 45 kg bw (1.1 mg/kg). 
Interval between doses: It can be repeated every 24 
hours. Treatment duration: No more than 3 con-
secutive days.

Administration routes: Intramuscular 
or intravenous.

Presentation: 25, 50, 100 and 250 ml vials.
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    Novedoso y único tratamiento
preventivo-curativo de mastitis y metritis

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Novel and unique treatment to prevent and 
cure mastitis and metritis

Fórmula: Oxitocina 400 UI; Flunixín Meglumine   
11 g, excipientes c.s.p. 100 ml.

Indicaciones: Tratamiento y/o coadyuvante en 
mastitis agudas que cursan con agalactia en bovi-
nos y porcinos. Tratamiento coadyuvante en ca-
sos de metritis post parto.

Dosis: Bovinos: Metritis post-parto: 1 ml cada      
50 kg de peso cada 24 horas durante 3 días con-
secutivos, vía endovenosa (*). Mastitis agudas: 5 
ml totales. Se puede repetir a las 8 horas en caso 
de remitir los signos, vía endovenosa(*). Porci-
nos: Metritis post-parto y Mastitis agudas: 5 ml to-
tales cada 12 horas, 2 dosis consecutivas como 
máximo, vía endovenosa o intramuscular(*). 
Equinos: Metritis post-parto: 1 ml cada 100 kg de 
peso. cada 24 horas durante 3 días consecutivos, 
vía endovenosa o intramuscular(*).
(*) Para equivalencias, ver envase del producto.

Presentación: Frasco por 100 ml.

ALGITOCINA
Antiinflamatorio no esteroide - Hormonal Non-steroidal anti-inflammatory - Hormone

Formula: Oxytocin 400 IU; Flunixin Meglumine 11 g, 
excipients q.s. 100 ml.

Indications: Treatment and/or adjuvant in acute 
mastitis that produce agalactia in cattle and 
swine. Adjuvant treatment in cases of post-
parturition metritis.

Dosage: Cattle: Post-parturition metritis: 1 ml ev-
ery 50 kg bw every 24 hours during 3 consecutive 
days, by intravenous route(*). Acute mastitis: a to-
tal of 5 ml. It can be repeated at 8 hours in case of 
symptom remission, by intravenous route (*). Swi-
ne: Post-parturition metritis and acute Mastitis: A 
total of 5 ml every 12 hours, a maximum of 2 conse-
cutive doses, by intravenous or intramuscular rou-
te(*). Horses: Post-parturition metritis: 1 ml every 
100 kg bw every 24 hours during 3 consecutive 
days, by intravenous or intramuscular route (*). 
(*) For equivalences, see product package.

Presentation: 100 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Dexametasona Fosfato Sódico 0,2%.

Indicaciones: Manifestaciones alérgicas o in-
flamatorias de diversa índole.

Dosis: En casos de shock: 2,2 - 4,4 mg/kg vía endo-
venosa. Dosis antiinflamatorias sugeridas: Equi-
nos, bovinos, ovinos y porcinos: 1,25 a 5 ml cada    
50 kg de peso (0,05 a 0,2 mg/kg). Intervalo entre 
dosis: Puede repetirse a las 24 horas en caso de 
ser necesario, según criterio del profesional 
actuante.

Vías de administración: Intramuscular, subcu-
tánea o endovenosa. 

Presentación: Frasco por 100 ml, pack de 5 fras-
cos por 20 ml y pack de 25 frascos por 10 ml.

DEXA 21-VET
Antiinflamatorio esteroide - Antialérgico Steroidal anti-inflammatory and antiallergic

Formula: Dexamethasone Sodium Phosphate 
0.2%.

Indications: Allergic and inflammatory manifes-
tations from different sources.

Dosage: In case of shock: 2.2 - 4.4 mg/kg by intra-
venous route. Anti-inflammatory dosage sugges-
ted: Horses, cattle, sheep and swine: 1.25 to 5 ml   
every 50 kg bw (0.05 to 0.2 mg/kg). Interval be-
tween doses: It can be repeated in 24 hours in case 
of need, according to professional criterion.

Administration: Intramuscular, subcutaneous or 
intravenous.

Presentation: 100 ml vial; pack with 5 vials x 20 ml; 
pack with 25 vials x 10 ml.
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    Único en Argentina, rápida acción 
analgésica y antiinflamatoria

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Unique in Argentina, fast analgesic and 
anti-inflammatory action

Fórmula: Dexametasona Fosfato Sódico 0,2%; 
Diclofenac Sódico 5%.

Indicaciones: Patologías inflamatorias, doloro-
sas y/o hipertermias. En bovinos y ovinos: 
Patologías podales o respiratorias, metritis post 
parto, mastitis aguda o hiperaguda, prevención y 
tratamiento del dolor post quirúrgico, etc. En 
equinos: Artritis, bursitis, tendinitis, mialgias, co-
mo antipirético junto a tratamiento antibiótico 
en procesos infecciosos, etc. En porcinos: Proce-
sos inflamatorios pulmonares, podales y enteri-
tis, etc.

Dosis: En todas las especies: 1 ml cada 20 kg de pe-
so (0,1mg/kg de Dexametasona 21 fosfato y            
2,5 mg/kg de Diclofenac sódico). Intervalo entre 
dosis: Cada 24 horas. Duración del tratamiento: 1 
a 3 dosis, dependiendo su continuidad al tipo de 
patología a tratar y del criterio del profesional ve-
terinario.

Vía de administración: Intramuscular profunda.

Presentación: Frasco por 100 ml. 

DUO-DEXA-FENAC
Tratamiento de la inflamación 
Antiinflamatorio 

Formula: Dexamethasone Sodium Phosphate 0.2%; 
Diclofenac Sodium 5%.

Indications: Inflammatory, painful pathologies 
and/or hyperthermia. In cattle and sheep: Foot or 
respiratory pathologies, post-parturition metritis, 
acute or hyper acute mastitis, prevention and 
treatment of post-surgical pain, etc. In horses: 
Arthritis, bursitis, tendinitis, myalgias, as antipy-
retic along with antibiotic treatment in infectious 
processes, etc. In swine: Inflammatory, pulmonary 
and foot processes, enteritis, etc.

Dosage: In all species: 1 ml every 20 kg bw             
(0.1 mg/kg of Dexamethasone 21 phosphate and  
2.5 mg/kg of Sodium Diclofenac). Interval between 
doses: Every 24 hours. Treatment duration: 1 to 3 
doses, depending on the continuity of the patho-
logy to treat, and the veterinarian criterion.

Administration: Deep intramuscular.

Presentation: 100 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Combinación de antiinflamatorio
y diuretico de excelencia 
    Excellent combination of 
anti-inflammatory and diuretic

Fórmula: Dexametasona Fosfato Sódico 0,06%, 
Triclormetiazida 1%.

Indicaciones: Bovinos y ovinos: Congestión y ede-
ma de ubre. Persistencia del edema de lacta-
ción. Edema y congestión pulmonar. Edema de 
manifestaciones alérgicas. Infiltración edemato-
sa de heridas quirúrgicas. Equinos: Congestión y 
edema de origen diverso. Edema de declive. Ede-
ma de manifestaciones alérgicas.

Dosis: Clínica general: Bovinos, ovinos y equinos: 
0,5 ml cada 20 kg de peso. Intervalo entre dosis: 
Cada 24 horas. En edema de ubre: 10 a 20 ml tota-
les. Intervalo entre dosis: Cada 24 horas. Dura-
ción del tratamiento: 1 vez en caso de ser necesa-
rio.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco ampolla por 30 ml.

 Exportación: Frasco ampolla por 15 ml.

EDEMAX
Antiinflamatorio esteroide - Diurético Steroidal anti-inflammatory - Diuretic

Formula: Dexamethasone Sodium Phosphate 
0.06%, Trichlormethiazide 1%.

Indications: Cattle and sheep: Udder congestion 
and edema. Persistence of lactation edema. Pul-
monary edema and congestion. Edema as allergic 
sign. Edematous infiltration in surgical wounds. 
Horses: Congestion and edema from different 
sources. Descent edema. Edema as allergic sign.

Dosage: General clinic: Cattle, sheep and horses: 
0.5 ml every 20 kg bw. Interval between doses: 
Every 24 hours. In udder edema: A total of 10 to     
20 ml. Interval between doses: Every 24 hours. 
Treatment duration: Once, if necessary.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 30 ml vial.

For export: 15 ml vial.
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Fórmula: Acetónido de Triamcinolona 0,6%.

Indicaciones: Afecciones cutáneas, prurito, ecze-
mas, urticaria. Afecciones osteomusculares. 
Afecciones oculares.

Dosis: Equinos: Aplicación intramuscular o sub-
cutánea: 0,35 a 0,7 ml cada 100 kg de peso (0,02 a         
0,04 mg/kg). Aplicación intraarticular o intrasi-
novial: 6 a 18 mg totales.
Dosis orientativas, pueden modificarse según cri-
terio del profesional actuante. Duración del tra-
tamiento: Puede repetirse a los 15 días de la pri-
mera aplicación. Vía intrasinovial en equinos: 
Puede repetirse después de 3 a 4 días. 

Vías de administración: Intramuscular, subcu-
táneo, intraarticular o intrasinovial. 

Presentación: Frasco por 20 y 50 ml.

TRIAVET
Antiinflamatorio esteroide inyectable 
de depósito 

Formula: Triamcinolone Acetonide 0.6%.

Indications: Skin conditions, itchiness, eczemas, 
hives. Ostheomuscular conditions. Ocular disor-
ders. 

Dosage: Horses: Intramuscular or subcutaneous 
application: 0.35 to 0.7 ml every 100 kg bw (0.02 to 
0.04 mg/kg). Intraarticular or intrasynovial appli-
cation: A total of 6 to 18 mg. Orientative dose, it can 
be modified according to the acting professional 
criterion. Treatment duration: It can be repeated 
at 15 days of the first application. Intrasynovial 
route in horses: It can be repeated after 3 to 4 days.

Administration: Intramuscular, subcutaneous, 
intraarticular or intrasynovial.

Presentation: 20 and 50 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Retiro pre-faena en bovinos ¡35 días!
    Aprobado por SENASA como garrapaticida

    Pre-slaughter withdrawal in cattle: 35 days!
    Approved by SENASA as tick-killer agent

Fórmula: Doramectina 1%.

Indicaciones: Endectocida destinado a combatir 
los parásitos de los bovinos y ovinos. Nematodes 
gastrointestinales. Nematodes pulmonares: 
Ectoparásitos: Sarna. Piojos chupadores. Miasis. 
Miasis monocavitarias. Ura. Ayuda al control de 
piojos masticadores. Y garrapata común del gana-
do  microplus.Rhipicephalus

Dosis:  Bovinos:  1  ml cada 50 kg de peso             
(200 mcg/kg). Ovinos: 1 ml cada 30 kg de peso   
(333 mcg/kg). Duración del tratamiento: Dosis úni-
ca o según criterio profesional veterinario.

Vía de administración: Subcutánea. 

Presentación: Frasco por 50 ml y 500 ml.

DRM 1% 
Antiparasitario interno y externo Internal y external antiparasitic 

Formula: Doramectin 1%.

Indications: Endectocide intended to combat pa-
rasites in cattle and sheep. Gastrointestinal ne-
matodes. Pulmonary nematodes. Ectoparasites: 
Scabies. Sucking lice. Myiasis. Monocavitary myia-
sis. It helps to control chewing lice. And cattle ordi-
nary ticks  Rhipicephalus microplus.

Dosage: Cattle: 1 ml every 50 kg bw (200 mcg/kg). 
Sheep: 1 ml every 30 kg bw (333 mcg/kg). Treat-
ment duration: Single dose or according to the vet-
erinarian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 50 and 500 ml vials.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Aprobado por SENASA como garrapaticida
    Aprobado por SENASA para 
limpieza de campos 

    Approved by SENASA as tick-killer agent
    Approved by SENASA for field clean-up 

Fórmula: Ivermectina 3,15 %, excipiente oleoso.

Indicaciones: Tratamiento de parásitos gastroin-
testinales y pulmonares. Sarna. Piojos chupado-
res y masticadores. Miasis. Garrapaticida.

Dosis: Bovinos: 1 ml por cada 50 kg de peso     
(630 mcg/ kg). Intervalo entre dosis y duración 
del tratamiento: Dosis única o según criterio pro-
fesional veterinario. Zona de control: Cada 44 
días (poder residual relativo). Zona Indemne: 
Para atención de focos según la administración, 
supervisión e indicación de SENASA: Cada 32 días 
(Poder residual absoluto).

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 500 ml.

ENDECTION 3,15% 
Endectocida de acción persistente Persistent action endectocide

Formula: Ivermectin 3.15 %, oily excipient.

Indications: Treatment of gastrointestinal and 
bronchopulmonary parasites. Scabies. Sucking 
and chewing lice. Myiasis. Tick-killer agent.

Dosage: Cattle: 1 ml every 50 kg bw (630 mcg/kg). 
Interval between doses and treatment duration: 
Single dose or according to the veterinarian crite-
rion. Control area: Every 44 days (relative residual 
effect) Harmless area: For the attention of focal 
problems, according to SENASA administration, 
oversight and indication: Every 32 days (absolute 
residual effect).

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 500 ml vial.
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    ¡Ivermectina de mayor concentración 
aprobada en Argentina!

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Retiro pre-faena en bovinos ¡54 días!
    Aprobado por SENASA como garrapaticida

    Most concentrated Ivermectin approved 
in Argentina!

    Pre-slaughter withdrawal: 54 days!
    Approved by SENASA as tick-killer agent

Fórmula: Ivermectina 4%, Vitamina A Palmitato
6%; Vitamina D3 0,05%; Vitamina E Acetato 1,5%.

Indicaciones: Tratamiento de parásitos gastro-
intestinales y pulmonares. Sarna. Piojos chupa-
dores. Miasis. Garrapaticida.

Dosis: Bovinos: 1 ml por cada 50 kg de peso (800 
mcg de Ivermectina/kg; 102.000 UI de Vitamina A 
Palmitato; 20.000 UI de Vitamina D3; 15 UI de 
Vitamina E Acetato). Ovinos: 1 ml cada 30 kg de pe-
so (1,33 mg/kg de Ivermectina; 3.400 UI/kg de 
Vitamina A Palmitato; 666 UI/kg de Vitamina D3; 
0,5 UI/kg de Vitamina E Acetato.) Duración del tra-
tamiento: Dosis única o según criterio profesio-
nal veterinario.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 50, 100 y 500 ml.

ENDECTOMICIN ADE 4%
Endectocida - Suplemento vitamínico de
acción persistente

Endectocide - Persistent action 
vitamin supplement

Formula: Ivermectin 4%, Vitamin A Palmitate 6%;
Vitamin D3 0.05%; Vitamin E Acetate 1.5%.

Indications: Treatment of gastrointestinal and 
bronchopulmonary parasitosis. Scabies. Sucking 
lice. Myiasis. Tick-killer agent. 

Dosage: Cattle: 1 ml every 50 kg bw (800 mcg of 
Ivermectin/kg; 102,000 IU of Vitamin A Palmitate; 
20,000 IU of Vitamin D3; 15 IU of Vitamin E Acetate). 
Sheep: 1 ml every 30 kg bw (1.33 mcg of Iver-
mectin/kg; 3,400 IU of Vitamin A Palmitate; 666 IU 
of Vitamin D3; 0.5 IU of Vitamin E Acetate). Treat-
ment duration: Single dose or according to the   
veterinarian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 50, 100 and 500 ml vials.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Ivermectina 1%.

Indicaciones: Para el tratamiento y control de: 
Nematodes gastrointestinales, gusanos pulmo-
nares, ácaros de la sarna, piojos, miasis y ura.

Dosis: Bovinos y camélidos: 1 ml cada 50 kg de pe-
so (200 mcg/kg). Cerdos: 1 ml cada 33 kg de peso        
(300 mcg/kg). Duración del tratamiento: Dosis 
única o según criterio profesional veterinario.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frascos por 50 y 500 ml.
Exportación: Frasco por 100 ml.

INJECTION I
Antiparasitario interno y externo inyectable Internal and external injectable antiparasitic

Formula: Ivermectin 1%.

Indications: For the treatment and control of: 
Gastrointestinal  nematodes, pulmonary worms, 
scabies mites, lice, myiasis and bot fly.

Dosage: Cattle and camelids: 1 ml every 50 kg bw 
(200 mcg/kg). Swine: 1 ml every 33 kg bw           
(300 mcg/kg). Treatment duration: Single dose or 
according to the veterinarian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 50 and 500 ml vials. 
For export: 100 ml vial.
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ORAL 
ORAL ADMINISTRATION

    ¡Sabor manzana!
    Apple flavor!

Fórmula: Ivermectina 1%.

Indicaciones: Tratamiento de parasitosis por ne-
matodes y gastrófilos en equinos. Tratamiento 
de “llagas de verano” producidas por Draschia 
spp. y/o Habronema spp. 

Dosis: 2 ml cada 100 kg de peso (200 mcg/kg). Du-
ración del tratamiento: Dosis única o según crite-
rio profesional veterinario.

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Jeringa dosificadora por 12 ml (600 
kilos).

IVERMEX JGA
Endectocida oral saborizado Oral flavored endectocide

Formula: Ivermectin 1%.

Indications: Treatment of parasitosis by nema-
todes and bot flies in horses. Treatment of “su-
mmer sores” produced by Draschia spp. and/or 
Habronema spp.

Dosage: 2 ml every 100 kg bw (200 mcg/kg). Treat-
ment duration: Single dose or according to the   
veterinarian criterion.

Administration: Oral.

Presentation: 12 ml dosing syringe (600 kg).
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ORAL
ORAL ADMINISTRATION

Fórmula: Ivermectina 1%, Praziquantel 5%.

Indicaciones: Tratamiento de endoparasitosis 
por nematodes, cestodes y gastrófilos en equi-
nos. Tratamiento de “llagas de verano” produci-
das por Draschia spp. y/o Habronema spp. 

Dosis: 2 ml cada 100 kg de peso (200 mcg/kg de 
Ivermectina y 1 mg/kg de Praziquantel). Duración 
del tratamiento: Dosis única o según criterio pro-
fesional veterinario.

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Jeringa dosificadora de 12 ml (600 
kilos).

IVERMEX PLUS
Endectocida oral saborizado Flavored oral endectocide

Formula: Ivermectin 1%, Praziquantel 5%.

Indications: Treatment of internal parasitosis by 
nematodes, cestodes and bot flies in horses. 
Treatment of “summer sores” produced by Dras-
chia spp. and/or Habronema spp.

Dosage: 2 ml every 100 kg bw (200 mcg/kg of 
Ivermectin and 1 mg/kg of Praziquantel). Treat-
ment duration: Single dose or according to the   
veterinarian criterion.

Administration: Oral.

Presentation: 12 ml dosing syringe (600 kg).
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    El mejor producto para eliminar 
las garrapatas 
    Rinde el doble 
    Apto despacho a zona limpia 
    Único y el mejor 
    Aprobado por SENASA para 
limpieza de campos 
    The best product to eliminate ticks

It lasts the double    
Suitable for dispatch to clean areas    
Unique and the best    

    Approved by SENASA for field 
clean-up

Fórmula: Fipronil 2%, Ivermectina 1%.

Indicaciones: Tratamiento de parasitosis exter-
nas generadas por garrapatas, piojos y mosca de 
los cuernos. Tratamiento de la gastroenteritis ver-
minosa bovina producida por Cooperia spp., 
Haemonchus spp., Ostertagia spp. y Trichostron-
gylus spp. Uso en bovinos.

Dosis: Aplicar sobre la línea dorsal del animal      
1 ml cada 20 kg de peso. Esta dosis es equivalente 
a 1 mg/kg de Fipronil y 500 μg/kg de Iver-
mectina. Intervalo entre dosis: Para control de ga-
rrapatas: Poder residual absoluto de 20 días; in-
tervalo entre dosis: 32 días. Para control de pio-
jos: un solo tratamiento es suficiente para con-
trolar la parasitosis presente (adultos, estadios 
intermedios y huevos), evitando la re infestación. 
Mosca de los cuernos: 28 días.

Administración: Aplicación externa (Pour-on).

Restricciones de uso: Tiempo de retiro pre fae-
na: 50 días.

Presentación: Bidón de 1000 ml con autodosifi-
cador y bidón de 5000 ml.

VAQUERO POUR ON
Garrapaticida - Piojicida - Endectocida Tickicide - Lice killer - Endectocide

Formula: Fipronil 2%, Ivermectin 1%.

Indications: Treatment of external parasitosis ge-
nerated by ticks, lice and horn fly. Treatment of bo-
vine verminous gastroenteritis produced by Coo-
peria spp., Haemonchus spp., Ostertagia spp. and 
Trichostrongylus spp. Use in cattle.

Dosage: Apply on the dorsal line of the animal, 1 ml 
every 20 kg bw. This dose is equivalent to 1 mg/kg 
of Fipronil and 500 μg /kg of Ivermectin. Interval 
between doses: For Tick control: Absolute residual 
power of 20 days; interval between doses: 32 days. 
For lice control: a single treatment is enough to 
control the present parasitosis (adults, interme-
diate stages and eggs), avoiding re infestation. 
Horn fly: 28 days.

Administration: External application (Pour on).

Restrictions: Pre-slaughter: 50 days.

Presentation: 1000 ml and 5000 ml plastic pack.
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Es un implemento especialmente diseñado para 
una fácil aplicación de los dispositivos intrava-
ginales Pro Ciclar P4 Zoovet.

-  Su material de elaboración lo hace fácilmente 
esterilizable con amonios cuaternarios (A4 Zoo-
vet).
-  Posee mango anatómico antideslizante.
-  Posee freno de armado que permite su mani-
pulación sin que se caiga el émbolo luego de su 
preparación antes de la aplicación.
-  Su diámetro adecuado hace que la aplicación 
en vaquillonas sea adecuada y humanitaria.
-  Bajo costo y resistente al trato riguroso.
-   Su versatilidad hace que sea el más indicado 
para el uso a campo.

APLICADOR PRO-CICLAR P4
ZOOVET

It is a gadget specially designed for an easy appli-
cation of the intravaginal devices Pro Ciclar P4 
Zoovet.
- Component material that is easily sterilized with 
quaternary ammonium (A4 Zoovet).
- Anatomic, non-skid handle.
- Assembly brake that allows manipulation while 
preventing the plunger from falling after the    
preparation prior to application.
- Adequate diameter that allows proper and hu-
manitarian application in young cows.
- Low cost and resistance to harsh handling.
- Its versatility makes it the most indicated appli-
cator to be used in the field.
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Fórmula: Benzoato de Estradiol 0,1%.

Indicaciones: Expulsión de placenta retenida, pió-
metra, inducción del celo, sincronización del ce-
lo, y en toda otra situación que amerite el trata-
miento con estrógenos en bovinos.

Dosis: Bovinos: Se debe administrar 1 a 2,5 ml (1 a 
2,5 mg) por animal a tratar, según la patología. 
Duración del tratamiento: Según criterio profe-
sional veterinario.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 100 ml.

Exportación: Frascos por 10 y 50 ml.

BENZOATO DE ESTRADIOL 
ZOOVET

Formula: Estradiol Benzoate 0.1%.

Indications: Release of retained placenta, pyo-
metra, estrus induction and synchronization, and 
any other situation where estrogen treatment in 
cattle is required.

Dosage: Cattle: Administer 1 to 2.5 ml (1 to 2.5 mg) 
per animal to be treated, according to its pa-
thology. Treatment duration: According to the    
veterinarian criterion.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 100 ml vial. 

Export: 10 y 50 ml vials.

ESP ENG

ZOOVET ESTRADIOL BENZOATE 

- 99 -

Hormonal Hormonal

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Hormonales / Hormonals



SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION
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Fórmula: Benzoato de Estradiol 0,65%.

Indicaciones: Tratamiento de endometritis post 
parto y toda otra situación que amerite el trata-
miento con estrógenos en bovinos. Uso terapéu-
tico y reproductivo únicamente.

Dosis: Bovinos: Se debe administrar 1 a 1,5 ml (6,5 
a 9,75 mg) por animal, según la patología a tratar. 
Duración del tratamiento: Dosis única o según cri-
terio profesional veterinario.

Vía de administración: Intramuscular y sub-
cutánea.

Presentación: Frasco por 100 ml.

BENZOATO ZOOVET 0,65%

Formula: Estradiol Benzoate 0.65%.

Indications: Treatment of post-parturition en-
dometritis, and any other situation where estro-
gen treatment in cattle is required. Therapeutic 
and reproductive use only.

Dosage: Cattle: Administer 1 to 1.5 ml (6.5 to         
9.75 mg) per animal, according to the pathology to 
treat. Treatment duration: Single dose or accor-
ding to the veterinarian criterion.

Administration: Intramuscular and subcutaneous.

Presentation: 100 ml vial.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Buserelina Acetato 0,0042 mg/ml, equi-
valente a 0,0004% de Buserelina.

Indicaciones: Inducción de la ovulación, tanto en 
caso de desórdenes ováricos (ej: quistes), como 
en programas de mejoramiento de los índices de 
concepción. No usar en hembras preñadas.

Dosis: Bovinos: Ovulación retardada, atresia foli-
cular, IATF: 2,5 ml (0,01 mg). Tratamiento de quis-
tes foliculares y atresia: 5 ml (0,02 mg). Equinos: 
Alteraciones quísticas de los ovarios, aciclia, in-
ducción de la ovulación: 10 ml (0,04 mg). Dura-
ción del tratamiento: Dosis única o según criterio 
profesional veterinario.

Vías de administración: Intramuscular profun-
da, subcutánea o intravenosa. En equinos utilizar 
preferentemente la vía intravenosa. 

Presentación: Frasco por 50 ml. 

Exportación: Frasco por 25 ml.

BUSERELINA ZOOVET

Formula: Buserelin Acetate 0.0042 mg/ml, equi-
valent to 0.0004% of Buserelin.

Indications: Ovulation induction, in case of ova-
rian disorders (example: cyst), as well as in pro-
grams intended to improve conception rates.  Do 
not use in pregnant females.

Dosage: Cattle: Delayed ovulation, follicular atre-
sia, FTAI: 2.5 ml (0.01 mg). Treatment of follicular 
cysts and atresia: 5 ml (0.02 mg). Horses: Cystic 
ovarian alterations, aciclia, ovulation induction:    
10 ml (0.04 mg). Treatment duration: Single dose 
or according to veterinarian criterion.

Administration: Deep intramuscular, subcuta-
neous or intravenous. In horses, the intravenous 
route is preferred.

Presentation: 50 ml vial. 

Export: 25 ml vial.
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Fórmula: D+Cloprostenol 0,0075%.

Indicaciones: Sincronización del celo. Desór-
denes funcionales del ciclo estral. Desórdenes 
funcionales de los ovarios, como quistes folicu-
lares o luteales. Patologías uterinas post parto 
(piómetras, endometritis crónicas). Interrup-
ción de la gestación no deseada (sólo en el pri-
mer tercio de la misma).

Dosis: Bovinos: 2 ml por animal (0,150 mg). Por-
cinos: 1 ml por animal (0,075 mg). Ovinos: 0,5 ml 
por animal (0,0375 mg). Duración del tratamien-
to: Dosis única.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 20 ml y 50 ml.

Exportación: Caja de 10 frascos por 2 ml. 

CICLAR

Formula: D+Cloprostenol 0.0075%.

Indications: Estrus synchronization. Functional dis-
orders during the estrous cycle. Functional ova-
rian disorders such as follicular or luteal cysts. 
Post-parturition uterine pathologies (pyometra, 
chronic endometritis). Interruption of un-wanted 
pregnancy (only during the first third).

Dosage: Cattle: 2 ml per animal (0.150 mg). Swine:   
1 ml per animal (0.075 mg). Sheep: 0.5 ml per ani-
mal (0.0375 mg).Treatment duration: Single dose.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 20 and 50 ml vials.

For export: Box containing 10 vials of 2 ml.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Cipionato de Estradiol 0,1%.

Indicaciones: Corrección del anestro, tratamien-
to de cuerpos lúteos persistentes, piómetras, ex-
pulsión de placenta y fetos retenidos. En vacas y 
vaquillonas se utiliza para sincronización de celo 
en programas de IATF. Interrupción de la gesta-
ción.

Dosis: Bovinos: Anestro: 3 a 5 ml, (3 a 5 mg). 
Piómetra, expulsión de placenta y fetos reteni-
dos: 10 ml (10 mg). Cuerpo lúteo persistente: 4 ml 
(4 mg). Interrupción de la preñez: 4 a 8 ml (4 a       
8 mg), aplicados en el 4° día del servicio o 20 ml 
(20 mg) aplicados entre el 4º a 7º mes de gesta-
ción. Sincronización de celo en IATF: 1 ml (1 mg) al 
retirar el dispositivo de progesterona y aplicar 
prostaglandina. Equinos: Anestro: 5 a 10 ml (5 a   
10 mg). Ovinos y porcinos: Anestro: 0,5 a 1 ml (0,1 a 
1 mg). Siempre referido a dosis total.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 50 ml. 

Exportación: Frasco por 25 ml.

CIPIONATO ZOOVET

Formula: Estradiol Cypionate 0.1%.

Indications: Anestrus correction, persistent cor-
pus luteum treatment, pyometras, placenta re-
lease and retained fetus. In young and adult cows, 
it is used for estrus synchronization in FTAI pro-
grams. Pregnancy interruption.

Dosage: Cattle: Anestrus: 3 to 5 ml (3 to 5 mg). 
Pyometra, placenta released and retained fetus:       
10 ml (10 mg). Persistent Corpus Luteum: 4 ml         
(4 mg). Pregnancy interruption: 4 to 8 ml (4 to         
8 mg), applied on the 4th. day of natural service or 
20 ml (20 mg) applied between the 4th. and the 7th. 
pregnancy month. Estrus synchronization in FTAI:   
1 ml (1 mg) when you remove the progesterone de-
vice and apply prostaglandin. Horses: Anestrus: 5 
to 10 ml (5 to 10 mg). Sheep and swine: Anestrus: 0.5 
to 1 ml (0.1 to 1 mg). Always referring to the total 
dose.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 50 ml vial. 

Export: 25 ml vial.
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Fórmula: Oxitocina 1.000 UI, excipiente c.s.p.    
100 ml. 

Indicaciones: Inercia uterina, endometritis, pió-
metra, retención de placenta. Coadyuvante en la 
involución uterina y control de hemorragias 
post-parto. Agalactia por estrés, mastitis u otras.

Dosis: Porcinos: Inductor de la motilidad uterina: 
0,5 a 3 ml (5 a 30 UI de Oxitocina). Para agalactia: 
0,5 a 2 ml (5 a 20 UI de Oxitocina). Equinos: 
Inductor de la motilidad uterina: 0,5 a 5 ml (5 a   
50 UI de Oxitocina). Para agalactia: 1 a 2 ml (10 a 
20 UI de Oxitocina). Ovinos y caprinos: Inductor 
de la motilidad uterina: 0,5 a 3 ml (5 a 30 UI de 
Oxitocina). Para agalactia: 0,5 a 2 ml (5 a 20 UI de 
Oxitocina). Bovinos: Inductor de la motilidad ute-
rina: 1 a 5 ml (10 a 50 UI de Oxitocina). Para agalac-
tia: 1 a 2 ml (10 a 20 UI de Oxitocina). Duración del 
tratamiento: Dosis única. Puede repetirse a los 30 
minutos.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 50 ml.

CONTRACTINA ZOOVET

Formula: Oxytocin 1,000 IU, excipient q.s.100 ml.

Indications: Uterine inertia, endometritis, pyo-
metra, placenta retention. Adjuvant in uterine invo-
lution, and hemorrhage control post parturition. 
Agalactia due to stress, mastitis or others.

Dosage: Swine: Uterine motility inducer: 0.5 to 3 ml 
(5 to 30 IU of Oxytocin). For agalactia: 0.5 to 2 ml (5 
to 20 IU of Oxytocin). Horses: Uterine motility in-
ducer: 0.5 to 5 ml (5 to 50 IU of Oxytocin). For 
agalactia: 1 to 2 ml (10 to 20 IU of Oxytocin). Sheep 
and  goats: Uterine motility inducer: 0.5 to 3 ml (5 
to 30 IU of Oxytocin). For agalactia: 0.5 to 2 ml (5 to 
20 IU of Oxytocin). Cattle: Uterine motility inducer: 
1 to 5 ml (10 to 50 IU of Oxytocin). For agalactia: 1 to 
2 ml (10 to 20 IU of Oxytocin). Treatment duration: 
Single dose. It can be repeated at 30 minutes.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 50 ml vial.
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DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE

    Ideal para castrar vacas químicamente 
    Dura 90-120 días 
    No se cae 
    No hay celo 
    Ideal for chemical castration
    It lasts 90-120 days
    It does not fall
    Estrus does not appear  

Fórmula: Cada dispositivo contiene: Progeste-
rona Micronizada 5 g.  

Indicaciones: Actúa  inhibiendo el ciclo estral en 
animales no destinados a la reproducción. Mejo-
ra la ganancia de peso y el rendimiento en carne.

Dosis: Utilizar un dispositivo por animal, en anes-
tro. Intervalo entre dosis y duración del trata-
miento: Se puede reemplazar por otro dispo-
sitivo entre los 60 y 120 días, cuando la vaca pre-
senta nuevo celo.

Forma de aplicación: Colocar el dispositivo en el 
aplicador, desinfectar en soluciones de amonio 
cuaternario al 0,5%, realizar higiene de la zona pe-
rivulvar y aplicar intravaginalmente.

Presentación: Bolsa doy pack con 10 disposi-
tivos.

CUT 5

Formula: Each device contains: Micronized Pro-
gesterone 5 g.

Indications: It acts by inhibiting the estrous cycle 
in animals not intended for reproduction. It im-
proves weight gain and meat yield.

Dosage: Use one device per animal, in anestrus. 
Interval between doses and treatment duration: 
The device can be replaced by a new one between 
60 and 120 days, when the cow gets into new 
estrus.

Application method: Place the device in the appli-
cator, disinfect with quaternary ammonium at 
0.5%, perform hygiene around the vulva and apply 
intravaginally.

Presentation: Doypack with 10 devices.

ESP ENG

CUT 5
Dispositivo intravaginal Intravaginal device

- 105 -

I+D
R&D

Hormonales / Hormonals



DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE

Fórmula: Cada dispositivo contiene: 
Diprogest 1200: Progesterona 1,2 g. 
Diprogest 600: Progesterona 0,6 g.

Indicaciones: Sincronización del celo en vacas y 
vaquillonas. Sincronización de celos para pro-
gramas de IATF. 

Forma de aplicación y dosis: Utilizando guantes 
de látex, tomar el dispositivo y colocarlo en el 
aplicador, desinfectar en soluciones de amonio 
cuaternario al 0,5%, realizar higiene de la zona pe-
rivulvar y aplicar intravaginalmente. 

Restricciones: Retiro pre-ordeño: 0 días. Retiro 
pre-faena: 0 días.

Presentación: Bolsa doy pack con 10 disposi-
tivos de 600 mg o 1200 mg.

DIPROGEST 600
DIPROGEST 1200
PROCIGEST 600/1200 

Formula: Each device contains:
Diprogest 1200: Progesterone 1.2 g. 
Diprogest 600: Progesterone 0.6 g. 

Indications: Estrus synchronization in young and 
adult cows. Estrus synchronization for FTAI pro-
grams.

Application method and dose: Using latex gloves, 
take the device and place it in the applicator, dis-
infect it with quaternary ammonium at 0.5%, per-
form hygiene around the vulva and apply intrava-
ginally.

Restrictions: Pre-milking withdrawal: 0 days. Pre-
slaughter withdrawal: 0 days.

Presentation: Doypack containing 10 devices of 
600 mg or 1200 mg.

ESP ENG

DIPROGEST 600
DIPROGEST 1200
PROCIGEST 600/1200 

Dispositivo Intravaginal Intravaginal device
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Lista para usar 
    Rinde 15 a 20 dosis 
    Recombinante 
    Única en el mundo  
    Ready to use
    It lasts 15 to 20 doses
    Recombinant
    Unique in the world 
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Fórmula: reCG 7.000 UI, excipientes c.s.p. 100 ml. 

Indicaciones: Estimulante del crecimiento folicu-
lar. Complemento en protocolos en la inducción, 
sincronización del celo y ovulación en bovinos, 
usado en conjunto con otras hormonas como 
Progestágenos, Benzoato de Estradiol, Prosta-
glandina F2α o sus análogos sintéticos, y Hormo-
na Liberadora de Gonadotrofinas (GnRH). 
Complemento en el tratamiento de disfunciones 
reproductivas como celo silente, anestro post 
destete. 

Forma de aplicación y dosis: Administrar: Vacas 
Bos Taurus: una dosis de 140 UI de reCG, es decir  
2 ml de FOLI-REC® líquido por animal. Vacas Bos 
indicus: una dosis de 105 UI de reCG, es decir     
1,5 ml de FOLI-REC® líquido por animal. Vaqui-
llonas de ambas especies: una dosis de 70 a     
105 UI de reCG, es decir 1 a 1,5 ml de FOLI-REC® lí-
quido por animal.

Presentación: Frasco ampolla multidosis 30 y  
100 ml, conteniendo la solución del principio acti-
vo.

FOLI-REC LÍQUIDO

Formula: reCG 7,000 IU, excipients q.s. 100 ml.

Indications: Follicular growth stimulant. Comple-
ment in estrus synchronization and ovulation pro-
tocols, in cattle, in conjunction with other hormo-
nes such as Progestogens, Estradiol Benzoate, F2α 
Prostaglandin and GnRH.Complement in the treat-
ment of reproductive dysfunctions such as silent 
estrus, post-weaning anestrus.

Administration and dosage: Bos Taurus cow:     
140 IU of reCG, equivalent to 2 ml of  FOLI-REC® li-
quid per animal.  Bos indicus cow: 105 IU of reCG 
equivalent to 1.5 ml of FOLI-REC® liquid per ani-
mal. Heifers: 70 to 105 IU of reCG, equivalent to 1 to 
1.5 ml of FOLI-REC® liquid per animal.

Presentation: Amber multi-dose vial containing  
30 and 100 ml of product.
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FOLI-REC LIQUID
Manejo de la reproducción - Hormonal
Gonadotrofina

Reproduction management - Hormone
Gonadotropin
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I+D
R&D

Sincronización del celo en vacas y vaquillonas. 
Sincronización de celos para programas de IATF. 
Inducción de la ovulación en vaquillonas prepú-
beres y en vacas con anestro posparto. Trata-
miento de quistes ováricos.

El mismo contiene: 50 Diprogest 1200 (dispo-
sitivos intravaginales de termofusión x 1,2 g pro-
gesterona), 2 Benzoato de estradiol Zoovet     
(100 ml), 4 Ciclar (D+Cloprostenol, 50 ml), 2 Ci-
pionato Zoovet (50 ml) y 2 A4 Zoovet (Amonio cua-
ternario para desinfección de aplicadores,       
100 ml).

Ver las indicaciones de cada producto por sepa-
rado en este vademécum.

KIT DIPROGEST 1200 LECHE
50 DOSIS

Estrus synchronization in cattle and heifers. Estrus 
synchronization for FTAI programs. Ovulation in-
duction in prior-to-puberty heifers and in cows 
with post-parturition anestrus. Treatment of ovar-
ian cysts.

It contains: 50 Diprogest 1200 (intravaginal de-
vices by dipping x 1.2 g Progesterone), 2 Zoovet 
Estradiol Benzoate (100 ml), 4 Ciclar (D+Clopros-
tenol, 50 ml), 2 Cypionate Zoovet (50 ml) and 2 A4 
Zoovet (Quaternary ammonium to disinfect the ap-
plicators, 100 ml).

See the instructions for each product separately in 
this vademecum.
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KIT DIPROGEST 1200 MILK
50 DOSES

Dispositivo intravaginal - Progesterona 1,2 g Intravaginal device - Progesterone 1.2 g
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KIT J-SYNCH 
DIPROGEST 600 

ESP ENG

KIT J-SYNCH
DIPROGEST 600 

Dispositivo intravaginal - Progesterona 0,6 g Intravaginal device - Progesterone 0.6 g

DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE

Sincronización del celo en vacas y vaquillonas. 
Sincronización de celos para programas de IATF. 
Inducción de la ovulación en vaquillonas peripú-
beres  y en vacas con anestro posparto. 

El mismo contiene: 50 Diprogest 600 (dispositi-
vos intravaginales de termofusión de 600 mg pro-
gesterona), 1 Benzoato de estradiol Zoovet de 
100 ml, 2 Ciclar de 50 ml, 2 Buserelina Zoovet de 
50 ml, 1 Buserelina Zoovet de 25 ml y 1 A4 Zoovet 
de 100 ml (amonio cuaternario)

Ver las indicaciones de cada producto por sepa-
rado en este vademécum.

Estrus synchronization in cattle and heifers. Estrus 
synchronization for FTAI programs. Ovulation in-
duction in prior-to-puberty heifers and in cows 
with post-parturition anestrus. 

It contains: 50 Diprogest 600 (intravaginal devices
by termofusion, with 600 mg of Progesterone),  
One vial of Zoovet Estradiol Benzoate , 100 ml, 2 
vials of Ciclar, 50 ml  (D+Cloprostenol), 2 vials of 
Buserelina Zoovet, 50 ml, 1 vial of Buserelina 
Zoovet, 25  ml, and one bottle of A4 Zoovet, 100 ml 
(Quaternary ammonium).

See the instructions for each product separately in
this vademecum.
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KIT J-SYNCH 
PRO-CICLAR 750 

ESP ENG

KIT J-SYNCH
PRO-CICLAR 750 

DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE

Dispositivo intravaginal - Progesterona 750 mg Intravaginal device - Progesterone 750 mg

Estrus synchronization in cattle and heifers. Estrus 
synchronization for FTAI programs. Ovulation in-
duction in prior-to-puberty heifers and in cows 
with post-parturition anestrus. 

It contains: 50 Pro-ciclar P4 Zoovet (disposable in-
travaginal devices, with 750 mg of  Progesterone),  
One vial of Zoovet Estradiol Benzoate , 100 ml, 2 
vials of Ciclar, 50 ml  (D+Cloprostenol), 2 vials of 
Buserelina Zoovet, 50 ml, 1 vial of Buserelina 
Zoovet, 25  ml, and One bottle of A4 Zoovet, 100 ml 
(Quaternary ammonium).

See the instructions for each product separately in
this vademecum.

Sincronización del celo en vacas y vaquillonas. 
Sincronización de celos para programas de IATF. 
Inducción de la ovulación en vaquillonas peripú-
beres  y en vacas con anestro posparto. 

El mismo contiene: 50 Pro-Ciclar P4 zoovet (dis-
positivos intravaginales descartables con 750 mg 
progesterona), 1 Benzoato de estradiol Zoovet de 
100 ml, 2 Ciclar de 50 ml, 2 Buserelina Zoovet de 
50 ml, 1 Buserelina Zoovet de 25 ml y 1 A4 Zoovet 
de 100 ml (amonio cuaternario)

Ver las indicaciones de cada producto por sepa-
rado en este vademécum.
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Sincronización del celo en vacas y vaquillonas. 
Sincronización de celos para programas de IATF. 
Inducción de la ovulación en vaquillonas prepú-
beres y en vacas con anestro posparto. Trata-
miento de quistes ováricos. 

El mismo contiene: 50 Diprogest 600 (dispo-
sitivos intravaginales de termofusión x 600 mg 
progesterona), 1 Benzoato de estradiol Zoovet   
(100 ml), 2 Ciclar (D+Cloprostenol, 50 ml), 1 Ci-
pionato Zoovet (50 ml) y 1 A4 Zoovet (Amonio cua-
ternario para desinfección de aplicadores,      
100 ml).

Ver las indicaciones de cada producto por sepa-
rado en este vademécum.

KIT REPRODUCTIVO 
DIPROGEST 600 50 DOSIS

Estrus synchronization in cattle and heifers. Estrus 
synchronization for FTAI programs. Ovulation in-
duction in prior-to-puberty heifers and in cows 
with post-parturition anestrus. Treatment of ovar-
ian cysts.

It contains: 50 Diprogest 600 (intravaginal devices 
by dipping x 600 mg Progesterone), 1 Zoovet 
Estradiol Benzoate  (100 ml), 2 Ciclar (D+Clopros-
tenol, 50 ml), 1 Cypionate Zoovet (50 ml) y 1 A4 
Zoovet (Quaternary ammonium to disinfect the ap-
plicators, 100 ml).

See the instructions for each product separately in 
this vademecum.
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REPRODUCTIVE KIT
DIPROGEST 600 50 DOSES

Dispositivo intravaginal - Progesterona 0,6 g Intravaginal device - Progesterone 0.6 g
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DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE

Presentación comercial que contiene los ele-
mentos para la ejecución de los protocolos de 
IATF clásicos. Eso permite abaratar los costos de 
los tratamientos y evitar olvidos de elementos ne-
cesarios.
Presentación Zoovet Full por 50 dosis: 
50 Pro Ciclar P4 Zoovet (dispositivos intrava-
ginales x 750 mg), 1 Benzoato de estradiol Zoovet 
(100 ml), 2 Ciclar (D+ Cloprostenol, 50 ml), 1 Ci-
pionato Zoovet (50 ml), 1 A4 Zoovet (Amonio cua-
ternario para desinfección de aplicadores,      
100 ml) y autoadhesivos rojos/azules para iden-
tificar productos o jeringas en el trabajo a cam-
po.

Ver las indicaciones de cada producto por sepa-
rado en este vademécum.

KIT REPRODUCTIVO ZOOVET
50 DOSIS

Commercial presentation containing elements for 
the execution of traditional FTAI protocols. This al-
lows to lowen treatment costs and not to forget 
the necessary elements.
Zoovet Full presentation containing 50 doses: 
50 Pro Ciclar P4 Zoovet (intravaginal devices x    
750 mg), 1 Zoovet Estradiol Benzoate (100 ml), 2 
Ciclar (D+ Cloprostenol, 50 ml), 1 Cypionate Zoovet 
(50 ml), 1 A4 Zoovet (Quaternary ammonium to dis-
infect the applicators, 100 ml) and red/blue stick-
ers to identify products or syringes during the field 
work.

See the instructions for each product separately in 
this vademecum.
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ZOOVET REPRODUCTIVE KIT
50 DOSES

Inseminación artificial Artificial insemination
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DISPOSITIVO INTRAVAGINAL
INTRAVAGINAL DEVICE
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I+D
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Fórmula: Cada dispositivo intravaginal con-
tiene: Progesterona micronizada 750 mg.

Indicaciones: Sincronización del celo en vacas y 
vaquillonas. Sincronización de celos para pro-
gramas de IATF. Inducción de la ovulación en va-
quillonas prepúberes y en vacas con anestro 
pos-parto. Tratamiento de quistes ováricos.

Forma de aplicación: Utilizando guantes de látex, 
tomar el dispositivo y colocarlo en el aplicador, 
desinfectar en soluciones de amonio cuaternario 
al 0,5 %. Realizar higiene de la zona perivulvar y 
aplicar intravaginalmente. 

Restricciones: Pre Ordeño: 0 días. 
Pre Faena: 0 días.

Presentación: Bolsa doy pack con 10 disposi-
tivos de 750 mg de progesterona micronizada.

PRO-CICLAR P4 ZOOVET

Formula: Each intravaginal device contains: Mi-
cronized progesterone 750 mg.

Indications: Estrus synchronization in cattle and 
heifers. Estrus synchronization for FTAI programs. 
Ovulation induction in prior-to-puberty heifers 
and in cows with post-parturition anestrus. Treat-
ment of ovarian cysts.

Application method: Using latex gloves, take the 
device and place it in the applicator, disinfect it 
with quaternary ammonium at 0.5 %. Perform hy-
giene around the vulva and apply intravaginally.

Restrictions: Pre-milking: 0 days. Pre-slaughter: 0 
days.

Presentation: Doypack containing 10 devices of 
750 mg of micronized progesterone.
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PRO-CICLAR P4 ZOOVET
Dispositivo intravaginal - Progesterona 750 mg Intravaginal device - Progesterone 750 mg
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Progesterona (4-Pregnano-3,20-diona) 
2,85 %.

Indicaciones: Formulación hormonal indicada pa-
ra su utilización en programas de sincronización 
de celos.

Dosis: Bovinos: Se debe administrar 1,75 a 3 ml 
(50 a 100 mg) por animal. Duración del trata-
miento: Dosis única o según criterio profesional 
veterinario.

Vía de administración: Intramuscular.

Presentación: Frasco por 100 ml.

PROGESTERONA ZOOVET 2,85%

Formula: Progesterone (4-pregnane-3,20-dione)  
2.85 %.

Indications: Hormonal formulation indicated for 
use in estrus synchronization programs.

Dosage: Cattle: Administer 1.75 to 3 ml (50 to       
100 mg) per animal. Treatment duration: Single 
dose or according to the veterinarian criterion.

Administration: Intramuscular.

Presentation: 100 ml vial.
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PROGESTERONE ZOOVET 2.85%
Hormonal Hormonal
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Mayor concentración y biodisponibilidad 
¡menor dosis!: 1 ml cada 50 kg

    More concentration and bioavailability, 
lower dose!: 1 ml every 50 kg

Fórmula: Sodio Hipofosfito 25%; Sodio Glice-
rofosfato 18%; Vitamina D3 0,04% (Fósforo 4,75 g; 
Fósforo 6,72 g; Vitamina D3 1.600.000 UI). 

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades producidas por la carencia de fósfo-
ro, vitamina D3 o ambas.

Dosis: 1 ml cada 50 kg de peso (2,3 mg/kg de fós-
foro y 320 UI/kg de Vitamina D3). Duración del tra-
tamiento: Se recomienda un mínimo de 2 aplica-
ciones anuales. Se puede repetir a los 60-90 días, 
o según criterio del profesional veterinario.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 100 ml y 500 ml. 

BIFOS-D 

Formula: Sodium Hypophosphite 25%; Sodium 
Glycerophosphate 18%; Vitamin D3 0.04% (Phos-
phorus 4.75 g; Phosphorus 6.72 g; Vitamin D3 
1,600,000 IU).

Indications: Treatment and prevention of di-
seases produced by lack of Phosphorus, Vitamin 
D3, or both. 

Dosage: 1 ml every 50 kg bw (2.3 mg/kg of Phos-
phorus and 320 IU/kg of Vitamin D3). Treatment du-
ration: At least 2 annual applications are reco-
mmended. It can be repeated at 60 to 90 days, or 
according to the veterinarian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100 and 500 ml vials.
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BIFOS-D 
Suplemento vitamínico mineral inyectable Injectable vitamin & mineral supplement
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Mayor concentración y biodisponibilidad 
¡menor dosis!: 1 ml cada 100 kg

    More concentration and bioavailability, 
lower dose!: 1 ml every 100 kg
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Fórmula: Cobre Metálico (como edetato) 1,5%; 
Zinc Metálico (como edetato) 5%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades producidas por carencias primarias 
y secundarias de cobre y zinc. Actúa como reser-
vorio de lenta liberación de cobre activo y zinc, 
que le permite obtener valores plasmáticos ade-
cuados por más de 3 meses o más, aún tratándo-
se de animales no carenciados el zinc evita la so-
brecarga hepática. 

Dosis: Bovinos jóvenes hasta 200 kg: 1 ml cada   
50 kg de peso. Bovinos en recría: 4 ml totales. Bo-
vinos adultos: 5 ml totales. Toros: 6 ml. Duración 
del tratamiento: Dosis única. Se puede repetir a 
los 90 días, o según criterio del profesional vete-
rinario.

Vía de administración: Subcutánea, por delante o 
por detrás de la paleta.

Presentación: Frasco por 500 ml.

CUZINC

Formula: Metallic Copper (as edetate) 1.5%; Meta-
llic Zinc (as edetate) 5%

Indications: Treatment and prevention of di-
seases produced by primary or secondary lack of 
copper and zinc. It acts as a reservoir of active cop-
per and zinc, producing a slow release that en-
ables adequate plasma levels in the animal during 
3 months, or more. Zinc avoids hepatic overbur-
den, even in the case of animals without defi-
ciency.

Dosage: Young cattle up to 200 kg: 1 ml every 50 kg 
bw. Cattle at rearing: 4 ml totals. Adult cattle: 5 ml. 
Bulls: 6 ml. Treatment duration: Single dose. It can 
be repeated at 90 days, or according to veterina-
rian criterion.

Administration: Subcutaneous, in front of, or be-
hind, the shoulder blade.

Presentation: 500 ml vial.
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CUZINC 
Cobre y zinc de depósito Long term copper and zinc
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    Efecto inmediato 
    Fórmula balanceada 
    Práctico envase aplicador 
    Muy económico
    Rinde 20 dosis 
     Immediate effect
    Balanced formulation
    Practical applicator container
    Very economic
    It lasts 20 doses 

ORAL / ORAL ADMINISTRATION

Fórmula: Glucosa anhidra 39%, Acetato de sodio 
trihidrato 36,64%, Cloruro de sodio 6,4%, Cloruro 
de potasio 6,4%.

Indicaciones: Solución electrolítica y energi-
zante para terneros. Ayuda a mantener el estado 
ácido-base y metabólico mineral.    
          
Forma de administración y dosis: Diluir 50 ml del 
producto en 2 litros de leche o sustituto lácteo a 
37-39 °C o bien en el mismo volumen de agua fría. 
Suministrar cada 12 horas durante 2 días o se-
gún criterio del profesional veterinario.

Vías de administración: Oral.

Especies: Bovinos (terneros).

Presentación: Bidón autodosificador multidosis 
de 1000 ml y exhibidora de 24 pomos de 50 ml.

ELECTROLAC 

Formula: Anhydrous Glucose 39%, Sodium Acetate 
Trihydrate 36.64%, Sodium Chloride 6.4%, Pota-
ssium Chloride 6.4%.

Indications: Electrolytic and energizing solution 
for calves. It helps to maintain the acid-base and 
metabolic mineral balance.

Dosage: Dilute 50 ml of product in 2 liters of milk or 
milk substitute or drinking water, at 37-39°C. 
Supply every 12 hours for 2 days, or according to ve-
teri-narian criterion.

Administration: Oral.

Species: Cattle (calves).

Presentation: 1000 ml multidose self-dosing drum 
and in bulk presentation, containing 24 vials of   
50 ml.
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ELECTROLAC 
Rehidratante - Energizante Rehydrating - Energizing
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KIT SINERGIA ENGORDE

From the beginning of fattening until the end of 
the cycle (feedlot or supplemented pasture). It is 
designed to improve conversion by energizing, lo-
wering stress, providing strong immunostimula-
tion, vitaminizing and providing a general strate-
gic mineralization of animals during fattening.

It contains: 500 ml vial of Powermin ADE and 500 
ml vial of Mk471.

See the instructions for each product separately.
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KIT SINERGY FATTENING
Mejorador de la conversión 
(anabólico no hormonal)

Conversion enhancer (non-hormonal anabolic)  
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Desde el ingreso al engorde hasta el fin del ciclo 
(feed lot o pastura suplementada). Está pensado 
para mejorar la conversión al energizar, hacer 
descender el estrés, dar una sólida inmuno esti-
mulación, vitaminizar y aportar una minerali-
zación general estratégica de animales durante 
el engorde.

El mismo contiene: 1 frasco de Powermin ADE de 
500 ml y 1 frasco de Mk471 de 500 ml.

Ver las indicaciones de cada producto.

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Un aliado en el Feed lot
    Inmuno estimulante inespecífico
    Energizante específico
    Promotor del crecimiento
    NO HORMONAL
    Sin tiempo de retiro en carne
    Vitamínico
    Anti estresante
    Mejor recuperación de transporte
    Menos enfermedades
    Composición y actividad mineralizante 
de acuerdo a la categoría
    Mejor conversión 
    Más kilos en menos tiempo
 
    An ally in the Feed lot.
    Nonspecific immune stimulant.
    Specific energizer
    Growth promoter
    NOT HORMONAL
    No withdrawal time in meat.
    Vitamin
    Anti-stress
    Better transport recovery.
    Less disease.
    Composition and mineralizing activity 
according to category
    Better meat conversion
    Greater weight gain
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KIT SINERGIA LACTANCIA

The lactation synergy kit proposes a new concept 
of biological synergy for cattle and Dairy produc-
tion  heifers in their peripartal stage, as well as 
throughout their productive life. Their activity as a 
whole enhances their non-specific immunostimu-
lating effect, promoting fetal growth and milk pro-
duction, preventing deficiencies and metabolic 
pathologies. It also proposes an antioxidant and 
antistressing effect.

It contains: 100 ml vial of Magnezinc Plus and 100 
ml vial of Gram100.

See the instructions for each product separately.
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KIT SINERGY LACTATION
Inmunoestimulante-inespecífico
Mineralizante - Promotor del crecimiento 
(no hormonal)

Non-specific Immunostimulant - Mineralizer
Growth Promoter (Non-hormonal)
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El kit sinergia lactancia propone un novedoso 
concepto de sinergia biológica para vacas y va-
quillonas de producción lechera en su etapa pe-
ripartal, como también durante toda su pro-
ducción.
Su actividad en conjunto potencia su efecto in-
munoestimulante-inespecífico, promotor del 
crecimiento fetal y producción lechera, preven-
ción de patologías carenciales y metabólicas. 
También propone un efecto antioxidante y anti-
estresante, tranquilizante.

El mismo contiene: Magnezinc Plus1 frasco de  de 
1 Gram 100 ml y 1 frasco de 100 de 00 ml.

Ver las indicaciones de cada producto.

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Un aliado en la vaca fresca
    Alta actividad Inmuno estimulante
    Promotor de la producción
    NO HORMONAL
    Sin tiempo de retiro en leche
    Anti estresante
    Composición y actividad mineralizante 
específica
    Menos enfermedades peripartales 
infecciosas y carenciales
    Mejores tasas de producción y reproducción
 
    An ally in cattle  at the beginning of lactation
    High immunostimulating activity
    Production promoter
    NOT HORMONAL.
    No withdrawal time in milk.
    Anti-stress
    Composition and specific mineralizing activity
    Fewer peripartal diseases
    Better production and reproduction rates
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Desde el nacimiento hasta el destete está pen-
sado para acelerar el crecimiento al dar una só-
lida inmuno estimulación, vitaminización y apor-
te de minerales estratégicos, imprescindibles en 
la etapa de la cría.

El mismo contiene: 1 frasco de Once (7+4) con 
selenio de 500 ml y 1 frasco de Mk471 de 500 ml.

Ver las indicaciones de cada producto.

KIT SINERGIA RECRÍA

From birth to weaning it is thought to accelerate 
growth by giving a solid immunostimulation, 
vitaminization and contribution of strategic 
minerals, essential in the rearing stage.

It contains: 500 ml vial of Once (7+4) with selenium 
and 500 ml vial of Mk471.

See the instructions for each product separately.
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KIT SINERGY REARING
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Mejorador de la conversión 
(anabólico no hormonal)

Conversion enhancer (non-hormonal anabolic)  

    Un aliado en la cría
    Inmuno estimulante inespecífico
    Promotor del crecimiento
    NO HORMONAL
    Vitamínico
    Anti estresante
    Composición y actividad mineralizante 
de acuerdo a la categoría
    Menos enfermedades
    Mejor actividad de las vacunas
    Destetes más pesados y en menos tiempo
     An ally in rearing.
    Nonspecific immunostimulant
    Growth promoter
    NOT HORMONAL
    Vitamin
    Anti-stress
    Composition and mineralizing activity 
according to category
    Less probability to suffer diseases
    Better activity of vaccines
    Better weights at weaning
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Fórmula: Cada 100 ml contiene: Vitamina A palmi-
tato, 50.000.000 UI, vitamina D3, 7.500.000 UI, vita-
mina E acetato 5.000 UI, excipientes c.s.p 100 ml.

Indicaciones: Curativo o preventivo de estados 
carenciales en general. Muy útil en estados de es-
trés, bajas de defensas, terapia de apoyo en con-
valecencias de procesos infecciosos y/o infesta-
ciones parasitarias, mejorar la producción leche-
ra y de carne, en casos de retardo de aparición 
del celo.
          
Forma de administración y dosis: Administrar 0,4 
ml cada 50 kg de peso vivo. Bovinos y equinos 
adultos: 2 a 5 ml. Potros y terneros: 0,5 a 2 ml. 
Porcinos adultos: 1 a 3 ml. Ovinos y caprinos adul-
tos: 1 a 2 ml. Lechones, corderos, cabritos: 0,25 a 
0,5 ml. Intervalo entre dosis: Aplicar cada 30 – 45 
días, o según criterio profesional veterinario. 

Vías de administración: Administración inyecta-
ble por vía intramuscular.

Presentación: Frasco por 100 y 250 ml.

LIPOVIT 

Formula: Each 100 ml contains: Vitamin A palmita-
te, 50,000,000 IU, vitamin D3, 7,500,000 IU, vitamin 
E acetate 5,000 IU, excipients q.s.p 100 ml.

Indications: Curative or preventive of deficiency 
states, in stress situations, low defenses, suppor-
ting therapy in convalescence during infectious 
processes and/or parasitic infestations, to impro-
ve milk and meat production,  in cases of delayed 
appearance of estrus.

Administration and dose: Administer 0.4 ml every 
50 kg bw. Adult cattle and horses: 2 to 5 ml. Foals 
and calves: 0.5 to 2 ml. Adult pigs: 1 to 3 ml. Adult 
sheep and goats: 1 to 2 ml. Piglets, lambs, kids: 0.25 
to 0.5ml Interval between doses: Apply every 30 – 
45 days, or according to veterinarian criterion. 

Administration: Injectable, by intramuscular rou-
te.

Presentation: 100 and 250 ml vial.

ESP ENG

LIPOVIT
 Suplemento preventivo y terapéutico
 Vitamínico

Preventive and therapeutic supplement
Vitaminic

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Alta y equilibrada concentración en vitaminas.
    Dosis única de larga acción.
    Muy práctica dosificación.
    Atóxico.
    High and balanced concentration of vitamins.
    Single dose and long action.
    Easy dosage.
    Non-toxic.
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Mayor concentración y biodisponibilidad 
¡menor dosis!: 1 ml cada 50 kg

    More concentration and bioavailability, 
lower dose!: 1 ml every 50 kg

Fórmula: Gluconato de Calcio 22%; Cloruro de 
Magnesio Hexahidrato 30%; Gluconato de Zinc 
4%; Gluconato de Cobre 1%; Sulfato de Cobalto 
0,5%.

Indicaciones: Desbalances metabólicos por ca-
rencias minerales. Hipomagnesemia clínica y sub-
clínica. Prevención y tratamiento de patologías 
podales (como pietín) originadas por debilita-
miento cutáneo. Bajos índices reproductivos. 
Alta presentación de retenciones placentarias.

Dosis: 1 ml cada 50 kg de peso. Duración del trata-
miento: Se recomiendan aplicaciones estratégi-
cas: En pre parto; pre servicio; con el rebrote de 
las pasturas; situaciones de estrés y cambios cli-
máticos; pre destete. En invernada se recomien-
da la aplicación sistemática cada 60 días. 

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación:  Frasco por 100 y 500 ml.

MAGNEZINC PLUS 

Formula: Calcium Gluconate 22%; Magnesium 
Chloride Hexahydrate 30%; Zinc Gluconate 4%; 
Copper Gluconate 1%; Cobalt Sulfate 0.5%.

Indications: Metabolic imbalances following min-
eral deficiencies. Clinic and sub-clinic hypo-
magnesemia. Prevention and treatment of foot pa-
thologies (such as foot rot), caused by skin weak-
ening. Low reproductive rates. High levels of pla-
centa retention.

Dosage: 1 ml every 50 kg bw. Treatment duration: 
Strategic applications are recommended: Prior to 
parturition, to natural service; with pastures 
regrowth; stress situations and climate changes; 
prior to weaning. In fattening, systematic applica-
tions every 60 days are recommended.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100 and 500 ml vials.

ESP ENG

MAGNEZINC PLUS 
Suplemento mineralizante inyectable Injectable mineralizer supplement
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION
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Fórmula: Vitamina A Palmitato 25.000.000 UI; 
Vitamina D3 700.000 UI; Vitamina E Acetato   
5.000 mg; excipientes c.s.p. 100ml. 

Indicaciones: Estados carenciales, estrés; coad-
yuvante en procesos infecciosos y/o parasita-
rios; retraso del celo. Raquitismo y osteomalacia. 

Dosis: Bovinos y equinos: Jóvenes: 1 ml cada      
50 kg de peso. Recría y engorde: 5 ml. Confina-
miento, gestación y reproductores: 5 ml. Ovinos y 
caprinos: Jóvenes: 0,5 ml. Reproductores: 2 ml. 
Cerdos: Hasta los 3 meses: 0,5 ml. Recría: 1 ml. 
Cerdas preñadas: 3 ml. Reproductores: 3 ml.  
Intervalo entre dosis: Según criterio de profesio-
nal actuante. Para más información: Ver envase 
del producto. Duración del tratamiento: Según 
criterio del profesional actuante. 

Vía de administración: Intramuscular.

Restricción: Pre-faena: 2 días. Pre-ordeño: 48 ho-
ras. 

Presentación: Frasco por 100 ml.

OLEOVET ADE INYECTABLE

Formula: Vitamin A Palmitate 25,000,000 IU; Vita-
min D3 700,000 IU; Vitamin E Acetate 5,000 mg; exci-
pients q.s. 100ml. 

Indications: Deficiency conditions, stress; it helps 
in infectious and/or parasitic processes; silent es-
trus. Rickets and osteomalacia. 

Dosage: Cattle and horses: Young: 1ml every 50 kg 
bw. Rearing and fattening: 5 ml. Confinement, ges-
tation and breeders: 5 ml. Sheep and goats: Young: 
0.5 ml. Breeders: 2 ml. Swine: Up to 3 months:       
0.5 ml. Rearing: 1 ml.  Gestating gilts: 3 ml. Bree-
ders: 3 ml. Interval between doses: According to 
the acting professional criterion. For more infor-
mation: See product package. Duration of treat-
ment: According to the acting professional crite-
rion.

Administration: Intramuscular.

Restriction: Pre-slaughter: 2 days. Pre-milking: 48 
hours.

Presentation: 100 ml vial.

ESP ENG

OLEOVET ADE INJECTABLE
Vitamínico inyectable Injectable vitamin
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    Ideal para terneros destetados con 
bajo peso y mal estado

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Ideal for post weaning calves with 
low weight and bad condition 

    Mayor concentración y biodisponibilidad 
¡menor dosis!: 1 ml cada 50 kg

    More concentration and bioavailability, 
lower dose!: 1 ml every 50 kg

Fórmula: Gluconato de Cobalto 0,5%; Gluconato 
de Cobre 1%; Gluconato de Hierro 1%; Cloruro de 
Magnesio Hexahidrato 2%; Gluconato de Calcio 
2%; Selenito de Sodio (100%) 0,36%; Cloruro de 
Potasio 0,01%; Cloruro de Sodio 0,01%; Vitamina 
A (Palmitato) 1,5% (2.250.000 UI); Vitamina E     
(Acetato) 5% (5.000 UI); Vitamina D3 0,05% 
(2.000.000 UI); Vitamina B 12 0,01%; Clorfenira-
mina Maleato 0,4%.

Indicaciones: Fuente complementaria de vita-
minas y minerales en el crecimiento, desarrollo, 
lactación y engorde. Preparación antes de servi-
cio y pre IATF.

Dosis: Bovinos adultos: 10 ml cada 30 a 45 días. 
Terneros: 5 ml cada 30 a 45 días. Duración del tra-
tamiento: A criterio del profesional veterinario.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frascos por 100 y 500 ml.

ONCE (7+4) CON SELENIO

Formula: Cobalt Gluconate 0.5%; Copper Glu-
conate 1%; Iron Gluconate 1%; Magnesium Chlo-
ride Hexahydrate 2%; Calcium Gluconate 2%; So-
dium Selenite (100%) 0.36%; Potassium Chloride 
0.01%; Sodium Chloride 0.01%; Vitamin A (Pal-
mitate) 1.5% (2,250,000 I.U.); Vitamin E (Acetate) 5% 
(5,000 IU); Vitamin D3 0.05% (2,000,000 IU); Vitamin 
B 12 0.01%; Chlorpheniramine Maleate 0.4%.

Indications: Complementary source of vitamins 
and minerals during growth, development, lacta-
tion and fattening. Preparation before natural ser-
vice and prior to FTAI.

Dosage: Adult cattle: 10 ml every 30 to 45 days. 
Calves: 5 ml every 30 to 45 days. Treatment dura-
tion: According to the acting professional crite-
rion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100 and 500 ml vials.

ESP ENG

ONCE (7+4) WITH SELENIUM
Vitamínico mineralizante inyectable Injectable mineralizer vitamin supplement
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    Alta concentración de activos, 
¡no es un calcio más!

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    High active ingredient concentration, 
is not just another calcium!

    Mayor concentración y biodisponibilidad 
¡menor dosis!: 1 ml cada 50 kg

    More concentration and bioavailability, 
lower dose!: 1 ml every 50 kg
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Fórmula: Gluconato de Calcio 12%; Hipofosfito de 
Sodio 3%; Selenito de Sodio 0,2%; Gluconato de 
Zinc 1,2%; Gluconato de Cobre 0,2%; Gluconato de 
Cobalto 0,16%; Vitamina D 3 0,005%; Vitamina B12 
0,001%.

Indicaciones: Preventivo de deficiencias de Cal-
cio y Fósforo. Trastornos de la fertilidad y gesta-
ción, para corregir desgastes fisiológicos provo-
cados por servicios y preñeces. Prevención del ra-
quitismo en animales jóvenes.

Dosis: Bovinos adultos: 10 ml. Terneros: 5 ml. In-
tervalo entre dosis: Cada 30 a 60 días. Duración 
del tratamiento: A criterio del profesional veteri-
nario. 

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 250 y 500 ml.

POLICALCIO B12 ZOOVET

Formula: Calcium Gluconate 12%; Sodium Hypo-
phosphyte 3%; Sodium Selenite 0.2%; Zinc Gluco-
nate 1.2%; Copper Gluconate 0.2%; Cobalt Gluco-
nate 0.16%; Vitamin D 3 0.005%; Vitamin B12 
0.001%.

Indications: Preventive of Calcium and Phos-
phorus deficiency. Fertility and gestation disor-
ders. To correct physiological wear caused by na-
tural services and pregnancies. Rickets preven-
tion in young animals.

Dosage: Adult cattle: 10 ml. Calves: 5 ml. Interval be-
tween doses: Every 30 to 60 days. Treatment dura-
tion: According to veterinarian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 250 and 500 ml vials.

ESP ENG

POLY-CALCIUM B12 ZOOVET
Suplemento vitamínico mineralizante 
inyectable

Injectable mineralizer vitamin supplement
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    Excelente para arranque de animales 
debilitados o retrasados

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Excellent to start up animals that are 
weakened or fallen

I+D
R&D

Fórmula: Adenosín Trifosfato (ATP) 0,3%; Vita-
mina A Palmitato 0,588%; Vitamina D3 0,025%; 
Vitamina E Acetato 0,5%; Selenito de Sodio 0,13%; 
Yodo Metálico 1%; Citrato de Hierro Amoniacal 
0,4%; Cloruro de Magnesio Hexahidrato 2%; Glu-
conato de Zinc 0,5%; Gluconato de Cobre 0,25%; 
Gluconato de Cobalto 0,25%; Gluconato de Calcio 
5%; Sodio Hipofosfito 3%.

Indicaciones: Crecimiento, lactación y engorde. 
Preventivo de estados carenciales de los minera-
les que aporta y recuperación de animales en ge-
neral. Coadyuvante para la terminación de novi-
llos de engorde. 

Dosis y vía de administración: Bovinos, equinos y 
porcinos: 1 ml cada 50 kg de peso, vía subcutánea 
o intramuscular profunda. Caprinos ovinos y ca-
mélidos sudamericanos: 1 ml cada 25 kg de peso 
vía intramuscular profunda. Intervalo entre do-
sis: 10 a 30 días. Duración del tratamiento: Se re-
comienda un mínimo de 2 dosis.

Presentación: Frasco por 100, 250  y 500 ml.

POWERMIN ADE

Formula: Adenosine Triphosphate (ATP) 0.3%; 
Vitamin A Palmitate 0.588%; Vitamin D3 0.025%; 
Vitamin E Acetate 0.5%; Sodium Selenite 0.13%; 
Metal Iodine 1%; Iron Ammonium Citrate 0.4%; 
Magnesium Chloride Hexahydrate 2%; Zinc Glu-
conate 0.5%; Copper Gluconate 0.25%; Cobalt 
Gluconate 0.25%; Calcium Gluconate 5%; Sodium 
Hypophosphite 3%.

Indications: Growth, lactation and fattening. 
Prevention of deficiency conditions of the miner-
als that it supplies, and recovery of animals in gen-
eral. Adjuvant in finishing the fattening of steers.

Dosage and administration: Cattle, horse and 
swine: 1 ml every 50 kg bw, by deep subcutaneous 
or intramuscular route. Goats, sheep and South 
American camelids: 1 ml every 25 kg bw, by deep in-
tramuscular route. Interval between doses: 10 to 
30 days. Treatment duration: At least 2 doses are 
recommended.

Presentation: 100, 250 and 500 ml vials.

ESP ENG

POWERMIN ADE
Energizante - Mineralizante - Vitamínico Energizer - Mineralizer - Vitamin
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Único selenio con ATP 
    Ideal preservicio
    Con Zinc 
    Only Selenium with ATP
    Ideal pre-service
    With Zinc 
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Fórmula: Hipofosfito de Sodio 15%; ATP 0,3%; 
Selenito de Sodio 0,35%; Zinc Gluconato 5%; Vita-
mina A Palmitato 0,5%; Vitamina E Acetato 2,5%; 
Vitamina D3 0,015%.

Indicaciones: Curativo y preventivo de estados ca-
renciales de Selenio, Fósforo, Zinc, Vitaminas A, 
D, E.  

Dosis: 1 ml cada 50 kg de peso (45,86 mg de 
Fósforo, 1,59 mg de Selenio, 5,27 mg de Zinc, 8.500 
UI de Vitamina A, 6.000 UI de Vitamina D3, 25 UI de 
Vitamina E). En terneros al destete, y cada 60 
días. En pre-parto: 20 a 25 días previos al parto. 
En post-parto: Dentro de la primera semana. En 
pre-servicio: para ambos sexos. En invernada:  60 
días (hasta terminación). Intervalo entre dosis: 
60 días o a criterio del profesional actuante.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 500 ml.

SELEVIT ENERGY

Formula: Sodium Hypophosphite 15%; ATP 0.3%; 
Sodium Selenite 0.35%; Zinc Gluconate 5%; Vitamin 
A Palmitate 0.5%; Vitamin E Acetate 2.5%; Vitamin 
D3 0.015%.

Indications: Cure and prevention of conditions fol-
lowing deficiency of Selenium, Phosphorus, Zinc, 
Vitamins A, D, E.

Dosage: 1 ml every 50 kg bw (45.86 mg of Phospho-
rus, 1.59 mg  of  Selenium,  5.27 mg of Zinc, 8,500 IU 
of Vitamin A palmitate; 6,000 IU of Vitamin D3; 25 IU 
of Vitamin E). In calves at weaning, and every 60 
days. Pre-parturition: 20 to 25 days prior to parturi-
tion. Post-parturition: Within the first week. Before 
natural service: For both sexes. During fattening: 
Every 60 days (until termination). Interval between 
doses: 60 days, or according to the acting veteri-
nary criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 500 ml vial.

ESP ENG

SELEVIT ENERGY 
Energizante - Vitamínico - Mineralizante Energizer - Vitamin - Mineralizer
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    11 minerales, 11 vitaminas, 2 
condroprotectores y 3 aminoácidos
    Jarabe con aporte de condroprotector, 
vitaminas y minerales para equinos

ORAL / ORAL ADMINISTRATION

    11 minerals, 11 vitamins, 2 
chondroprotectives and 3 amino acids.
    Chondroprotective syrup, with vitamins 
and minerals for horses
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Fórmula: Vitaminas: A, D3, E, B1, B2, B6, B12, B15, D-
Pantenol (B5), Nicotinamida (B3), Ácido Fólico. 
Minerales: Manganeso; Zinc; Hierro; Cobre; Mag-
nesio; Cobalto; Calcio, Selenio; Potasio; Fósforo. 
Condroprotectores: Glucosamina Sulfato; Con-
droitín Sulfato. Aminoácidos: DL Metionina, L Li-
sina, Citrato de Colina.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de os-
teoartrosis y procesos inflamatorios articulares. 
Corrección de deficiencias vitamínicas, mine-
rales y de aminoácidos.

Dosis: Preventiva: hasta 500 kg: 25 ml. Curativa: 
hasta 500 kg: 50 ml. Se recomienda repartir la do-
sis en dos tomas diarias orales. Administrar du-
rante 10 días y descansar 20 o según criterio del 
profesional actuante.

Vía de administración: Oral. 

Presentación:  Frasco por 250 ml.

TOTAL-VET

Formula: Vitamins: A, D3, E, B1, B2, B6, B12, B15, D-
Panthenol (B5), Nicotinamide (B3), Folic Acid. Mi-
nerals: Manganese; Zinc; Iron; Copper; Magnesium; 
Cobalt; Calcium, Selenium; Potassium; Phospho-
rous. Chondroprotectives: Glucosamine Sulfate; 
Chondroitin Sulfate. Amino acids: DL Methionine, L 
Lysine, Choline Citrate.

Indications: Treatment and prevention of os-
teoarthritis and joint inflammatory processes.  
Correction of deficiency of vitamins, minerals and 
amino acids.

Dosage: Preventive: Up to 500 kg bw, 25 ml. Cura-
tive: Up to 500 kg bw, 50 ml. We recommend to split 
the dose in two intakes and to administer during 
10 days and rest 20 days or according to the acting 
professional criterion.

Administration: Oral.

Presentation: 250 ml vial.

ESP ENG

TOTAL-VET
Complejo condromineral con vitaminas 
y aminoácidos

Chondromineral complex with vitamins 
and amino acids

I+D
R&D
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Sachet ¡listo para usar!
   Sachet, ready to use!

Fórmula: Gluconato de Calcio 18%; Cloruro de 
Magnesio Hexahidrato 5%; Glucosa Anhidra 7%; 
Cloruro de Sodio 0,9%; Clorfeniramina Maleato 
0,01%; Cafeína 0,5%.

Indicaciones: Hipocalcemia; Hipomagnesemia; 
vacas caídas; tetania o mal de los avenales; ace-
tonemia; trastornos agudos del metabolismo del 
calcio; lesiones óseas. 

Dosis: Bovinos y equinos adultos: Preventiva:     
100 ml. Terapéutica: 250 a 500 ml. Terneros, potri-
llos, ovinos, caprinos, porcinos: Preventiva:  5 ml. 
Terapéutica: 50 a 100 ml. Corderos y cabritos: 
Terapéutica: 10 a 20 ml. Duración del tratamien-
to: Puede repetirse a las 6 a 8 horas.

Vía de administración: Subcutánea, intramus-
cular o endovenosa lenta. 

Presentación: Sachet por 500 ml y frasco de      
500 ml.

V.C.C.

Formula: Calcium Gluconate 18%; Magnesium chlo-
ride Hexahydrate 5%; Anhydrous Glucose 7%; 
Sodium Chloride 0.9%; Chlorpheniramine Maleate 
0.01%; Caffeine 0.5%.

Indications: Hypocalcemia; Hypomagnesemia; 
downer cow; tetany; acetonemia; calcium meta-
bolism acute disorders; bone injuries. 

Dosage: Adult cattle and horses: Preventive:       
100 ml. Therapeutic: 250 to 500 ml. Calves, colts, 
sheep, goat, and swine: Preventive: 5 ml. Thera-
peutic: 50 to 100 ml. Lambs and young goats: The-
rapeutic: 10 to 20 ml. Treatment duration: It can be 
repeated at 6 to 8 hours.

Administration: Slow subcutaneous, intramus-
cular or intravenous.

Presentation: 500 ml sachet and 500 ml vial.

ESP ENG

V.C.C.
Suplemento mineralizante preventivo
Terapéutico reconstituyente

Mineralizer preventive supplement
Therapeutic reconstituent
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PARA DILUIR
TO DILUTE
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Fórmula: Cloruro de Dimetil Alquil Bencil Amonio 
2 %.

Indicaciones: Desinfección y antisepsia en gene-
ral. Antisepsia local en tratamientos y/o profila-
xis de procesos infecciosos locales, piel intacta o 
heridas. Esterilización de material quirúrgico. 
Desinfección de todo tipo de instalaciones y loca-
les, máquinas y vehículos.

Forma de preparación y aplicación: Desin-
fección ambiental, implementos, instalaciones y 
vehículos: 1 parte de producto en 2000 partes de 
agua, aplicar 10 ml/m2 de superficie a tratar. De-
sinfección externa de animales, manos y ubres: 1 
parte de producto en 400 partes de agua (50 ml 
en 20 Lt. de agua), aplicar lo suficiente para cubrir 
la zona a tratar y secar con algodón o gasa lim-
pios. Desinfección de material quirúrgico: 1 parte 
de producto en 40 partes de agua (75 ml en 3 Lt de 
agua). Sumergir totalmente el material a desin-
fectar, un mínimo de 30 minutos. 

Presentación: Frasco por 500 ml y bidón de 5 lt.

A4 ZOOVET

Formula: Alkyl Benzyl Dimethyl ammonium Chlo-
ride 2%.

Indications: Disinfection and antisepsis in ge-
neral. Local antisepsis in treatments and/or pro-
phylaxis of local infectious processes, intact skin 
or injuries. Surgical instruments sterilization. 
Disinfection in all kinds of facilities and premises, 
machines and vehicles.

Preparation and application method: Disin-
fection of the environment, kits, facilities and vehi-
cles: 1 part of the product in 2000 parts of water, ap-
ply 10 ml/m2 of the surface to treat. External disin-
fection in animals, hands and udders: 1 part of the 
product in 400 parts of water (50 ml in 20 lt of wa-
ter), apply enough to cover the surface to treat and 
dry with clean cotton or gauze. Surgical instru-
ments disinfection: 1 part of the product in 40 parts 
of water (75 ml in 3 lt of water). Completely sub-
merge the material to disinfect, at least for 30   
minutes.

Presentation: 500 ml vial and 5 lt drum.

ESP ENG

A4 ZOOVET
Antiséptico - Desinfectante amonio 
cuaternario Antiseptic - Quaternary ammonium disinfectant

Antisépticos y otros / Antiseptics and others



SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION
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Fórmula: Clorobutanol 50 g, excipiente c.s.p.    
100 ml.

Indicaciones: Tratamiento de verrugas y papilo-
matosis.

Dosis: Administrar en la periferia de las lesiones 
en todas las especies hasta 1 ml cada 10 kg. Esto 
es equivalente aproximadamente a 50 mg/kg de 
peso vivo. Intervalo entre dosis: Se recomienda 
repetir a las 72 horas. Duración del  tratamiento: 
Generalmente son necesarias 2 a 3 aplicaciones. 
De todas formas, será el criterio del profesional 
Veterinario actuante el que decidirá la duración 
del tratamiento. 
Al ser la papilomatosis una enfermedad multi-
factorial y dependiente del estado del sistema 
inmunológico del animal, la eficacia del tra-
tamiento puede variar entre aproximadamente 
50 y 80 %.

Vías de administración: Subcutánea perilesional.

Presentación: Frasco por 50 ml.

ANTIVERRUGAS ZOOVET

Formula: Chlorobutanol 50 g. Excipient q.s. 100 ml.

Indications: Treatment of warts and papillomato-
sis.

Dosage: Administer around the wart in all species 
up to 1 ml every 10 kg. This is equivalent to 50 
mg/kg bw. Interval between doses: It is recom-
mended to repeat after 72 hours. Duration of treat-
ment: Generally, 2 to 3 administrations are neces-
sary. Nevertheless, duration of treatment will de-
pend on Veterinarian’s criterion. Papillomatosis is 
a multifactorial disease that is related to animal's 
immune system. That's why efficacy of treatment 
may vary between 50 to 80%.

Administration: Subcutaneous, around the lesion.

Presentation: 50 ml vial.

ESP ENG

WART REMOVER ZOOVET
Tratamiento de papiloma Papilloma treatment
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    Autohemoterapia + Un shock medicamentoso 
que salvará animales en estado grave

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Autohemotherapy + A drug shock that 
will save animals in critical condition
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Fórmula: Cafeína 0,5 g; Diclofenac Sódico1,2 g; 
Dextrosa 40 g; Polisacáridos de Pseudomonas ae-
ruginosa 150 µg; Polisacáridos de Escherichia coli 
200 µg; Polisacáridos de Streptococcus spp.     
100 µg; Citrato de Sodio 3 g; excipiente c.s.p.      
100 ml. 

Indicaciones: Terapia única o coadyuvante de la 
terapia antibiótica en patologías de etiología in-
fecciosa.

Modo de preparación y dosificación: Extraer por 
punción venosa 100 ml de sangre del animal a ser 
tratado y depositarla en el frasco. Agitar para per-
mitir la mezcla de la sangre con el producto y apli-
car inmediatamente por vía intramuscular o sub-
cutánea el contenido del frasco. No aplicar más 
de 50 ml por punto de aplicación. Se puede apli-
car en dosis única o según criterio del profesio-
nal Veterinario. 

Presentación:  Frasco 100ml.

HEMOSHOCK 

Formula: Caffeine 0.5 g; Diclofenac Sodium 1.2 g; 
Dextrose 40 g; Pseudomonas aeruginosa Polysa-
ccharide150 μg; Escherichia coli Polysaccharide 
200 μg; Streptococcus spp. Polysaccharide 100 μg; 
Sodium Citrate 3 g; excipient q.s. 100 ml.

Indications: Single therapy or adjuvant in anti-
biotic therapies for pathologies of infectious etio-
logy.

Preparation and dosage method: Extract by ve-
nous puncture 100 ml of blood from the animal to 
be treated and place it in the product vial. Shake it 
to allow the mixture of the blood with the product 
and apply all the vial content immediately after, by 
intramuscular or subcutaneous route. Do not  ad-
minister more than 50 ml per injection site. It can 
be applied in a single dose, or according to the act-
ing veterinarian criterion.

Presentation: 100ml vial.

ESP ENG

HEMOSHOCK
Inmunoestimulante - Antiinflamatorio 
Antipirético - Analgésico - Energizante
Neuro estimulante

Immunostimulant - Anti-inflammatory
Antipyretic - Analgesic - Energizer
Neurostimulant

I+D
R&D

Antisépticos y otros / Antiseptics and others





SUSPENSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SUSPENSION

Fórmula: Amoxicilina trihidrato 15%, gentami-
cina sulfato 4%.

Indicaciones: Tratamiento de infecciones causa-
das por bacterias sensibles a la combinación de 
amoxicilina y gentamicina, tales como cuadros 
clínicos de septicemia, abscesos, heridas, trata-
mientos posquirúrgicos e infecciones bacteria-
nas secundarias a infecciones virales. 

Dosis: 1 ml cada 10 kg de peso, equivalente a       
15 mg/kg de amoxicilina trihidrato y 4 mg/kg de 
gentamicina sulfato. Intervalo entre dosis: 24 ho-
ras. Duración del tratamiento: se recomiendan 2 
a 3 dosis. La duración del tratamiento dependerá  
del criterio del profesional veterinario.

Vías de administración: Intramuscular pro-
funda.

Restricciones: Pre faena: 25 días. Pre ordeño: 96 
horas.

Presentación: Frasco de 50 y 100 ml. 

AMOXIVET DÚO
Antibiótico - Betalactámico - Penicilínico
Aminoglucósido

Antibiotic - Betalactam - Penicillin
Aminoglycoside

Formula: Amoxicillin trihydrate 15%, Gentamicin 
Sulfate 4%.

Indications: Treatment of infections caused by bac-
teria sensitive to the combination of amoxicillin 
and gentamicin, such as septicemia, abscesses, 
wounds, postsurgical treatments and bacterial in-
fections secondary to viral infections. 

Dosage: 1 ml every 10 kg bw, equivalent to 15 mg/kg 
of amoxicillin trihydrate and 4 mg/kg of gentami-
cin sulfate. Interval between doses: 24 hours. 
Treatment duration: 2 to 3 doses are recommen-
ded. Treatment duration will depend on veterina-
rian's criterion.

Administration: Deep intramuscular.

Restrictions: Pre-slaughter: 25 days. Pre milking: 96 
hours.

Presentation: 50 and 100 ml vial.

ESP ENG

AMOXIVET DUO

Sólo disponible para exportación
Only available for export!
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EMULSIÓN INYECTABLE
INJECTABLE EMULSION

Fórmula: Cobre activo 2,5%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades producidas por carencias primarias 
o secundarias de cobre (hipocuprosis). Actúa co-
mo reservorio de cobre activo, de liberación len-
ta que le permite obtener valores plasmáticos 
adecuados por más de 4 meses, evitando la so-
brecarga, aún tratándose de animales no caren-
ciados. 

Dosis: 1 ml cada 100 kg de peso. Duración del tra-
tamiento: Dosis única. Se puede repetir a los 60-
90 días, o según criterio del profesional veterina-
rio.

Vía de administración: Subcutánea en el hueco 
de la paleta. 

Presentación: Frasco por 500 ml.

Exportación: Frasco por 100 ml.

COBREMAS 

Formula: Active copper 2.5%.

Indications: Treatment and prevention of di-
seases produced by primary or secondary lack of 
copper (hipocuprosis). It acts as a reservoir of ac-
tive copper, producing a slow release that enables 
adequate plasmatic levels in the animal for more 
than 4 months, avoiding overburden, even in the 
case of animals without deficiency.

Dosage: 1 ml every 100 kg bw. Treatment duration: 
Single dose. It can be repeated at 60 to 90 days, or 
according to the professional veterinarian crite-
rion.

Administration: Subcutaneous, in the shoulder 
blade.

Presentation: 500 ml vials. 

For export: 100 ml vial.

ESP ENG

COBREMAS 
Cobre de depósito Long term copper

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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Fórmula: Gentamicina (como Sulfato) 10%.

Indicaciones:  Se indica para la prevención y tra-
tamiento de procesos infecciosos causados por 
gérmenes sensibles a la Gentamicina. 

Dosis:  Equinos, bovinos y porcinos: 1 ml cada 25 
kg de peso (Equivale a 4,00 mg/kg de gentamici-
na). En caso de infusión intrauterina, diluir 20 ml 
(2000 mg de gentamicina) en 100 ml de solución fi-
siológica y aplicar intrauterinamente.
Repetir cada 24 horas durante 3 días consecuti-
vos, pudiendo extenderse a 5 de ser necesario. La 
posterior continuación del tratamiento depen-
derá del criterio del profesional Veterinario ac-
tuante

Vía de administración: Intravenosa lenta; intra-
muscular, subcutáneo e intrauterina (en infu-
sión).

Presentación: 100 ml.

GENTATEN
Antibiótico - Aminoglucósido Antibiotic - Aminoglycoside

Formula: Gentamicin (as Sulfate) 10%.

Indications: It is indicated for prevention and 
treatment of infectious processes caused by 
germs sensitive to Gentamicin.

Dosage: Horses, cattle and swine: 1 ml every 25 kg 
bw (This is equivalent to 4.00 mg/kg of gentami-
cin). In case of intrauterine infusion, dilute 20 ml 
(2000 mg of gentamicin) in 100 ml of physiological 
solution and administer by intrauterine route.
Repeat every 24 hours for 3 consecutive days, with 
the possibility of extending the treatment to 5 days 
if necessary. Continuation of treatment will de-
pend on veterinarian criterion.

Administration: Slow intravenous, intramuscular, 
subcutaneous and intrauterine (as infusion) rou-
tes. 

Presentation: 100 ml.

ESP ENG

GENTATEN

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Oxitetraciclina Clorhidrato 6,4%; Ben-
cidamina Clorhidrato 2%; Lidocaína Clorhidrato 
2%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de en-
fermedades infecciosas producidas por microor-
ganismos sensibles a la Oxitetraciclina, como así 
también del proceso inflamatorio asociado.

Dosis: 1 a 2 ml cada 10 kg de peso (No aplicar más 
de 10 ml por punto de aplicación en bovinos y no 
más de 5 ml en las demás especies indicadas). 
Intervalo entre dosis: 12 horas. Duración del tra-
tamiento: Se recomienda aplicar durante 3 a 4 
días.

Vías de administración: Intramuscular o subcu-
tánea. 

Presentación: Frascos por 50 y 250 ml.

OXISOL PLUS ZOOVET
Antibiótico - Antiinflamatorio Antibiotic - Anti-inflammatory

Formula: Oxytetracycline Hydrochloride 6.4%; 
Benzydamine Hydrochloride 2%; Lidocaine Hydro-
chloride2%.

Indications: Treatment and prevention of infec-
tious diseases caused by microorganisms sensi-
tive to Oxytetracycline, as well as the inflamma-
tory process associated to these conditions.

Dosage: 1 to 2 ml every 10 kg bw (Do not apply more 
than 10 ml per application site in cattle, and no 
more than 5 ml in the rest of the indicated spe-
cies). Interval between doses: 12 hours. Treatment 
duration: 3 to 4 days are recommended.

Administration: Intramuscular or subcutaneous.

Presentation: 50 and 250 ml vials.

ESP ENG

OXISOL PLUS ZOOVET 

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Ketamina (como clorhidrato) 10%.

Indicaciones: Anestésico disociativo, indicado pa-
ra inducción y mantenimiento de la anestesia.

Dosis y vías de administración: Bovinos: Vía in-
travenosa: 5 mg/kg (2,5 ml cada 50 kg de peso). 
Vía intramuscular: 15 mg/kg (7,5 ml cada 50 kg de 
peso). Porcinos: 5 mg/kg (2,5 ml cada 50 kg de pe-
so). Vía  intramuscular: 15 to 20 mg/kg (7.5 a        
10 ml cada 50 kg de peso). Ovinos: 3 mg/kg (1,5 ml 
cada 50 kg de peso). Vía intramuscular: 10 a            
20 mg/kg (5 a 10 ml cada 50 kg de peso). Equinos: 
Vía intravenosa: 3 a 5 mg/kg (1,5- 2,5 ml cada 50 kg 
de peso). Vía intramuscular: 15 mg/kg (7,5 ml cada 
50 kg de peso).

Presentación: Frasco por 50 ml.

PLANO 3 MAX
Anestésico disociativo Dissociative anesthetic

Formula: Ketamine (as hydrochloride)  10%.

Indications: Dissociative anesthetic, indicated for 
induction and maintenance of anesthesia.

Dosage and administration route: Cattle: Intrave-
nous route: 5 mg/kg (2.5 ml every 50 kg bw). Intra-
muscular route: 15 mg/kg (7.5 ml every 50 kg bw). 
Swine: 5 mg/kg (2.5 ml every 50 kg bw). Intramus-
cular route: 15 to 20 mg/kg (7.5 to 10 ml every 50 kg 
bw). Sheep: 3 mg/kg (1.5 ml every 50 kg bw). Intra-
muscular route: 10 to 20 mg/kg (5 to 10 ml every   
50 kg bw). Horses: 3 to 5 mg/kg (1.5 to 2.5 ml every 
50 kg bw). Intramuscular route: 15 mg/kg (7.5 ml  
every 50 kg bw).

Presentation: 50 ml vial.

ESP ENG

PLANE 3 MAX 

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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 Fórmula: Ractopamina Clorhidrato 2 %.

Indicaciones: Mejorador de la conversión ali-
mentaria y ganancia de peso en porcinos en eta-
pa de terminación. Mejora el porcentaje de carne 
magra y rendimiento de la canal.

Dosis: Aumento de ganancia de peso: 5 a 20 ppm. 
Aumento de rendimiento de canal y carne magra: 
10 a 20 ppm. Se debe suministrar diariamente 
con la ración. Duración del tratamiento: Iniciar el 
tratamiento entre 28 y 42 días previos a la faena. 

Vía de administración: Oral. 

Presentación: Balde por 10 kg.

RACTONABOL

Formula: Ractopamine Hydrochloride 2 %.

Indications: It improves the food conversion and 
weight gain in swine during the termination 
phase. It increases the percentage of lean meat 
and carcass yield.

Dosage: Weight gain increase: 5 to 20 ppm. Car-
cass and lean meat yield increase: 10 to 20 ppm. It 
must be supplied daily with the food. Treatment du-
ration: Start the treatment 28 to 42 days prior to 
slaughter.

Administration: Oral.

Presentation: 10 kg bucket.

ESP ENG

RACTONABOL
Promotor del crecimiento beta adrenérgico Beta-adrenergic growth booster

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

    Ideal en preservicio 
    Ideal for  pre-mating

Fórmula: Sodio Hipofosfito 12%; Selenito de So-
dio 0,3465%; Vitamina A Palmitato 1%; Vitamina 
D3 0,016%; Vitamina E Acetato 2,8%.

Indicaciones: Tratamiento y prevención de esta-
dos carenciales de Fósforo, Selenio y Vitaminas 
A, D y E. 

Dosis: Bovinos, ovinos y porcinos: 1 ml cada 50 kg 
de peso (24,1 mg de Fósforo; 1,56 mg de Selenio; 
17.000 UI de Vitamina A; 6.400 UI de Vitamina D3 y 
28 UI de Vitamina E). Duración del tratamiento: Se 
recomiendan aplicaciones estratégicas: En pre-
parto: 20-25 días previos a la fecha de parto. En 
post-parto: Dentro de la primer semana poste-
rior al parto. En pre-servicio: Para ambos sexos. 
En invernada: Cada 60 días hasta la terminación.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 500 ml. Exportación: 
Frasco por 100 ml.

SELEVIT ZOOVET ADE

Formula: Sodium Hypophosphite 12%; Sodium 
Selenite 0.3465%; Vitamin A Palmitate 1%; Vitamin 
D3 0.016%; Vitamin E Acetate 2.8%.

Indications: Cure and prevention of conditions fol-
lowing deficiency of Phosphorus, Selenium, and 
Vitamins A, D, and E.

Dosage: Cattle, sheep and swine: 1 ml every          
50 kg bw (24.1 mg of Phosphorus; 1.56 mg of Se-
lenium; 17,000 IU of Vitamin A; 6,400 IU of Vitamin 
D3 and 28 IU of Vitamin E). Treatment duration: 
Strategic applications are recommended: Pre-
parturition: 20 to 25 days prior to parturition date. 
Post-parturition: Within the first week after partu-
rition. Before natural service: For male and female. 
During fattening: Every 60 days, until termination.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 500 ml vial. Export: 100 ml vial.

ESP ENG

SELEVIT ZOOVET ADE
Suplemento vitamínico mineralizante 
inyectable

Injectable mineralizer vitamin supplement

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Fórmula: Nandrolona Fenilpropionato 1%, Vi-
tamina A Palmitato 2% (400.000 UI); Vitamina E 
Acetato 1% (1.000 UI); Vitamina D3 0,03% 
(1.200.000 UI).

Indicaciones: Promotor del engorde y desarro-
llo. Eleva los índices de conversión del alimento 
en carne. Está indicado en los procesos de con-
valecencia, recuperación de cirugías, animales 
caídos, crecimiento retrasado, resolución de frac-
turas, caquexia, distrofia muscular, anemia, os-
teoporosis, y procesos en los que se considere ne-
cesario estimular el apetito y el metabolismo en 
general.

Dosis: Bovinos: 1 ml por cada 50 kg de peso. 
Ovinos y porcinos: 1 ml por cada 33 kg de peso. 
Intervalo entre dosis: Cada 60 días. Duración del 
tratamiento: Dependerá de la patología a tratar y 
del criterio del profesional veterinario actuante.

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 100, 250  y 500 ml.

VITANABOL AD E ENGORDE3

Formula: Nandrolone Phenylpropionate 1%, Vita-
min A Palmitate 2% (400,000 IU); Vitamin E Acetate 
1% (1,000 IU); Vitamin D3 0.03% (1,200,000 IU).

Indications: Fattening and development booster. 
It increases the conversion rate of food to meat. It 
is indicated in processes of convalescence, sur-
gery recovery, fallen animals, delayed growth, frac-
ture solution, cachexy, muscular dystrophy, ane-
mia, osteoporosis, and conditions  to that require
stimulate the appetite and metabolism in general.

Dosage: Cattle: 1 ml every 50 kg bw. Sheep and 
swine: 1 ml every 33 kg bw. Interval between doses: 
Every 60 days. Treatment duration: It will depend 
on the pathology to treat and the acting veterinar-
ian criterion.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 100, 250 and 500 ml vials.

ESP ENG

VITANABOL AD E FATTENING3

Anabólico Anabolic

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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Fórmula: Ivermectina 3,5%, Zeranol 1%.

Indicaciones: Endectocida de acción prolon-
gada. Posee un potente efecto anabólico por la in-
corporación del Zeranol.

Dosis:  Bovinos:  1 ml cada 50 kg de peso             
(700 mcg/kg de Ivermectina; y 200 mcg/kg de 
Zeranol). Intervalo entre dosis: 90 a 120 días. 
Duración del tratamiento: Dosis única. 

Vía de administración: Subcutánea.

Presentación: Frasco por 50, 100 y 500 ml.

ZERAMECTINA 3,5%

Formula: Ivermectin 3.5%, Zeranol 1%.

Indications: Long acting endocticide. Powerful an-
abolic effect due to the Zeranol incorporation.

Dosage: Cattle: 1 ml every 50 kg bw (700 mcg/kg of 
Ivermectin and 1 mg/kg of Zeranol). Interval be-
tween doses: 90 to 120 days. Treatment duration: 
Single dose.

Administration: Subcutaneous.

Presentation: 50, 100 and 500 ml vials.

ESP ENG

ZERAMECTINA 3.5% 
Anabólico - Endectocida de larga acción Anabolic - Long acting endectocide

SOLUCIÓN INYECTABLE
INJECTABLE SOLUTION

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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 Fórmula: Zilpaterol Clorhidrato 4,8%.

Indicaciones: Mejorador de la conversión ali-
mentaria y ganancia de peso.

Dosis: Bovinos: Zilpaterol Clorhidrato 0,15 mg/kg 
de peso (6 ppm en la ración, agregando 125 gr de 
producto por tonelada alimento en animales de   
400 kg que consumen 10 kg con un contenido de 
90% de materia seca). Intervalo entre dosis: 24 ho-
ras. Duración del tratamiento: Los últimos 30 días 
de engorde a corral.

Vía de administración: Oral. Incorporado al ali-
mento.

Presentación: Bolsa por 5 kg.

ZILPATEROL ZOOVET

Formula: Zilpaterol Hydrochloride 4.8%.

Indications: Weight gain and food conversion pro-
moter.

Dosage: Cattle: Zilpaterol Hydrochloride 0.15 mg / 
kg bw (6 ppm in the food, adding 125 g of the pro-
duct per ton of food in 400 kg animals that eat 10 
kg with a 90% content of dry matter). Interval be-
tween doses: 24 hours. Treatment duration: The 
last 30 days of feedlot fattening.

Administration: Oral. Mixed with the food.

Presentation: 5 kg bag.

ESP ENG

ZILPATEROL ZOOVET
Mejorador de la ganancia de peso y la 
conversión alimenticia Weight gain and food conversion promoter

Sólo disponible para exportación
Only available for export!

Sólo exportación / Only for export
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